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Boken, som tillhör University of Wisconsin Library, har i mars 2009 scannats av Google Books. Den anpassades 
för Projekt Runeberg i december 2012 av Bert H. 

Den täckaste stad i riket. 

Den 9 juli 1746 fick Göteborg ett kungabesök, vid hvilket de sedvanliga ärebetygelserna: 
kanonad från vallar och skansar, 

paradering såväl af borgerskapets kavalleri- och infanterikårer som af garnisonen, 
salfva i fyra omgångar från bemälta kårer och trupper etc. etc., icke forekommo. 

Det var nämligen ej den åldrige kung Fredrik, som lyckliggjorde staden med sin höga presens, utan en helt annan 
monark, en okrönt furste, hvars rykte skulle gå vida längre ut i världen, vida längre fram i tiden. 

Det var blomsterkonungen — Linné! 

Sedan han vid ankomsten tagit in hos stadens förnämste borgare, direktören för Ostindiska kompaniet herr Ni kl as 
Sahlgren, skyndade sig allt hvad naturvetenskapligt lif och anda hade att bringa mästaren sin hyllning. 

Sahlgren själf, vetenskapens frikostige gynnare, förärade sin gäst en paradisfågel. 

Stadsfysikus, assessor Boethius, uppvaktade med en Capriscus, doktor Leche (nyligen antagen till Ostindiska 
kompaniets läkare, död som professor i Åbo) med en hop insekter. 

Intressanta preparat lämnades af stadens båda apotekare, tyskarne Bauch på Enhörningen och Luth på Kronan. 

Rektorn, magister Ekström, förde den illustre resande till trivialskolan, dar bland annat en papegoja, en 
Anguillamarina maxima och ett (knaggligt till sågandes) Titano-keratophyton beskådades. 

Den, som sannolikt ej deltog i denna hyllning eller ens vågade visa sig för den store Linné, var skildraren af 




Göteborgs stad och dess härliga förmåner, den beskedlige rådman Erik Cederbourg. Ty efter sin uppräkning af 
åtskilliga i stadens närhet förekommande * fiske sorter» — hvar-ibland bäfver, hummer, krabbor, kräftor, 
»laxöron», musslor, marsvin, maneter eller sjökalfvar, ostron, snäckor, skomakare, säl — kunde den gode 
rådmannen säkert ej vänta sig några blida ögonkast från den store systematikerns sida. 

Den 13 juli, d. v. s. efter fyra dagars vistelse, afreste Linné från staden. Sina intryck af densamma har han (i sin 
Västgöt aresa) på följande sätt gifvit till känna: 

»Göteborg var den täckaste stad ibland alla i riket, till storlek något mindre än Uppsala, nästan rund, omgifven 
och befåstad med vallar och grafvar, afdeld med reguljära, räta och jämna gator, genomskuren med åtskilliga 
grakter eller grafvar, som på ömse sidor hafva gator. Själfva graf-varna äro på sidorna perpendikulärt murade 
med gråsten, så att gatan till en manshöjd står öfver vattnet. Broarna eller bryggorna äro hvälfda, löfträn äro 
planterade på ömse sidor af grafvarna, så att denna stad mycket liknar de holländska städer. Husen äro till största 
delen stora och svåra träbyggningar af två våningar och nära intill hvarandra ställda, utanpå beslagna med bräder 
samt målade med röd eller gul färg men knutar och fönsterkarmar med hvit eller blå, så att de på någon distans 
mycket likna stenhus; grunden eller murarna äro äfvensom väggarna beslagna med bräder. Taken äro af tegel och 
fönstren af engelskt eller franskt glas. Göta älf stryker intill staden och har kommunikation med grakterna, men 
på västra sidan stöter hafsviken intill staden, så att stora skepp kunna nåkas (nalkas) staden på 1 eller x/a mil och 
där hafva en bekvämlig hamn, men små och nätta fartyg kunna gå in i själfva staden. Han ligger nog sidländt, så 
att husen oftaäro byggda på pålar; häraf sker, att vattnet i grafvarna ofta är något stinkande, hvaraf orten blifver 
mindre sund. Här i staden är landshöfdingesäte, gymnasium, garnison, amiralitet, fortifikation, artilleri, tvenne 
borgmästare, en skön rådstuga med börs, tvenne kyrkor och Ostindiska kompaniet. Den bekvämliga seglation 
ifrån stora västra hafvet utan att passera Sundet lättar handeln, hvaraf de mesta lägga sig på handel och seglation. 
Staden är folkrik af handlande, seglande, milis, främmande och folk, som stöta till från hela landet, hvaraf här är 
mycken roulance, så att inbyggame må väl och äga sköna samt vackert möblerade hus. Kastellerna Göta Lejon i 
nordost och Kronan i söder ligga på hvart sitt berg, låga, cylindriska, vid basen fyrkantiga, på alla sidor med 
styckgluggar försedda.» 

Hvem skulle kunna ho, att denna af Linné på detta lifliga och målande sätt skildrade stad och den blott några år 
förut utaf Cederbourg så odrägligt tråkigt beskrifna är en och samma! Men så är det, framställningssättet gör 
mycket till saken här i världen. Låt oss emellertid i fråga om det allmänna intrycket af sjuttonhundratalets 
Göteborg hålla oss till den större auktoriteten, och låt oss framför allt ej glömma vitsordet >den täckaste stad 
ibland alla i riket» !Inom vallarna. 

Säkert vet du, ärade läsare, att Göteborgs stad under större delen af sin tillvaro inneslutits i en fästning, att dess 
invånare således till en viss grad varit underkastade mi-litäriskt kommando. 

Låt mig fa meddela några spridda drag från detta, må det från början vara sagdt, rätt drägliga fastningslif, från 
denna i allmänhet patriarkal iska militär styrelse och därvid äfven nämna några ord om knektarne och deras 
vil lk or! 

Högsta befälet i fästningen fördes under största delen af sjuttonhundratalet af en öfverkommendant af 
generalmajors grad, vanligen tillika landshöfding; närmast under honom lydde kommendanten (befälhafvaren för 
det garniso-nerande infanteriregementet). Vid adertonhundratalets ingång vardt landshöfdingen i Göteborg 
öfverkommendant för rikets västra kust, en befattning som dock med landshöfdingen grefve von Rosen 
upphörde. Kommendantens närmaste man i fästningsbefälet var platsmajoren. 

En jämförelsevis sträng herre, hvilken såsom öfverkommendant och landshöfding regerade 1749—62, var 
generalmajoren (slutligen generalen, friherre) von Kaulbars, i sin ungdom Karl XII:s generaladjutant, som 
tillsammans med göteborgaren, fortifikationsofficeren Carlberg först fann kungens lik i löpgrafven vid 
Lredrikshall. Särskildt i afseende på allmänna gudstjänstens firande tycks den gamle karolinen inte hafva varit att 
leka med. I detta ämne ut-fördade han nämligen i början af 1750 till sin närmaste underlydande, 
öfverstelöjtnanten von Wolffradt, ett ämbetsbref, hvaruti, till förekommande af sön- och högtidsdagars ohelgande 



med resors anträdande och fortsättande före predikningarna, föreskrifves, att alla de, som utom i högsta nödfall 
och då efter förut gjord anmälan i högvakten sökte sådant företaga, skulle af vakterna vid bommar och portar 
härifrån hindras. 

Utom detta förbud innehåller nämnda ämbetsbref följande passus: 

»Ehuruväl order före detta blifvit utgifna och sedermera, alltsom omständigheterna det fordrat, förnyade, att 
ingen här i staden, besynnerligen af det gemena och ringare folket, skulle hafva frihet att under predikningarna 
om sön-och högtidsdagar gå omkring på gatorna utan vid attra-perandet af utsända patruller ifrån högvakten 
varda där inmanta och kvarhållna, tills predikotiden vore förbi och de löste sig därifrån med 2 d. s:mt; dock, som 
under min korta varelse härstädes jag såväl själf som igenom andra fatt erfara, att själfsvåldet häremot nu på 
någon tid tagit alltför mycket öfverhanden, i det gement folk af båda könen, unga och gamla så utaf staden som 
garnisonen, tygelfritt tillåtits att under predikningarna på sön- och högtidsdagar stryka gatorna omkring, 
hvarmedelst den store Guden förtörnats och rättsinnigt folk förargats, utom sabbaten därigenom skändeligen 
ohelgats, som äfven varit och blifver en förbrytelse mot Guds och mänsklig lag, om sådant länge onäpst får gå i 
svang; alltså har jag funnit oum-gängeligt till hämmande af ett slikt högst fördärfligt oskick att anmoda 
magistraten att i stadskyrkorna till en och hvars efterrättelse och varning låta kungöra, det order till garnisonen 
äro ställda om tillräckliga patrullers utskickande, som fasttaga och i vakterna inbringa allt på gatorna under 
predikningarna om förmiddagarna ifrån kl. half tio till kl. half elfva och eftermiddagarna ifrån kl. tre till fyra 
slagen öf-verkommande kringstrykande, gement och löst folk, att där-städes blifva sittande, till dess 
predikningarna äro ändade och den förr vanliga lösen af 2 d. smit varder erlagd, dock förstås härunder hvarken 
doctores medicinse, fältskärer, deras betjänter, jordegummor och deras utskickade eller förnäma och hederliga 
personer, hvilka patrullerna, där de under predikningarnas påstående skulle öfverkommas, vid ansvar till görande 
icke böra antasta eller på något sätt förolämpa, såvida något, som oanständigt är, igenom deras förvållande icke 
förorsakas.» 

Nekas kan ej, att ju icke denna förordning har en mycket betänklig smak af sabelvälde, som ingalunda minskas af 
den uppdragna skillnaden i behandlingssätt af förnäma och hederliga (förmögna) å ena sidan samt gement och 
ringare folk å andra sidan. Hvad denna skillnad beträffar, låg den dock helt och hållet i tidsandan och betraktades 
som den naturligaste sak i världen. 

Ännu i 1796 års kommendantsinstruktion finnas ett par föreskrifter om gudstjänstens högtidlighållande. Ifrån 
detta ämne öfvergås i samma instruktion till den uppriktiga vördnad för den lagliga öfverheten och den otvungna 
lydnad för lagen, som Kungl. Maj:t gjorde sig försäkrad vara hos samtliga sina länders inbyggare från deras 
förfäder fortplantad. 

Häipå följer en fin vink: 

»Kungl. Maj:t anser därför med nådigt välbehag de utvältes ärebetygelser, som dess dyra person och det kungl. 
huset af dess trogna undersåtar själfkrafdt hembäras såsom en följd af deras oskrymtade tillgifvenhet och kärlek.» 

Denna diplomatiska fingervisnings inryckande i kommendantsinstruktionen och särskildt det däri nyttjade ordet 
själfkrafdt saknar ej en viss komisk anstrykning. 

I det alltid rojalistiska Göteborg behöfde kommendanten emellertid ingen anvisning af detta slag. Här kunde man 
vara viss, att det kungliga husets glädjedagar också voro folkets samt att ärebetygelser ej skulle felas.Ehuru 
kommendanten ej hade rätt att befatta sig med stadens politi och ekonomi, hade han dock såsom befäl-hafvare 
öfver garnisonen, såsom ansvarig för den allmänna säkerheten såväl mot yttre och inre fiender som mot cl dfara 
samt slutligen såsom förvaltare af kronans mark, hus och byggnader m. m., en betydande makt i samhället, och 
hvar och en i sin stad kände nog, att han bodde i en fästning. 

Den vanligaste och påtagligaste förnimmelsen häraf var portarnas slutande och öppnande. Ville någon nattetid 
efter ett visst klockslag slippa in eller ut, fick han i förväg hos kommendanten begära gunstigt tillstånd mot 
uppgif-vande af laga skäl. Såsom sådant uppgafs än det ena, än det andra. Dansinformatorn Gustaf Lomberg 



anmälde till exempel, att en utanför staden boende societet ämnade bevista den öfningsassemblé, han för sina 
»scholairer» inrättat, och därför önskade kl. x/a 2 på natten ko mm a ut genom Karls port. En ändå giltigare 
anledning hade handelsmannen Anders Fröding, som, boende pä landeriegendomen Stora Härianda och 
stundeligen väntande sin kära hustrus förlossning, anhöll, att ett med hans sedel försedt bud måtte, om så 
behöfdes, nattetid slippa in och ut genom drottningporten för hämtning af medicus eller jordegumma. 

Mycket bråkades och ändrades i afseende på anlända resandes anmälning. Så utgåfvos 1804 ej mindre än fyra 
särskilda kommendantsorder härom, som i hufvudsak slutade med följande bestämmelser: 

Ingen, med undantag af allmoge eller den där af skiltvakten kändes såsom boende i staden eller förstäderna, fick 
slippa in genom porten, innan han uppgifvit sitt namn till anteckning i portvakten. Alla resande skulle därsamma- 
städes aflämna sina pass, hvilka först skickades till högvakten och påskrefvos af vakthafvande officern samt 
härifrån befordrades till kommendanten, som efter behörig granskning återsände papperen till högvakten, 
därifrån den resande ägde att afhämta desamma. Kom någon kurir, skulle denne genast af en konstapel följas till 
högvakten samt därifrån af enunderofficer beledsagas till kommendanten, inför hvil ken han ägde att uppvisa sitt 
pass. Alla värdshusvärdar borde, så fort någon främmande hos dem i kvarter intogs, vid vite af sträng exekution 
genast hos kommendanten skriftligen angifva dessa resandes namn och karaktärer. 

Ar 1805 hade gästgifvaren Joh. Söderling den näsvisheten att klaga öfver passens uppehållande i högvakten, då 
verkliga förhållandet var, att de personer, som aflämnat passen, bortgått, innan de blifvit påtecknade, hvarför de 
också fått skylla sig själfva, om dessa handlingar blifvit liggande. Söderling borde därför strängt tillhållas att ej 
anföra obefogad klagan på den ordning, som vid konungens vakter var anbefalld, eller också därför beläggas med 
böter. 

Denne Söderling torde väl hufvudsakligen endast ha varit dumdristig. Annorlunda var förhållandet med den 
ryktbare snickaren Niklas Hultman (efter hvilken utan tvifvel stadsdelen Hultmans holme fatt sitt namn). Ty 
denne, som redan under björnbergska upploppet gjort sig känd som uppviglare, ehuru han i brist af bevisning ej 
kunnat åt saken fällas, var onekligen obstinat. Flera år därefter angafs han af platsmajoren V. G. Virgin för 
upproriskt tal mot denne. Men härom bör man läsa platsmajorens egen berättelse uti hans till kommendanten 
ställda ödmjuka memorial af den 10 juni 1807 — hvaruti Hultman likvisst af misstag gifves förnamnet David i 
stället för Niklas: 

»Då snickaråldermannen David Hultman», heter det häri, »vid det den 7 dennes af hen - kommendanten 
anbefallda kom-mendantsförhör till utrönande af förhållandet med de dagen förut för olofligt betande på 
fästningsverken upptagna och Hultman tillhöriga 3:ne stycken hästkreatur uti herr kommendantens egen närvaro 
tillåtit sig att emot mig yttra, det han i händelse af timad eldsvåda skulle, om vid ett slikt tillfälle jag i egenskap af 
befälhafvare vore närvarande, han då genast skulle inrycka med sprutan n:r 4, för hvilken Hultman är 
hufvudman, äfven med det tillägg, att han i sådant hänseende ej kunde svara för huru det gick. Såhar jag trott min 
ämbetsmannaplikt var att detta upproriska yttrande beifra, ej af fruktan för Hultmans person eller dess 
stämplingar utan för att ytterligare få under lagens åtgärd befordra en person, som redan haft att tacka dess 
mildhet för undvikandet af ett straff, som dock på framtiden och dess uppförande är öppet lämnadt. Jag far därför 
hos herr kommendanten ödmjukligen anhålla, det måtte snickaråldermannen Hultmans förhållande vid det 
åberopade tillfället vid laglig domstol vara upptaget, på det denne för allmänna säkerheten och lugnet skadlige 
man måtte blifva behörigen straffad.» 

Kommendanten antydde platsmajoren att, därest han fann nödigt, vända sig med detta ärende till behörig 
domstol. Huruvida den förolämpade militären gjorde detta och huruvida i så fall den för det allmänna lugnet 
skadlige snickaren äfven denna gång fick gå onäpst, är mer än hvad jag vet. 

I allmänhet tycks förhållandet emellan befolkningen och krigsmakten dock hafva varit gemytligt. Knektarne 
utförde mot en ringa penning hvad arbete som helst åt bor-garne, och många af dessa senare hade större eller 
mindre vinst på affärer med de militära myndigheterna. En rätt egendomlig hjälpsamhet visades artilleriet en 
gång från borgerligt håll, såsom man finner af följande annons i Göteborgs Tidningar för den n juli 1799: 




»En kanon liggande på sin lavett är förliden måndag på heden tillvaratagen, förmodligen i en hastig reträtt kvar- 
lämnad, och kan återfås mot hittelön i Östra Haga, huset n:r 35.» 

Det talar ej till förmån för artilleriet att hafva på detta sätt gifvit ett af sina vapen till spillo. Men kanske detta 
endast varit någon enskild mindre artilleripjäs, som pojkar roat sig med. I så fall tar jag min förebråelse t illhaka. 

Fältartilleriets skaipskjutning eller s. k. generalexer-citie utfördes under slutet af 1700-talet på Östra Hagaheden 
eller på den mark ungefar, där Vasagatan sedermera lagts.Garnisonen utgjordes från 1716 och ända till 1801 af 
ett värfvadt infanteriregemente, hvartili kom en artilleri-och en fortifikationsstat. Infanteriregementet uppkallades 
efter chefen och hette därför än Hessensteinska, än Saltziska, än Stedingkska, för att här endast angifva några af 
dess märkligaste chefer, som visserligen ej själfva förde befälet utan endast uppburo lönen. 

Det Saltziska regementet — uppkalladt efter sedermera generalmajoren och landtmarskalken vid 1778 års 
riksdag grefve Hugo Herman von Saltza — »munstrades» på Kungl. Maj:ts nådigste befallning den 19 och 20 
juli 1775 af landshöfdingen och generalmajoren Du Rietz, hvarpå regementet två dagar senare inför samme 
general-mönsterherre höll slutexercitie på heden, vid hvilket sistnämnda tillfälle saltzame måste hafva gjort ett 
synnerligen ståtligt intryck. »Denna slutexercitie och manövrering med handgrepp, evolutioner, svängning, 
chargcn, kolonners formerande uti avancerande och retirerande och efter hvarje sätt lämpelige deployeringar», 
hette det i Göteborgs Allehanda, »förrättades under majoren och riddaren af k. svärdsorden herr Kierrulff von 
Wolffens befäl med all den noghet, färdighet, ordning och contenance, som någonsin kan begäras af en så 
vacker, propre och väl disciplinerad infanteritrupp, som finnes uti detta regemente.» Också förklarade, påstod 
samma dagblad, såväl herr generalmajoren och landshöfdingen som alla förnäma åskådare, hvilka till ansenlig 
myckenhet voro på exercisplatsen församlade, häröfver sitt billiga och utmärkta nöje. 

Hur det var med samma regemente tjugu år senare, då uppkalladt efter ambassadören, sedermera fältmarskalken 
grefve von Stedingk, därom föreligger ej någon lika bestämd utsaga. Manskapet var nu sammanrafsadt från alla 
håll och kanter och utgjordes till stor del af utlänningar, hufvudsakligen norrmän och ryssar, dessa senare f. d. 
krigsfångar, förmodligen beskedligt folk, som efter fredsslutet 1790 öfvergått i svensk tjänst. Detta regemente, 
som underbjömbergska upploppet 1799 spelade en ganska slät roll, upplöstes 1801, hvarvid dess personal 
förflyttades till andra truppdelar, förnämligast det af den gamla artilleristaten bildade Göta artilleriregemente. 

Såsom exempel på vaktgöringen under fästningens sista tid kan rapporten för den 12 december 1805 kl. 11 f. m. 
till samma klockslag dagen därpå i sammandrag anföras. 

Vakterna utgjordes af högvakten, artillerigårds-, Kungs-ports-, Drottningports-, Karl sportsvakterna, hvartili 
kommo fångbevakning och vallvakt (tillsyn öfver vallarnas fredande), och till bestridande af dessa vakter åtgingo 
2 officerare (i på hvardera hög- och artillerigårdsvakterna), 5 underofficerare, 4 spel, 7 konstaplar och 90 
artillerister, allt under befäl af en jourhafvandc kapten. 

På högvakten sutto för tillfället 1 underofficer och 3 man arresterade, hvarjämte i Kungsporten 26 fångar (25 
dömda och 1 odömd) samt i Drottningporten 10 odömda fångar förvarades. 

Förutom runder utsändes på vissa mellantider fem nattpatruller, hvaraf en, den kl. V* 1 utgångna, först efter half- 
annan timme till vakten återkom. 

Enligt order hade Kungsporten hållits öppen ända till kl. 2 på natten, och nycklarna till Karl sporten förvarats hos 
vaktbefälhafvaren därstädes. 

Bommarna hade ej för is kunnat tillslutas. 

Tvenne man af Drottningportsvakten hade supit sig fulla och på denna grund arresterats samt ersatts af andra, 
hvarjämte en man på tjänstgörande majorens befallning afstraffats med prygel. 

Tvenne man hade entledigats ur arresten. 

En för stöld anklagad bonddräng hade af k ro no rätta ren insatts i länshäktet. 



Inpasserat hade dessutom en magister från Västergötland, en löjtnant från Marstrand samt extra stockholms- 
kuriren (snällposten?).Utpasserat hade en italienare, en bagare från Kungälf, en styrman samt Vänersborgs- och 
uddevallaposterna. 

Alla trupper inkvarterades intill 1793, då borgerskapet på egen bekostnad uppbyggde en kasern, hos stadens 
invånare, d. v. s. i själfva verket endast hos det »mindre» folket, ägare af små hus och kojor, för hvilka denna 
inkvartering ansågs som en sorts fördel. Många af dessa husägare hade nämligen sin enda eller förnämsta 
bärgning af den plåt i månaden för hvar karl, som de af inkvarte-ringskassan erhöllo, hvilken afgift vanligen 
öfversteg deras egen uttaxering till soldaternas inlogerande, och många hade flera karlar på en gång. Så s ki ldrar 
borgmästaren Daniel Pettersson förhållandet år 1776. 

Denna inkvartering torde väl i allmänhet varit ganska skral, om också ej fullt så dålig som den, hvaröfver 
soldaterna vid en för tillfället år 1755 i staden förlagd bataljon vid generalmönstring besvärade sig. På grund af 
dessa klagomål anställdes af landshöfdingen besiktning af de öfver-klagade kvarteren, vid hvilken förrättning 
såväl kompanicheferna som borgerskapets äldste voro närvarande. Resultatet af denna besiktning framgår af en 
tablå, hvaraf ett par utdrag exempelvis kunna anföras: 

Klagomål. 

»Kvarteret någorlunda tjänligt, om det intet rökte förskräckligt in och regnade dem i sängen.» 

»Karlen ligger i köket, så att han ej kan hålla sin munderings stycken i ordning.* 

Befunnet: 

»Rummet godt och försvarligt, ryker intet in, men vid starkt regnande dryper något, som värdinnan tillsades, och 
hon lofvade vid första tjänlig väderlek låta laga.» 

»Ett slätt kvarter, värdinnan ursäktade sig därmed, att hon för karlens osnygghets skull, som af un-derofficerarne 
besannades, ej kunde lämna honom bättre rum.» 

I allmänhet befunnos soldaternas klagomål ogrundade. Efter uppförandet af den nya kasernen inrymdes häruti 
icke allenast soldaterna utan äfven deras hustrur och barn.Familjer och ungkarlar bodde härvid tillsammans — 
ett inkvarteringssätt som äfven sedermera brukades på Göta artilleriregementes öfriga förläggningsorter, 
exempelvis Karl sborg, och på detta ställe bibehölls ända in på 1860-talet. Om ej hustrurna höllo sig i skinnet, 
kunde de bestraffas med >spanska fiolen», ett instrument som omslöt halsen, på samma gång det fasthöll 
händerna — lämnande dock tungan fri, som väl var! 

I alla händelser torde inkvarteringen hafva varit soldatens bästa förmån, ty med födan, den han till största delen 
genom enskild arbetsförtjänst måste söka skaffa sig, var det säkert ändå sämre beställdt. Egentligen kunde de 
svenska gamisonstvupperna. under denna tid och långt in på 1800-talet ej betraktas annorlunda än som ett slags 
proletariat, hufvudsakligen bestående af dagdrifvare, supare, sjuklingar och gubbar i förtid. 

Att under sådana förhållanden den illa rekryterade truppens uppförande ej kunde vara det bästa är själfklart. Men 
till botande af allt ondt ansåg man sig hafva ett osvikligt medel — kroppsstraffet. Och detta användes. Till 
hvilken grad framgår af ett underdånigt memorial från chefen för Göta artilleriregemente, baron Silfversköld, af 
den 12 juni 1802, rörande anskaffande af afstraffningsspön till hans regementes behof. 

Sedan konungens befallningshafvande, till hvilken myndighet Silfversköld härom först vändt sig, gifvit det 
besked, att hvarken någon kronoallmänning funnes i länet, där lämpliga spön kunde skäras, eller medel till deras 
inköp vore i ränteriet att tillgå, begärde öfversten nu i detta sitt memorial, det Kungl. Maj :t behagade ålägga dess 
befallningshafvande att i ena eller andra hänseendet tillgodose det ifrågavarande behofvet. 

Kungl. Maj:t återförvisade först saken till sin befallningshafvande, som till svar härpå i underdånighet upprepade 
sitt förut till öfversten gifna besked. Inga medel till det ifrågavarande ändamålet funnes till 
landshöfdingensdisposition, och å den i länet belägna kronoallmän ningen Brefjället kunde så mycket mindre 



några afstraffningsspön skäras, som å denna allmänning hufvudsakligen endast växte gran och fur; ej heller 
kunde landshöfdingen utan Kungl. Majtrs nådiga vilja ålägga någon privat skogs in nchafvarc ett sådant onus som 
att utan betalning lämna afstraffningsspön till ett regemente. 

Uti detta dilemma och efter mer än tre veckors betänketid resolverade högsta vederbörande i saken, som följer: 
»Då regementschefen är Kungl. Maj:t ansvarig för disciplinen inom regementet, finner Kungl. Maj:t honom böra 
vidtaga den härtill tjänligaste utväg, utan att Kungl. Maj:t med anmälan därom behöfde besväras.» 

Hur de erforderliga spöna efter detta anskaffades, kan jag ej upplysa, men att de fortfarande länge voro i bruk är 
alldeles säkert. 

♦ * 

# 

Så lefdes det i Göteborg under fastningstiden. Men denna gick slutligen till ända, då Gustaf IV Adolf, efter 
många suppliker, genom ett i slutet af 1806 utfärdadt bref medgaf verkens rasering. 

Hade man år 1788 varit förtjust, då fästningen så godt sig göra lät sattes i försvarstillstånd, så torde glädjen nu, 
då hon sattes ur stånd att försvara sig, knappt hafva varit mindre. Den allmänna tacksamheten gaf sig luft i en 
adress, slutande med följande ord: 

»Emot de stora välgärningar, Eders Kungl. Maj:t låter staden vederfaras, blifva alla uttryck af dess underdånigste 
tacksamhet ofullkomliga. Det är endast uti de trognaste undersåtars hjärtan den kännes rätt liflig och aldrig skall 
upphöra, så länge de förmå nedkalla välsignelse öfver Eders Kungl. Maj:ts milda regering och utgjuta sig i 
förböner för Eders Kungl. Maj:ts höga sällhet och långvarigheten däraf.Och är det Göteborgs stads lyckliga lott 
att uti den nådigaste, den mildaste konung äga den störste välgörare.» 

Men med fästningstidens upphörande började krigstiden, så att militärväsendet, som härunder tyngde på hela 
landet, vardt staden ännu ej kvitt. Man hade för de närmaste två åren endast kommit ur askan i elden. Gärder, 
landtvärns-uppbåd, inkvartering af trupper hörde till ordningen för dagen, på samma gång som all handel 
afstannade. 

Men trohet och offervillighet visade staden i det längsta. Så till exempel läto invånarne år 1808 bygga och till 
kronan öfverlämna sex kanonslupar för att i någon mån kunna bidraga till Kungl. Maj:ts outtröttliga och nådiga 
omsorger under det högst orättmätiga krig, hvarmed riket på ömse sidor var anfallet. Äfven judarne visade — 
klokt och säkert äfven uppriktigt — sina sympatier för det ny-förvärfvade fäderneslandet. Bland annat läto de vid 
invigningen af sin nya synagoga försälja det tryckta ceremonie-let »till förmån för blesserade tappra och vördade 
krigares lidanden i Finland». Det härpå följande tillägget: »detta skall redeligen aflämnas till höga vederbörande» 
röjer den länge med misstroende betraktade rasen. 

Enskilda personer utrustade kapare för uppbringande af fientliga handelsfartyg. Sådana kaparc voro fartygen 
Planeten och Beata, genom hvilka danska och norska priser gjordes. Handlanden Olof Wijk försåg en kutter af 
ungefär 15 lästers dräktighet med 36 mans besättning jämte en beväring af 6 st. 3-pundiga, 2 st. 6-pundiga 
kanoner, 4 nickelhakar samt nödiga skjutgevär och sablar. Denna kutter, S7iappopp kallad, gjorde så till vida skäl 
för namnet, som densamma den 5 februari 1808 uppbragte en med spannmål lastad, däckad, dansk båt af femtio 
lästers dräktighet, hvars besättning utgjordes af två man. 

Fördelen af dessa enskilda krigsföretag var dock ganska tvifvelaktig. Hvad som togs på det ena hållet förlorades 
på det andra. Så anmälde landshöfdingämbetet, att tjugutre fiskare, som på tvenne skutor den 14 mars 
1808utseglat på långefiske i Kattegatt, blifvit af danska kryssare tagna tillika med skutorna. Alla dessa fiskare, 
utom sex, voro gifta och deras hustrur och barn på detta sätt beröf-vade all utkomst. På denna grund hemställde 
ämbetet om samma fiskares utväxling, man för man, mot ett lika antal danska fångar. 

Ja, det var kriget, det var nöden, det var olyckorna, som kommo öfver västkusten liksom öfver hela det öfriga 
landet! Man kan förstå, att hvarje borgare, hvarje landt-man drog en suck af lättnad, då den »störste välgöraren» 



aflägsnades från tronen och därmed förhoppning om fred skänktes längtande sinnen. 

Efter det kungliga beslutet jämnades emellertid så småningom Göteborgs fästningsvallar med jorden. Dess portar 
hade redan en vacker sommarmorgon år 1807 öppnats för att aldrig mera slutas.Hur posten kom öfver 
vallgrafven. 

I svenska postverkets ungdomsdagar befordrades posten genom s. k. postbönder, som h var sin vägbit, antingen 
själfva eller genom sina drängar, ridande fortskaffade postväskan. (Märk, väskan i singularis!) Dessa postförare 
skulle fort-skynda natt eller dag, i godt väder eller elakt, en och en fjärdedels timme på milen, när vägarna voro 
goda, och halfannan, när de voro dåliga, såframt inte alltför stort mörker och yrsnö gjorde fortkomsten omöjlig. 
Utstyrsel erhöllo de tid efter annan af kronan. Sålunda utlämnades år 1733 af postinspektoren i Göteborg Kristian 
Pettersson till posthemmanen mellan Helsingborg och norska gränsen 

följande »postmonderingar»: 

rockar.50 

kaipuser (mössor).50 

stöflar •.50 

sporrar.49 V» 

posthorn med snören.25 

d:o utan d:o.25 

knäre mm ar.47 

sponläder.49 

hvarjämte i behåll på postkontoret funnos, utom ett visst antal af ofvannämnda persedlar: 

ryttarposttäcken.18 

postmelodier.46 

Frö ding% H., Det forna Göteborg. 2Häraf ser man bland annat, att kronan bestod postföraren inte allenast det 
nödvändiga, stämningsfulla hornet utan äfven musiken därtill. 

Postföraren fortskyndade således. Men att ko mm a fram till Göteborgs postkontor lyckades honom endast i det 
fall, att han anlände om dagen eller vid full dager, ty nattetid eller i mörker slapp han inte in i fästningen. 

Portarna voro då för honom som för andra lästa, och han fick stanna utanför. Samma förhållande, då han skulle 
afhämta den från staden utgående posten. Men själfva väskan måste naturligtvis i alla fall in- eller utföras. 

Hur gick nu detta till? Hur befordrades väskan öfver vallgrafven? 

Jo, i detta ändamål hade redan 1719 på fältmarskalken Rehnskölds befallning vid Kungs- och Drottningportarna 
så kallade postmaskiner inrättats! En sådan maskin utgjordes af en kista, hvaruti postväskan inlades, hvilken 
kista sedan halades ned för ravelinen (ett af utanverken), därefter öfver vallgrafven och sist uppför själfva 
fästningsmuren. Så gick det till vid ankomsten och i omvänd ordning naturligtvis vid afsändandet. Några år 
därefter begärde öfverkonmiendanten af kungl. kanslikollegium — ända till 1801 öfver-styrelse för postverket — 
medel till maskinernas underhåll, på det att portarna genom de förstnämndas oduglighet ej skulle behöfva 
öppnas, »som eljest högeligen förbjudet var». Denna begäran tycks kollegiet hafva villfarit, hvadan man ock 
borde kunnat vänta, att maskinerna gjort behörig tjänst. 

Lördagen den 25 oktober 1735 kl. half fem »på aftonen» inträffade emellertid den ledsamheten, att postväskan, 
innehållande de afgående skånska och tyska brefven, under transporten öfver vallgrafven vid Kungsporten föll ur 
kistan och ned i vattnet. Redan en gång förut hade väskan fallit ut men då på isen, hvarför saken den gången 
lätteligen hjälpts. Men nu, hela skånsk-tyska posten försänkt i vallgrafvens djup!Skyldigheten att inlägga den 













afgående väskan i kistan och i hvarje fall verkställa öfverhalningen ålåg portvakten eller den under en 
underofficer på vakt vid porten kommenderade styrkan af garnisonens infanteriregemente. På grund häraf 
förordnade öfverkommendanten baron Ribbing krigsrätt for att i denna högviktiga sak rannsaka och döma. 

Denna krigsrätt satt trenne dagar, den 28, 29 och 30 oktober, och man får af det därvid förda protokollet följande 
upplysningar: 

Postinspektoren Kristian Pettersson hade klockan en fjärdedel till fem med sin betjänte efter förra vanligheten 
afsändt postväskan från postkontoret till högvakten med begäran, att, som portarna då voro lästa, väskan genom 
högvaktens assistans måtte befordras öfver vallen och ur fästningen till postryttaren, hvilken utanför väntade 
densamma. 

Befälhafvaren öfver högvakten, kapten Svenske, hade också ganska riktigt mottagit väskan och afsändt den med 
en »beskedlig* soldat vid namn Jan Jakob Smitt af kapten Usedoms kompani till befälhafvaren för 
Kungsportsvakten, faltväbeln Resch, med tillsägelse, att denne skulle i sin ordning utan uppehåll genom tvenne 
likaledes beskedliga karlar låta befordra postväskan öfver vallen. På grund af denna tillsägelse lät Resch äfven 
tvenne verkligen beskedliga karlar — hvaraf den ene, Olof Schierman af major Köhlers kompani, flera gånger 
förut med postväskans öfver-förande biträdt — genast gå i författning med saken. Postväskan hade också af 
Schierman inlagts uti kistan, hvarefter denna senare igenlästs och genom dragning satts i rörelse Kommen 
ofvanför vallgrafven hade dock kistan vältat om, hvarunder låset sprungit upp och väskan fallit i vattnet. Om 
denna olycka hade faltväbeln genast låtit underrätta befälhafvaren för högvakten, som i sin ordning genast 
rapporterat saken till såväl kommendanten som öfverkommendanten, »ja, äfven härom skickat bud till 
postinspektoren».» På det att nu väskan så mycket »snäll* och tillförlitligare» måtte återbekommas, hade 
kommendanten anbefallt dess eftersökande i vattnet genom den på högvakten varands fänrik Lood, som till detta 
ändamål skulle medtaga tvenne karlar af portvakten. Med redan nämnde Sghierman och en annan soldat hade 
bemälte fänrik äfven stuckit sig på en båt ut under Kungsporten och med lykta med tvenne brin* nande ljus uti så 
länge sökt, till de$s ändtligen vid passf »halfgången åtta» om kvällen, invid foten af själfva muren» den förlorade 
väskan anträffats, 

Däipå hade denna skickats till postkontoret fpr att öppnas och öfverses. Och sedan herr postinspektoren ansett de 
våta blifna brefven, hade han låtit torka dessa uti en samma dag tillförne eldad bakugn, hvareft A r han dem åter i 
väskan inneslutit. Detta gjordt hade han vid pass klockan tio om aftonen för andra gången afsändt väskan till 
högvakten, hvarifrån denna genast affärdats till portvakten och ändtligen lyckligen kommit öfver vallgrafven 
samt postryttaren till handa. 

För att bjlda sig ett säkert omdöme rörande själfva missödet och de härvidlag möjligen begångna fel deputerade 
krigsrätten fyra af sina ledamöter jämte auditören för att på stället i soldaten Schiermans närvaro undersöka såväl 
postkistans beskaffenhet som sättet, hvaipå dess transport verkställts. 

Vid sammanträdet den 29 oktober afgåfvo de deputerade sitt yttrande rörande pöstkistans beskaffenhet och de 
vid dess transporterande befunna omständigheter, »Ehuru* väl det synes», heter det i deras utlåtande, »som vore 
stängslet (satt) för kistan, bestående uti en liten jämhaspa med en vid samma fastnaglad järnkrok, hvilken krok, 
sedan postväskan är i kistan inlagd och haspan fälld uppå märlan, stötes igenom märlan för själfva haspan, så 
tycks denna maskinen till postväskans öfvertransporterande om nattetid och i mörkret ändå vara för posten i 
anseende därtill desto farligare, som postkistan löper öfver vallgrafven ut påtrettfle tåg, och när den på de 
deputerades befallning blef med tågen dragen utför muren, befanns densamma Vända sig upp och neder, locket 
mot vattnet och bottnen i vädret, på hvilket sätt den öck måste dragas öfver vallgrafven, då deil först på andra 
sidan vid stigandet i höjden sig åter och upprätt vänder; och om ettdera af tågen skulle spritlgä af, då måste 
postkistari med Väskan så alldeles stanna i öfversättandet, att den om nattetid hvarken kan dragaS fram eller 
tillbaka, därigenom posten på några timmar, och kunde hända hela natten, komme uti dess fört-skyndande ått 
hindras och uppehållas.» 

Enda sättet att för framtiden föreko mm a dessä olägenheter vore, éiiligt såväl de deputerades som hela 



krigsrättens métting, att, liksom det uti andra fästningar brukades, inrätta * fäll kl affar i utativerken brédvid 
själfva Vindbryggorna. En fråga, som rätten redan förut till postiiiSpekto-ren framställt, deti nämligen, huruvida 
någon af dess be-tjänte brukat åtfölja Väskan och tillsett, att denna blifvit säkert i kistan iillagdt besvarade herr 
inspektören nekande. Omsörgéil att befordra posten ur fästningen under den tid, då portarna Voro Stängda, hade 
alltid öfvérlämnats åt mi-litärért. 

£>én 3Ö oktober höll krigsrätten sitt sista sammanträde i målet och frikände därvid fråri allt ansvar alla dem, som 
vid berörda tillfälle haft postväskan om händer. Rätten ansåg nämligetl mörkret såsom enda orsaken till det 
timade missödet, »helst då en sådan olycka medelst kistans om-vältrting på den slingéraktiga, farliga maskinen 
lätteligen sig tilldraga kunde». Ej heller kunde enligt rättens förmenande portvakterna, åt hvilka ej mera ljus 
bestods, än de själfva vid runders och patrullers mottagande och utsändande i det allra knappaste kunde komma 
ut med, rå därför, om slikä olyckor genom nämnda maskiners bruk ytterligare kunde uppstå. I följd häraf 
hemställde krigsrätten vördsämligert till högvälborne herr baronen, generalmajoren, öfverkommendanten och 
landshöfdingen om inrättande afde projekterade fal 1 kl af fam a. och deras brukande i stället för de nämnda 
maskinerna. 

Öfverkommendanten, som delade krigsrättens mening, begärde också hos kanslikollegium den föreslagna 
förbättringen och hemställde på samma gång, att postens betjänte skulle åläggas hjälpa vakten med väskans 
transporterande till vallen samt tillse hakens och stängslets påsättande för kistan. I afvaktan på kollegiets vidare 
åtgärd gaf öfverkommendanten emellertid ut en order, hvarigenom en underofficer af högvakten ålades medfölja 
till vallen och noga tillse, att kistan ordentligen lästes, så att denna kunde utan fara öfverdragas. Denna 
noggranna tillsyn tycks dock tills vidare hafva skett i mörkret. Det var ju klart, att kom-mendantskapet inte 
kunde hålla postverket med ljus! 

Efter ett halft års fundering var kanslikollegium färdigt med sitt svar. 

Åberopande sig på öfverkommendantens resolution rörande underofficerens medföljande och tillsyn Öfver 
kistans ordentliga tillslutande och öfverdragande, ansåg kollegiet, att det vid denna goda anstalt och författning 
borde för-blifva. Hvad beträffade öfverlämnandet åt någon postbetjänt af det ifrågavarande bestyret, så bestods 
det vid Göteborgs postkontor ingen betjänt utom postinspektoren, hvilken ifrån kontoret icke kunde umbäras. 

Stadens postmästare, som dessutom ägde inseende öfver länets samtliga postkontor, hade således intet af staten 
aflönadt biträde! Hans i krigsrättens protokoll omnämnde betjänte kan följaktligen ej hafva varit annat än en 
enskild dräng. Tre år efter missödet med väskan sk ref Pettersson emellertid till baron Ribbing, som då var i 
Stockholm, och bad denne söka förhjälpa honom till erhållande af en aflö-nad betjänt, som då äfven kunde med 
lykta närvara vid kistans befordran öfver vallgrafven. Denna framställning tycks hafva ledt till målet, hvarför 
slutligen åt en kontors-betjänt och extra postiljon med 50 dalers årlig lön ansvaret för postmaskinernas behöriga 
gång kunde öfverlämnas.Denne kontorsbetjänt behöfdes äfven för att kontrollera postbönderna, som trots 
anmaningar alltid kommo för sent. Så använde uddevallaposten fjorton timmar och därutöfver för att 
ti 11 ryggal ägga den åtta mil långa vägen. Svårigheten hade dittills varit att fa någon särskild drönare fast af de 
många hvarandra aflösande ryttarne. 

Om postryttaren, som vid ankomsten hade att i kistan inlägga och vid afgången ur densamma uttaga väskan, kan 
för öfrigt anmärkas, att han i senare fallet fick öfva sig i att vänta. Den märkliga lördagsaftonen fick han vänta 
fem timmar, och äfven vid andra tillfällen torde väntan — i fria luften — både för honom och hästen varit lång 
nog. 

Den senare, berättas det, vardt en gång af kölden alldeles »ruinerad». På postinspektorens förslag uppbyggdes 
därför slutligen 1756 för ryttare och häst en stuga med skjul vid hvardera af portarna. 

Att ännu 1756 det ofvan beskrifna befordringssättet öfver vallarna fortgick, vet man däraf, att detta år ett annat 
missöde inträffade. Det nämligen, att den smalare, 100 alnar långa, linan bortstals (denna gång gick dock ej 
vakten fri från ansvar). Linan ersattes emellertid med en ny, och kistan med dess dyrbara innehåll torde ännu 



någon tid fortsatt sin lindans fram och tillbaka öfver vallgrafven. Hur länge må för ögonblicket vara 
osagdt.Petterssonska tidehvarfvet. 

Den i det föregående omnämnde postinspektoren, slutligen postdirektören, Kristian Pettersson, son till 
borgmästaren 1 Halmstad, Petter Kristensson, fick vid sin död 1758 af landshöfdingen Kaulbars det vackra 
vitsord, att han med all berömvärd sorgfallighet, grannlagenhet och flit uti 40 års tid skött och vårdat denna af 
honom innehafda beställning och de därmed följande ärenden, så att han vid alla tillfällen haft Kungl. Maj:ts och 
kronans höga intresse till ögon märke och detsamma bevakat samt dessutom förvärf-vat sig förtroende och 
vänskap af dem, som med honom haft något att syssla. 

Afkomlingame af denne samme Kristian Pettersson och hans hustru, Anna Elisabet Lander, synas ingalunda 
hafva vansläktats. Allra minst sonen Daniel. 

Född 1720 inträdde denne sistnämnde redan vid 22 års ålder som notarie i staden Göteborgs tjänst, befordrades 
först till litterat rådman och däipå 1765 till handels- och politiborgmästare, en befattning den han i trettioett år — 
på senare tiden med kommerseråds karaktär — bibehöll. 

Att ingående skildra Daniel Petterssons andel i stadens utveckling och de allmännyttiga verk han grundade eller 
främjade skulle föra mig för långt. Må det vara nog sagdt, att han år 1768 föranledde stiftandet af stadens 
brandförsäkringskontor, år 1776 föreslog inrättandet af ett sjukhus såsom bästa användning af den Sahlgrenska 
donationen samt år 1787 i förening med Henry Greig åvägabragte käll-vattensledningen från 
Kallebäck-Petterssons nämnda förslag rörande bästa användningen af Sahlgrens donationsmedel och särskildt 
hans framställning af de nyttiga anstalter, som staden vid denna tid behöfde, saknar ej kulturhistoriskt intresse. 

De förnämsta samhälleliga önskningsmålen voro enligt borgmästarens åsikt följande: 

1:0. baracker för garnisonstrupperna till lisande af den borgerskapet åliggande inkvarteringsskyldigheten, 

2:0. Kallebäckskällans inledning till staden, 

3:0. anläggning af ett spannmålsmagasin, 

4:0* inrättande af ett änkhus, 

5:0. af ett arbetshus, 

6:0. af ett sjukhus. 

I afseende på första punkten ansåg han, såsom redan på tal om garnisonsmanskapets villkor omnämnts, behofvet 
ej alltför trängande. 

Hvad beträffade det följande önskningsmålet eller vattenledningen, den hart själf några år därefter skulle 
förverkliga, fann han planen härtill vacker och lysande, ehuru förenad med åtskilliga svårigheter af såväl teknisk 
som ekonomisk natur. Och alldeles oumbärlig kunde ej heller denna anläggning kallas, ty stadens läge vid trenne 
strömmar och dess genomskärning af kanåler förskonade den från all vattenbrist, och vattnet, hämtadt från rätta 
ställen, vore, enligt erfarenhetens vittnesbörd, rinnande, klart och hälsosamt. Understundom, såsom vid stark 
storm eller vid mycket regn, då orenlighet genom rännstenarna fördes i »hamnen» (kanalen), vore detta vatten 
visserligen icke behagligt eller oblandadt, men såväl då som vanligen äfven vid andra tillfällen hämtades det vid 
slussen eller strax utanför, hvar-jämte det funnes »strömt» och rinnande både vid Konungs-porten och västra 
hamnen vid reparbattan. (Öfverraskande att erfara för den, som minns, hur denna sistnämnda kanal på 
folkspråket kallades!) För öfrigt infördes dagligen och utan någon särdeles betungande kostnad vatten från flera 
af de nära staden belägna goda källorna.I afseende på punkterna 3, 4 och 5 medgaf borgmästaren, att hvar och en 
af dessa föreslagna anstalter kunde hafva sin stora nytta, men ingenting vore dock så angeläget, som det i sista 
punkten föreslagna sjukhuset. 

Något sådant funnes ännu alls ej i staden, ty ett litet för liderliga kvinnspersoner afsedt kurhus utan fond, utan 
matinrättning eller andra behöriga sjukvårdsmedel kunde ej räknas. Själfva det på kronans bekostnad uppbyggda 



lasarettet för garnisonen hade aldrig kommit i gång eller verkställighet. 

Bland de många skäl för inrättande af ett sjukhus anför Pettersson ett, som man knappast väntat sig. Den 
förmånen kunde äfven vinnas, förklarar han, »att personer, som uti kanalerna eller hamnarna ofta falla uti vattnet 
och såsom liflösa upptagas, kunde genom tidig och rätt skötsel blifva räddade»; ty, Oaktadt polisen till så mycket 
mera uppmuntran för stadens läkare utfast ett visst premium för en sådan räddning, hade försök därmed ännu 
icke velat lyckas. Men i lasarettet, där nödiga instrument och andra rekvisita sttax vore till hands och där mera 
tid gåfves, kunde man i detta fall hysa en säkrare förhoppning. Var det frånvaron af stängsel — först år 1804 
förordnade magistraten, att kajerna skulle förses med stenpelare och dessa med järnkedjor förenas —, fylleri, 
mörker eller bristande simkunnighet, som tillsammans vållade nämnda olycksfall? 

Daniel Pettersson var liksom de flesta af hans göteborgska samtida utpräglad rojalist. Härigenom förleddes han 
att tillika med några andra år 1785, Gustaf III till behag, genomdrifva biskop Wingårds val till domprost i staden, 
en olaglighet som ingalunda lände någon af de häri medverkande till heder. Ett mera passande tillfälle att visa sitt 
rojalistiska — och på samma gång patriotiska — sinnelag fick han emellertid tre år senare, då han på rådhuset till 
svar å Gustaf III:s begäran om hjälp till stadens försvar emot den hotande krigsfaran betygade borgerskapets 
trohet och offervillighet. Men Pettersson var inte allenast ämbetsman, han var äfven vitter, sk ref alhandlingar, tal 
och vers. 

Hand i hand med kommunalmannen möter man sålunda poeten i en inskrift, som stod att läsa i den nu ned-rifna 
vatten lednings reservoaren vid Kungsportsplatsen, en inskrift slutande med den önskan, att verket måtte hägnas af 

>den hand, som allt det goda gifver, den hand, som allting håller opp och källan utur sanden drifter och friskar 
mänskans matta kropp.» 

Har flyter versen lugn och anspråkslös som källan själf, men annorlunda låter det på Vetenskaps- och 
vitterhetssamhällets högtidsdag den 20 augusti 1787, då borgmästaren bjuder på ingenting mindre än ett verkligt 
epos, en hjältedikt uti den högre stilen, benämnd Skaldekväde öfver Ny-Älfsborgs befrielse från danska 
belägringen år 1719. 

Detta kväde börjar, som sig bör, med en förklaring öfver sångens föremål samt ett anropande af sånggudinnan. 

>Jag sjunger om den strid, som tilldrog sig i Norden vid Sveriges västra gräns och uppå Rifvefjorden. 

Men, ädla skaldemö, upplifva du min röst, en gnista af den eld låt tändas i mitt bröst, som Greklands störste skald 
du fordom velat gifva, då han om grekers fejd mot Troja ville skrifva! 

Han kvad de hjältars lof, som gjorde Troja sorg. 

Jag sjunga vill om dem, som frälste Ny-Älfsborg.» 

Därpå följer på tjugutvå kvartsidor en skildring af fästningens försvar - mot Tordenskiold under de båda 
karolinska hjältarne Lillie och Staél von Holstein, hvilken skildring efter klassiskt recept försetts med ett 
mellanspel i himmeln. Därifrån ser nämligen den Högste själf stadens nöd och affärdar en ängel till Karl XII med 
befallning tilldenne att sända sin (kungens) ande till Älfsborgs försvarare, en befallning som naturligtvis genast 
åtlydes. 

I sin på aftagande kropps- och själskrafter och på be-hofvet af frigörelse från världsligå sysslor öch bekymmer 
inför den stundande evigheten grundade underdåniga af-skedsansökan begärde Pettersson att fa behålla sin löri 
— 600 rdr och ränta af skattehemmanet Skår - . Denna ansökan remitterades af Kungl. Maj:t till landshöfdingen, 
som ägde att däröfver - ' infordra borgerskapets yttrande. Vid detta tillfälle fick, särskildt genom 
justitieborgmästaren Bru-sewitz’ uttalande, den allmänna aktning och tillgifvenhet Pettersson åtnjöt ett vackert 
uttryck, »Om en man», så föllo ämbetsbroderns ord, »af lyckligt snille, stadgad kristlighet och rättskaffens 
tänkesätt, förvärfvad kännedom af lagfa-renhet och allt det, som pryder icke allenast en värdig domare utan äfven 
en klok och värdig borgmästare, sedan han uppnått sjuttiofem år och däraf uppoffrat mer än ett halft seculum i 
det allmännas tjänst och för dess bästa, alltid med outtröttligt nit och rättskaffens redlighet, aldrig med ledsnad 



öfver sin möda, ofta under de största bekymmer, de mest grannlaga ställningar, om denne mannen, och hvem 
igenkänner icke på denna enkla men sanna målning herr kommerserådet Pettersson, om denne hedersman, säger 
jag, trött af ämbetsmanttabördan söker hvila för sina återstående dagar, hvem skulle väl undra därpå!» Och bor- 
gerskapet instämde lifligt genom dess äldstes ordförande uti dessa ord, därvid uttryckande den förhoppningen, att 
Kungl. Maj:t måtte bevilja den begärda förmånen. 

Borgmästaren-kommerserådet var gift med Kristina Charlotta Schmeer, med hvilken han hade en son, A. M. 
Pettersson, som år 1774 på årsdagen af Gustaf III:s kröning höll på gymnasium ett sedermera från trycket utgifvet 
tal och som sannolikt dött i unga år. Själf dog Daniel Pettersson år 1802. 

Fadern var postmästare 1718— A 58 och efterträddes af sin ene son Karl Gustaf, som beklädde samma plats 
intilll796. Daniel själf stod såsom redan nämndt i stadens tjänst 1742—96, en annan bror. Jakob, och en brorson, 
Hans Ed-vard (son till den utmärkte predikanten, kyrkoherden i Bromma och Riddarholmen Abraham 
Pettersson), voro båda rådmän i staden, den förre 1765—1810, den senare, slutligen med assessors titel och 
vasaordens riddartecken, 1801—22. 

Ett helt århundrade i Göteborgs förvaltningshistoria kan man således efter denna förtjänta släkt kalla det Petters 
sonska. 

Anmärkas kan slutligen, att i denna ännu — hufvud-sakligen i Stockholm och dess närhet — fortlefvande släkts 
ägo finnas i olja målade intressanta och värdefulla porträtt af ej mindre äji elfva medlemmar, hvaribland alla här 
pfvan nämnda, med undantag af Karl Gustaf, ett porträttgalleri hvartill man inom ofrälse släkter i vårt land torde 
finna få motstycken. Daniel Petterssons porträtt finns dessutom på Göteborgs museum.The Royal Bachelors 
Club. 

Den kungliga ungkarlsklubben (The Royal Bachelors Club) stiftades redan den 25 november 1769. 

Att döma af den engelska benämningen skulle man tro den tillkommen endast för engelsmän och ungkarlar. Af 
sällskapets protokoll finner man emellertid, att endast tolf eller tretton af de stiftande tjugunio herrame burit 
engelska eller skotska namn; men man får antaga, att, då brittiske konsuln på platsen Th:s Erskine (efter 
brorsonens död earl af Kellie) tillika med en annan britt, David Low, figurera först bland de stiftande, dessa 
nämnda herrar gifvit uppslaget till företaget. Hvad det andra antagandet vidkommer, så är det högst troligt, att 
samtliga stiftame varit ungkarlar. Åtminstone har jag ej kunnat fastställa någon ibland dem, som vid klubbens 
inrättande varit gift. Och att celibatet äfven för de i staden bosatta engelsmännen var det vanliga, erfar man 
dessutom afGjörwellsUppfostringssällskapets Tidningar för 1782, där det i en skildring af Göteborgs stad och 
kyrkoförsamlingar heter, att större delen af dessa engelsmän »lefva ogifta och således sällan föröka sin 
församling». Emellertid gifte sig snart flera af klubbens bachelors, och snart togos äfven äkta män in i sällskapet, 
hvarför man ju kan säga, att äktenskapet i allmänhet ej utgjort något hinder vare sig för inträde i klubben eller 
kvarstående däri. Huruvida inte klubben däremot för mången utgjort ett hinder för inträde i äktenskapet, vill jag 
dock låta vara osagdt.Någon egentlig klubb tycks det från början ej hafva varit utan endast ett bolag eller slutet 
sällskap i och för hållande af enskild biljard. På grund häraf erhöll äfven hvar och en af »intressenterna» sin egen 
nyckel till biljardrummen. Sällskapets första regler voro också intet annat än biljardregler med några tillägg 
rörande sammanlefnaden och öfvervakandet af ordningen. »Som ingenting i denna inrättning vore angelägnare», 
hette det häri, »än befrämjandet af en ostörd och nöjsam sammanlefnad, hvilken förnämligast under bibehållande 
af en tillbörlig ordning vinnas och erhållas kunde, så tillkom det h var och en, men i synnerhet de till öfverseende 
utvalda intressenterna, att undanröja och bilägga alla oredor och missförstånd på sätt, som i biljardreglerna 
föreskrifvet fanns.» 

All början är emellertid, som man vet, svår, och väldiga stormar skulle snart skaka det nyplanterade trädet. En 
föreställning härom far man vid genomläsandet af Protokoll i Bachelorsklubben den 13 april 1775. 

Vid sammankomsten denna dag hade infunnit sig klubbens direktörer, T. Erskine och J. Sahlsten, dess »advokat- 
fiskal» D. Lyall och tjänstförrättande sekreterare J. Tran-chell samt därjämte tretton bachelors. 



Sedan omröstning med slutna sedlar rörande fyra ansökningar om inträde i sällskapet företagits, hvarvid endast 
en beviljades, anförde direktören Sahlsten till protokollet följande: 

»Så omöjeligt det är, att ett rike kan styras utan lagar och hafva bestånd utan deras efterlefnad, så orimmeligt är 
det för oss att vara dem förutan. Mina herrar, i detta samfund har tid efter annan blifvit af oss ganska förnuftiga 
och billiga regler utarbetade och antagna! I påminnen eder själfva, huru hvar af eder under kraftigaste 
förpliktelser åtagit sig att dem handhafva och skydda och brottslige till laga näpst (befordra). Värde medbröder 
äro ock bland oss utsedde och förordnade att hålla vård om våra lagar och hafva tillsyn, att ordning och skick 
bland oss bibehålles.Fören eder nu till minnes, huru I detta efterkommit, och om I uppfyllt edra skyldigheter och 
hållit vård öfver edra egna lagar och stadgar! Eftertänken, om I icke härutinnan varit brottslige! Har icke våra 
lagars helgedom dels blifvit vrångt uttydd och dels, som värre är, helt och hållet föraktad! Jag blyges i sanning, 
och håren resa sig på huf-vudet, då jag nu ser mig högst föranlåten att förehålla en del af eder, mine värde 
inkorporerade medbröder, så grofva brott mot våra fundamentallagar, ja, så grofva att jag ryser och hisnar för att 
nämna dem, hvarför jag går dem stilla* tigande förbi och önskar, att de från denna stund måtte gömmas i 
’efwigt’ mörker!» 

Herr Sahlsten öfverlämnade därefter, i hopp att sällskapet ännu skulle kunna sammanhållas, ett projekt till nya 
lagar, genom hvilkas efterlefnad klubben ännu skulle kunna fortsätta sina oskyldiga nöjen. I vidrigt fall sade 
honom förnuftet, att sällskapet skulle förkväfvas och förfalla till blygd för dess inrättare. »Låtom oss därför med 
enighet vårda och handhafva våra rättigheters och reglers helgedom», slöt han, »och visom genast vår myndighet 
på öfver-trädaren, så skolen I snart finna frukten af edra mogna rådslag!» 

Sällskapet tackade direktören för den mogna föreställningen, erkände nödvändigheten af de framgifna reglerna 
och antog därefter tio punkter såsom en beständig grundlag. Dessa punkter innehöllo bland annat föreskrifter för 
afgifter till kassakistan vid vanligt kortspel, vid farao, tipp, vingtun och brädspel, för ersättning vid sönderslag- 
ning af dryckeskärl (»Pounsch Bålle», af olika storlekar, mugg och »Pounschkopp» med och utan fot), hvarjämte 
förbud utfärdades för vistelse, än mindre spel, efter klockan 12 midnatt. Öfverträdandet af detta senare förbud 
belädes med 3 daler silfvermynts böter i timmen för personen — ett beskattadt medgifvande med andra ord, 
hvilket ej heller för vår tid, åtminstone på vissa håll, varit alldeles främmande.»Slutligen diskurrerades det», 
heter det i protokollet, »öfver bästa medlen att förekomma sådant tillopp af allehanda folk, som nu en tid t illhaka 
infunnit sig i biljardrummen. Häröfver fälldes flera stridiga meningar, som svårligen kunde assumeras till något 
visst beslut. Alla voro likväl eniga, att något borde stadgas i detta målet, och blef fördenskull omsider beslutadt 
att upplifva klubbens författning vid sammankomsten den 15 oktober 1774, som ålägger alla biljardintressentema 
att ständigt bära deras nycklar hos sig, att de utan klappning kunna ingå i biljardrum men; ty därigenom kan bäst 
urskiljas och förekom-mas sådana främmandes besök, som pluraliteten af intressenterna icke gärna se i deras 
klubbrum; Därför bör ock ingen främmande insläppas, som icke kommer i sällskap med en intressent. N. B. 
härifrån påstods likväl skulle undantagas alla de, som äro vänner med hela klubben eller åtminstone de flesta och 
hvilka nu i flera år hedrat oss med besök samt alltid med nöje underkastat sig våra lagar och beslut. Förenämnda 
diskurs yppades blott för några personers skull, hvilka de flesta intressenterna gärna skulle se på behändigt och 
någorlunda anständigt sätt uteslutna från inträde i våra klubbrum. Utan att nämna deras namn kan hvarje bachelor 
lätt finna, hvilka som menas, då i protokollet endast utsättas: 1’etourdi, le brutal, le babillard, un commissajre et 
quelques ecrivains. Tvenne ledamöter åtogo sig därför att vid lägligt tillfälle och på ett anständigt sätt bortvisa 
genom markören dessa sällskapets stötestenar, hvaremot ingen invändning förmärktes.» 

Sedan direktören Sahlsten tackat sällskapet samt ännu en gång rekommenderat enighet och tystlåtenhet rörande 
dessa förhandlingar, på det att sällskapet ej måtte blottställas för ovänner och förföljelse, underskrefvo alla de 
närvarande de föreslagna reglerna såsom en orygglig grundlag. 

De begångna brotten mot stadgarna måtte i sanning varit fasaväckande, då de kunde ko mm a håren att resa sig 

Frö din g, H., Det forna Göteborg. ' 3på direktörens (perukbetäckta) hufvud. Sannolikt har det dock ej varit fråga 
om annat än någon dryckesorgie med därmed sammanhängande brottning möjligen. Sådant hände emellanåt 



både bland svenskar och engelsmän, och bland dessa senare var särskildt lördagskvällen, »the Saturday night», i 
detta afseende beryktad. 

I september 1787 insände klubbens medlemmar, tjugu-tre till antalet, med Vilh. Chalmers i spetsen, till Kungl. 
Maj:t underdånig ansökan om nådig autorisation på en biljard, hvilken de alltsedan 1769 nyttjat men den de nu, i 
anseende till flyttning och andra omständigheter, önskade äga med mera utsträckt frihet och bekvämlighet. 

Redan i flera år hade klubbens medlemmar sammanträdt till denna biljards nyttjande och andra muntrande 
tidsfördrif, hvarför den underdåniga begäran nu framställdes, det Kungl. Maj:t täcktes af dess vanliga ynnest och 
hägn för oskyldiga nöjen och glada in rättningar meddela den ifrågavarande autori-sationen, hvarom de sökande 
gjorde sig så mycket säkrare hopp, som af denna inrättning ingens rätt förolämpades och densamma för öfrigt 
med strängaste ordning och noggrannhet underhölles. 

Denna ansökan beviljades ock af den höge gynnaren af oskyldiga nöjen och glada inrättningar den 17 september 
1787. 

Stora förtjänster om klubben under denna dess första tid synas Jonas Tranchell och Robert Innes hafva inlagt, ty 
öfver dessa båda slogs år 1789 »af vänfasta bröder» (inom klubben vill det säga) en gemensam minnespenning. 

Nu kom en glanstid, då frid och endräkt åter vordo rotfasta inom klubbens väggar, då tro och vänskap, såsom vi 
snart skola få höra, här åter kysstes. Ett godt stöd vann sällskapet 1789 särskildt i doktor Dubb, som här liksom 
öfverallt i samhället ingrep ledande, ordnande, lugnande. Också var det han, som vid klubbens fredsfest år 1790 
höll ett vackert tal å sällskapets vägnar.Till denna fest — omtalad i Gjörwells Allmänna Tidningar — voro ett 
stort antal af stadens förnämsta ämbetsmän och »hederligare» invånare bjudna till middagsmåltid, hvarvid de 
frikostigt undfägnades till sént på aftonen. De kungliga skålarna druckos under »musique» och skott från på 
Lejonbryggan placerade kanoner. Tryckta verser upplästes och afsjöngos, hvaruti dels festens allmänna betydelse 
framhölls, dels de särskilda skålarnas föremål prisades. Dessa skålar voro till antalet åtta, nämligen för konungen, 
drottningen, kronprinsen, hertig Karl, freden, Göteborgs frälsnings det täcka konet och slutligen för B a-chelors 
Club själf. 

Den på klubbens skål följande versen lyder så här: 

»Hur ofta inom dessa väggar vi lifvets små bekymmer glömt! 

Förtal och afund här ej eggar, men tro och vänskap kyssas ömt. 

För detta lag af muntra vänner, som allmän glädje kallat har, man måttlighetens gräns ej känner; hvem ej ett rus 
sig villigt tar!> 

Hvem poeten var, uppges ej. I samma redogörelse omnämnes äfven, hur klubben genom flera sammanskott för 
publika behof och nödlidande medkristna visat hedrande prof både af medborgerlighet och välgörande böjelser. 

Hvad det hvardagliga samkvämet beträffar, har detta under slutet af 1700-talet plägats vid pipa, 1’hombre, 
boston, biljard och en kopp varm punsch i all trefnad, tack vare särskildt Dubben och Johan Wohlfahrt, öfver 
hvilka klubben äfven slog en gemensam minnespenning i likhet med den nyss omnämnda. 

Det gemytliga samkvämet vid tobakspipan har sannolikt fortfarit till den stora uppsvings- eller s. k. 
kontinentaltidens början. Men då kom cigarren i bruk — redan den 17 augusti 1810 intogos af Holterman Söner 
1,395 skålpund »ccgarcr» —, och piphufvudena måste maka åt sig.Under denna tid trängde den allt 
öfversvämmande lyxen äfven in i klubben, och den gamla lokalen (jag kan ej säga, hvar den låg) vardt de 
stormrika herrame för oansenlig. För det nu af bortåt ett hundratal medlemmar bestående sällskapet inköptes 
därför handlanden John Lyons hus och gård, hvarefter rummen apterades för sällskapets bekvämlighet och 
möblerades med en då för tiden, ovanlig elegans »utån särdeles beräkning af tillgångarna». Till bestridande af 
kostnaderna härför upptog direktionen i klubbens namn och under dess ansvar ett lån på 34,000 rdr b:ko mot 
utfärdandet af 140 aktier, hvardera på 250 rdr b:ko och löpande med 6 proc. årlig ränta, hvilket lån äfven, på tio 
till tolf aktier nar, tecknades af klubbens ledamöter. 



Någon tid därefter kom den stora kraschen. Och klubben, hvars fastighetsvärde minskats och som ej kunde betala 
räntorna på sitt lån, måste 1819 (eller 1820 möjligen) göra som alla andra, slå vantarna i bordet — ett ledsamt 
sätt att fira det gångna halfseklet! Direktionen och ledamöterna tyckas emellertid hafva tagit denna sak lugnt nog, 
men de utanför stående fordringsägarne — dels ursprungliga aktieägare, dels personer, som för lågt pris inköpt 
aktier — yrkade på utfåendet af sina penningar. Klubben stämdes därför inför rådhusrätten, som slutligen i sin 
dom af den 24 maj 1826, hvilken äfven af hofrätten fastställdes, förklarade »sällskapet skyldigt att gemensamt, 
men icke en för alla och alla för en, hålla fordringsägarne skadeslösa för bristen i full utbetalning af deras 
bevakade och fastställda fordringar så till hufvudstol som ogulden ränta, med åliggande för direktionen att genast 
gå i författning med pengars indrifvande och skuldens likviderande». Hur det efter denna dom slutligen gick med 
penningarnas indrifvande och skuldens likviderande, tilltror jag mig ej att kunna uppgifva, ehuru jag visserligen 
har de båda göteborgstidningarna Göteborgs Dagblad och Phenix till min vägledning. En meddelare, klubbens 
motpart, hvarsframställning i den förstnämnda af dessa tidningar här följts, påstår, att intill april 1837 några 
åtgärder till befordrande af domens verkställighet från direktionens sida aldrig vidtagits. 

Klubben fortsatte i alla händelser sin tillvaro och lät åtminstone inga yttre omständigheter störa sitt lugn. Uti dess 
eget sköte kunde dock ledsamheter inträffa. Så hände till exempel hösten 1828 att, sedan under killespel en af 
sällskapet för half pott köpt en annan spelares kort, tvist uppstod om köparens skyldighet att betala efter hvad 
som borde finnas i potten eller hvad däri verkligen fanns. Denna tvist utvecklade sig till ett stort gräl, hvarunder 
kortets säljare, som ansåg sig hafva blifvit lidande, till en början behandlade köparen »med någorlunda drägligt 
ovett» men sedan utbrast i de »mest grofsta» förolämpningar. Denne blef naturligtvis å sin sida ej svaret skyldig 
utan kallade den andre ännu fjorton dagar därefter i flera personers närvaro en »kältringc». Den sålunda 
apostroferade beklagade sig for direktionen, som å sin sida infordrade förklaringar men hvars slutgiltiga dom i 
målet ej finnes i protokollet antecknad. 

Efter detta förlora protokollen allt kulturhistoriskt intresse, ehuru man naturligtvis af dessa kan följa klubbens 
vidare utveckling ända till våra dagar. Men härom må andra berätta. Jag inskränker mig blott till omnämnandet af 
den stora festen på hundraårsdagen 1869. Äfven vid detta tillfälle forekommo liksom vid fredsfesten tal och 
sånger, ehuru visserligen utan salut från Lejonbryggan, hvilken senare då gått all världens väg. 

I en af sångerna — författad af den sedermera som mecenat bekante Pontus Fiirstenberg — skildras på melodi ur 
Postiljonen från Longjumeau klubbledamöternas egenskaper, deras nöjen och sysselsättningar på klubben m. m. 
De äro i hög grad enkla och hjärtliga, dessa bachelors.>Ej kittlar oss titlar: 

se godd a*, mår herm bra, vackert väder vi bal> 

Sådan är deras smak, sådan deras hälsning. Att det ännu spelas kort och biljard, kan man förstå af följande: 

»En prissar, en missar, 

några stå och se på, andra gäspa och gå.» 

Det värsta vid kortspelet är dock den s. k. bakblåsaren, som står bakom och ser på samt då och då gör sina 
an märkningar, hur det borde ha spelats. Om denne heter det i visan: 

»Han blåser, han flåser, 

uti spel och i fel tar han vänskapsfullt del.» 

Så gick det till 1869. Och så går det förmodligen till ännu i dag.Fienden i faggorna. 

Är' 1788 fördes styrelsen öfver Göteborgs län och öf-verbefälet öfver fästningarna däri nom af generallöjtnanten, 
friherre Anders Rudolf Du Rietz. 

Född åi' 1722 hade han tidigt inträdt på den militära banan, varit med om 1741—42 års ryska fälttåg och längre 
fram deltagit i pommerska eller potatiskriget, som det på folkspråket kallades med anledning af de nya 
rotfrukterna, som soldaterna i sina ränslar hemförde. Möjligt är, att han härunder utmärkt sig, men för sin 



egentliga fortkomst, för sin befordran till öfverste 1762, till generalmajor 1770 och till landshöfding 1772, hade 
han säkert mera riksdags-än militära meriter att tacka. 

På sin landshöfdingeplats hade han en lång följd af år njutit ett behagligt lugn, delande sin uppmärksamhet 
mellan sillens förekomst och fångst, spannmålstillgång och brännvinsbränning, borgmästar- och domprostval, 
komediers tillåtande, prästänkors nådår m. m., och utom förrättandet af en och annan generalmönstring märkes af 
militären knappt något annat spår än hans egen befordran till generallöjtnant och storkors af svärdsorden. 

Men så bröt kriget med Ryssland ut 1788 på sommaren. 

Det är från denna ofredstid och för Göteborgs horisont så att säga, som några drag här, hufvud sakligen efter Du 
Rietz’ egna rapporter och skrif velser, skola i korthet framställas.Vid krigets utbrott var Du Rietz ej i staden utan 
sannolikt på sin egendom Hedensberg i Västmanland, såvida han icke kvardröjde i Stockholm, där han suttit i en 
sillkommitté. Huru som helst återkom han ej till Göteborg förrän den 23 juli. Att redan vid den afgjorda 
vändningen till fredsbrott eller strax före midsommar inställa sig på sin post synes han sålunda hvarken blifvit 
ålagd eller själf aktat nödigt. 

Man kunde ju också tycka, att under kriget mot grannen i öster rikets västligaste orter ej hade något att befara. 
Men i så fall glömde man dessa orters läge vid hafvet och att Ryssland äfven i Kattegatt kunde ha sina 
krigsfartyg ute. 

I själfva verket var också en rysk eskader under amiral von Dessen redan på väg dit och nu hunnen till Öresund. 

I Göteborg hade man således fienderna i faggorna. 

Med denna fara för ögonen hade också rikets råd, som efter konungens afresa till arméen i Finland fungerade 
som tillförordnad regering, befallt Ny-Älfsborgs fästnings försättande i försvarstillstånd, hvarigenom inloppet till 
Göteborg blefve spärradt. Men för ökning af garnisonerna i de västra fästningarna hade man ej samtidigt beslutit 
sig. Tvärtom, tre hundra man af Göteborgs artilleribrigad med öfver- och underbefäl hade fått order att afgå till 
Finland. 

Så fort Du Rietz kom tillbaka, detacherade han till Ny-Älfsborg hundra man från Göteborgs garnison, före-skref 
nödiga batteriers byggande och bestyckningsarbetens utförande på denna viktiga plats och gjorde till och med 
själf ett besök därstädes. Och icke nog härmed, äfven till strandverket Billingen vid Nya Varfvet sträckte han en 
liknande omsorg. Samtidigt begärde han hos Kungl. Maj:t förfoganderätt öfver de s. k. gröna dragonerna eller 
Bohusläns dragonregemente, en anhållan som äfven beviljades. 

Att höfdingen härmed anordnade ett effektivt försvar af inloppet, måste betviflas. Troligt är dock, att han under 
begagnande af förhandenvarande medel i hufvudsak något så när expedierade rådets order. Ty detta, att ex¬ 
pediera order, tycks i allmänhet ha varit Du Rietz’ starka sida. Var det däremot fråga om att skapa hjälpmedel, 
att själf taga initiativet, var han knappt med längre. 

Men det var icke endast Göteborgs stad, som lopp fara att beskjutas eller brandskattas; på hela kusten kunde 
fienden landstiga. 

I detta senare afseende hade från Skåne och Halland oroande underrättelser ingått. Ryssarne, hufvudsakligen 
kapare, hade uppbränt fiskläget Råå vid Helsingborg, visat sig vid Torekov och Båstad, äfvensom strax söder om 
Varberg. Dock hade på ett af dessa ställen såväl befolkningen som någon smärre postering af reguljära trupper 
gjort motstånd och till och med fätt fienden att vika. I vissa kusttrakter af de södra länen hade allmogen ock 
beslutit sig för att till fiendens afvärjande hålla strandvakt. På det hela taget rådde öfverallt stark fruktan för 
fientlig landstigning. 

Nu hade slutligen ryska krigsskepp visserligen ej lagt till men dock visat sig äfven i bohuslänska skärgården och 
hos dess befolkning injagat stor förskräckelse. 

Denna förskräckelse gaf landshöfdingen anledning att till skärgårdsbefolkningen utfarda en allmän kungörelse. 



(Här hade han visserligen inga föreskrifter från högre ort att expediera, utan snarare har det väl denna gång varit 
hans närmaste underordnade, landssekreteraren, som sufflerat honom). Uti detta, den 17 aug. 1788 daterade 
aktstycke omnämnes, att sedan några ryska krigsskepp visat sig utanför Vinga, där de förmodligen af väder och 
vind uppehållits och fördenskull kryssat af och an, hade invånarne på Kalfsundsöarna med hustrur och barn 
öfvergifvit sina hemvist och med deras redbaraste egendom begifvit sig till staden. Dessa hade landshöfdingen 
antydt att genast begifva sig hem, och nu ville han genom denna sin kungörelse varna allt folket i skärgården att 
låta några sådana intryck hos sig råda, som förstörde den stillhet, hvaruti de vid detta liksom vid andra dylika 
tillfällen borde lefva.De borde veta, hette det, att, efter allt öfligt krigsbruk bland kristna europeiska makter, allt 
härjande, plundrande och brännande i fientligt land icke vore tillåtligt utan tvärtom straffbart, helst krig fördes 
och utfördes emellan potentaters trupper och bevärade manskap men icke emot obeväpnade undersåtar. Och allra 
minst blefve någpn till lif eller egendom våldförd, utan att han själf genom otidigt motstånd eller eget försvar, 
som ändå icke kunde verka, gåfve därtill skäl och anledning. Om därför skulle hända, att på något ställe, där 
ingen anstalt till försvar af ordentliga trupper kunnat göras, något af fiendens folk skulle landstiga, ålåge 
invånarne att förblifva i stillhet och icke själfva sätta sig i någon måtto till motvärn. Skulle fienden dem något 
fråntaga, ägde de sådant genast hos landshöf-dingen anmäla och uppgifva, hvad hvar och en kunde hafva mist. 

Vid denna kungörelse är åtskilligt att an märka. 

Lugnande kunde visserligen försäkringen vara, att inga våldsamheter vore för kustbefolkningen att befara, ehuru 
denna försäkring stred såväl mot forna tiders erfarenhet som äfven, efter hvad det tycks, mot landshöfdingens 
egen i hans varning för »otidigt motstånd» och »eget försvar» inneboende tanke. Hvad denna varning vidare 
beträffar, så hade väl, ifall densamma ansågs nödig, på samma gång kustbefolkningens organisation och 
beväpning bort ställas i utsikt. Särskildt för Du Rietz’ eget rykte hade det varit bäst, om hela kungörelsen 
uteblifvit, ty antagligen är det just denna, som sedermera mest af allt legat honom i fatet och skaffat honom namn 
både för feghet och komplott med fienden. 

Vissa mindre omfattande försvars- och bevakningsåt-gärder vidtog Du Rietz emellertid, och andra afhandlades 
honom och regeringen emellan. Han tycks sålunda redan under augusti månad hafva förmått Göteborgs invånare 
att på sina förskott anskaffa några bevärade fartyg, som, samlade till en flottilj, skulle kryssa i bohuslänska 
skärgårdenoch om möjligt därifrån afhälla fiendens smärre fartyg, äfvensom hos Kungl. Maj:t hemställt om 
trenne på orten varande örlogsfregatters användning till nämnda flottiljs hjälp och betäckning. 

Så till vida hade emellertid landshöfdingen redan erhållit order rörande kustbevakningen, som krigskollegium 
anmodat honom att låta på kusten upprätta vårdkasar i och för signalering vid fiendens varseblifvande. Då denna 
anmodan dock ej syntes Du Rietz tillräckligt tydlig, utbad han sig senare Kungl. Maj :ts nådiga upplysning om 
rätta förståndet häraf. Skulle dessa vårdkasar, frågar* han, utmärka en varning, en tillsägelse till folket att flykta 
undan för fienden eller en sådan signal tjäna till advertissement för dem, som gjorde ortens försvar? Därpå 
framställer han tämligen vidlyftigt sina undersåtliga, välmenta och, som det tycks, rätt välgrundade tankar om 
sådana vårdkasars nytta i allmänhet, en nytta den han starkt betviflar, då dessa kasar skulle hos allmogen 
uppväcka skräck och lätt kunde antändas i otid. Särskildt i Göteborgs skärgård skulle det bli föga möjligt att 
inrätta dylika, dels i anseende till skärgårdens vidlyftighet och dess oräkneliga många holmar och skär, 

»betäckta» af inaccessibla berg, dels för dess oändligt många farleders skull, så att dessa vårdkasar skulle snarare 
förvilla än leda allmogen. 

A andra sidan visar han sig dock angelägen om kustens försvar och hemställer, huruvida ej till detta ändamål ett 
slags landtvärn skulle kunna inrättas, formeradt af allmoge och indelt i ordentliga trupper under ett slags 
ordentligt befäl. Att han dock ej härmed menade något allmänt uppbåd framgår af ett hans föregående uttalande, 
hvaruti han förklarar det ruinerande, om hela kustbefolkningen inställde sillfisket och endast befattade sig med 
att utgöra strandvakt. 

I afseende på landtvärnet aflät rådet ej något svar. men rörande vårdkasama stod det obevekligt fast vid sin åsikt, 
förklarande dessas ändamål vara att varna landetsinvånare och tillika underrätta den del af krigsfolket, som kunde 



komma att i nejden fatta posto. 

Snart skulle emellertid ej en osäker signalering utan ett formligt budskap från kusten ingifva höfdingen en viss 
oro. Så här inberättar han själf saken till Kungl. Maj:t i en skrifvelse af den 23 augusti: 

»I går afton kl. 6 erhöll jag med express från kronofogden Magn. Norenberg uti Sunnervikens fögderi i Bohuslän 
den rapport, att dagen förut vid middagstiden fem ryska skepp skola landat vid Hede strand i Kville socken, 
beläget ungefärligen midt emellan Uddevalla och Strömstad, och att såväl krigs- som sjöfolk genast skola 
landstigit, hvilka begynt röfva och plundra däromkring, förmälandes kronofogden, som är boende längre ifrån 
sjökanten, sig hafva uppbådat allmogen där i orten för att så mycket möjligt vore afböja fiendens ströfvande upp 
i landet. 

Jag lämnade härpå genast med expressen kronofogden till svar, att jag ville vara om tänkt, hvad försvarsanstalter 
som vid så fatta omständigheter snarast och säkrast kunna vidtagas . . . 

Och som med allmogen såsom obevärad föga kan vara att uträtta emot beväpnadt folk, så har jag antydt 
kronofogden att med dem gå försiktigt till väga, på det de icke måge göra något fruktlöst motstånd och 
därigenom sätta sig mera i fara att blifva dödade och plundrade.» 

Efter att i samma skrifvelse hafva påvisat, hvad som oundgängligen hörde till ortens defension, såsom 
truppförstärkning, penningar m. m. och därtill för sig själf full handlingsfrihet utan att behöfva brefväxla om 
allting på 50 mils afstånd, tillfogar landshöfdingen ett postskriptum af följande lydelse: 

»Just nu vid förseglingen af detta underdåniga bref undfår jag såväl från kronofogden Norenberg som från flera 
pålitliga personer den tidning, att ryska skepp, 6 till antalet, väl varit synta förleden torsdag den 21 dennes utan- 
före det stället brefvet innehåller men att de åter begifvit sig till sjöss, utan att någon landstigning skett eller 
någon den minsta skada blifvit tillfogad, hvaraf E. K. Maj:t aller-nådigst täcktes inhämta hvad för en otidig 
fruktan, som intagit folket och förorsakat förberörda ogrundade berättelse såväl som tio dylika, som hvarje dag 
inlöpa.» 

Efter detta postskriptum torde åtskilliga utropstecken kunna placeras. Hvarför i all världen, frågar man sig, ref 
inte landshöfdingen sönder sina falska rykten och sk ref om brefvet för att till Kungl. Maj:t endast inberätta hvad 
han visste vara sant! 

Den handlingsfrihet han begärde medgafs honom emellertid såtillvida, som han i och för ortens försvar 
hänvisades till rådgöring med generallöjtnanten friherre Hierta, som blifvit förordnad till befälhafvare för en i de 
västra provinserna samlad armé. 

En försvarsåtgärd hade han emellertid på eget bevåg företagit i nordligaste delen af länet. »För att sätta stillhet 
och säkerhet hos invånarne i Strömstad» hade han nämligen funnit sig föranlåten att dit afsända tvenne 
tolfpundiga och fyra trepundiga kanoner jämte några handgevär och nödig ammunition till inloppets och stadens 
försvar mot något mindre, beväradt fartyg eller barkass, som torde vilja inlöpa eller brandskatta staden. Denna 
försvarsanstalt ställdes under närmaste ledning af tvenne i staden bosatta af-skedade officerare, förre 
artillerikaptenen d’Orchimont och förre löjtnanten, numera inspektören för kronobränneriet Lemke, hvi lk en 
senare trettio år förut under »potatiskriget» varit i elden. 

#* 

* 

Vi hafva i det föregående sett, huru allmänna uppmärksamheten uteslutande riktades på faran af en rysk flottas 
anfall. Visserligen hörde man genom bref från väl underrättade personer i Strömstad, att norska trupper stodonära 
gränsen och att deras öfvc rbcfäl hafvares, prinsens af Hessen bagage ankommit till Svinesund. Men att det med 
Ryssland allierade Dan mark skulle bryta freden, däipå trodde ännu knappt någon i Sverige. 


Den 30 augusti erhöll Du Rietz emellertid ett bref från rådet i Stockholm, hvari möjligheten af ett danskt anfall 



påpekas, på grund hvaraf landshöfdingen anmodas att sörja för Göteborgs fästnings säkerhet äfven åt landsidan. 
Och på samma gång far han från krigskollegium befallning att med yttersta skyndsamhet bedrifva tillverkningen 
af ammunition för fästnings- och fältartilleriet jämte kulor för infanteriet, att låta montera trenne fältbageriugnar 
samt att till tross och attiralj iordningsätta ett antal fältpjäser. 

Nu började det se allvarligare ut för staden, men på någon egentlig fara trodde man ännu icke. Man lefde alltjämt 
i ett slags glädjerus öfver sjösegern vid Högland, som firats med tedeum i domkyrkan, och från Finland 
förspordes intet annat än godt. 

Efter mottagandet af nämnda befallningar sammankallade Du Rietz emellertid den 1 september sina till hands 
varande närmaste militära underordnade och lät sig af dessa föredragas Göteborgs och Ny-Älfsborgs fästningars 
försvarstillstånd, för hvilket han sedermera själf i en skrifvelse till Kungl. Maj:t redogör. 

I afseende på den förstnämnda af dessa fästningar funnos flera brister, som omöjligen i en hast kunde hjälpas. I 
synnerhet kräfde vallama reparation, då dessa af folk på flera ställen utan svårighet kunde öfvergås, på hvilka 
ställen nu palissader borde anbringas. Vidare måste alla vind-bryggor vid portama lagas, så att de med lätthet 
kunde hissas och fällas. Därtill saknade den för försvaret så viktiga skansen Kronan icke allenast all bestyckning 
utan äfven logement för besättningen. Om fästningsartilleriets beskaffenhet och bestyckningen af 
hufvudfastningen nämnes märkvärdigt nog icke ett ord.Till det slut tycks man emellertid hafva kommit, att om 
man i Göteborg blott hade tillräcklig garnison och tillräckliga penningmedel, skulle man nog kunna uthärda en 
belägring — en i sig själf synnerligen optimistisk uppfattning, då fästningen redan för länge sedan af de främsta 
militära myndigheter förklarats alldeles förfallen. Men någon egentlig belägring ansåg man sig nu ej behöfva 
frukta utan endast en landstigning någonstädes på kusten, i Kungs-backafjorden till exempel, af en mindre med 
artilleri försedd dansk kår, hvilken dock skulle kunna göra ofantlig skada. Dels måste vid fiendens annalkande 
»environgerna göras rena», d. v. s. förstäderna jämnas med marken, dels kunde den innanför vallarna belägna 
trästaden af fienden lätt skjutas i brand. Och skulle denna senare olycka inträffa, vore fara, att borgerskapet af 
förtviflan ville söka förmå garnisonen till kapitulation. En särskildt ledsam omständighet för försvaret vore 
slutligen den, att stadens värfvade garnisonsregemente till en tredjedel bestod af norskt folk, som vid ett anfall af 
landsmän ej kunde vara mycket att lita på. 

Sjöledes ifrån, och möjligen genom en landstigning, väntade man således alltjämt faran, ifall denna verkligen 
vore för handen. Nu var Älfsborg emellertid enligt dess kommendants utsago i stånd att utstå en »ej dess värre 
häftig» attack, men för en långvarig belägring behöfde dess garnison förstärkas. Hvad Karlsten eller Marstrands 
fästning beträffar, behöfde dennas garnison också stärkas, hvarjämte till densamma viktualier måste anskaffas. 

På denna sistnämnda plats mötte dock en förarglig omständighet, den nämligen att sedan den på fästningen 
befintliga hästkvarnen för många år sedan gått sönder och man ej där var försedd med handkvarnar, svårighet för 
spannmålens för-malning skulle uppstå, ifall fästningen blefve afstängd från omnejden. 

I ett andra bref till Kungl. Maj:t af samma dag anhåller Du Rietz i underdånighet om minst 60,000 rdr specietill 
täckande af alla oundgängliga behof. I ränteriet funnes ej mer än 7,000 rdr, och därtill kom, att kronan ännu 
häftade i skuld för erhållna leveranser vid utrustningen af flottan året förut. Och utan kontanta medel kunde 
ingenting verkställas, då misstroendet mot kronan som gäldenär vore allmänt. 

Dagen därpå inberättar landshöfdingen ytterligare, att Göteborgs borgerskap funnit sig villigt att uppsätta en 
milis för att bidraga till stadens försvar, ifall så skulle omträngas, hvarom han ej skulle underlåta att framdeles, 
då det kommit till verkställighet, närmare underrätta. 

Den 16 september upprepar Du Rietz sin anmälan till Kungl. Maj:t om fästningens brister och bristen på 
penningar i all synnerhet Ännu hade han q fått någon enda remissa, hvilket gör, att han nödtvunget måste stanna 
i inaetivité. Samma förhållande var det med öfverstelöjt-nanten vid örlogsflottan Törning, som ankommit för att 
verkställa en honom i nåder uppdragen sjöexpedition i skärgården och som, då ingen enda båt kunnat uppköpas, 
måst se sina göromål afstanna. 



Hvad norrmännens sammandragning på gränsen beträffar, antog man, att denna hufvudsakligen afsåg skydd mot 
svenska öfverfallsplaner. Men alldeles ovaksam åt detta håll var - dock ej öfverkommendanten i Göteborg, utan 
han lät sig från länets norra gräns af flera personer i bref underrättas om sakernas tillstånd på norska sidan. Sär- 
skildt anmodade han den redan nämnde bränneriinspekto-ren löjtnant Lemke att expediera någon pålitlig person 
öfver gränsen för att utspeja norrmän nen. 

Emellertid hoppades väl Du Rietz ännu, att allt skulle aflöpa på fredligt vis. 

Härpå tyder åtminstone hans förfarande vid erhållandet af en rekvisition på ammunition från Toll, den bekante 
politikern, som fått Skånes försvar - sig uppdraget och som på samma gång beklädts med befälet öfver alla rikets 
militärförråd. På ett myndigt memorial, hvari denne se-nare begär - 90,000 musköt-, 24,000 karbin-, 48,010 pistol- 
och 188,000 rännekulors jämte ett visst antal flintors af-sändande landvägen från Göteborgs förråd till Åby i 
Skåne, svarar - Du Rietz helt tillmötesgående, att han skulle efter hen - generalmajorens och kommendörens 
begäran låta alla dessa kulor och flintor uti lådor väl inpackade afgå landvägen till anvista stället. Därefter låter 
han dock Tollen förstå, att då] Kungl. Maj:t åt honom (Du Rietz) uppdragit omsorgen om länets och dess 
fästningars defen-sion, och då han dessutom ägde att tillhandahålla generallöjtnanten friherre Hiertas i länet 
opererande armé ammunition, så kunde från Göteborgs förråd intet vidare till annat håll aflåtas. 

Samma skäl, som hindrade honom att lämna något vidare, tycker man borde förbjudit honom att lämna något 
alls. 

Nu kom det bref från Strömstad, från Lemke, hvars utskickade återkommit med underrättelse, att det ej mer 
kunde råda något tvifvel om norrmännens afsikter. Dessa stodo färdiga att rycka in i Sverige. På samma gång 
förfrågar sig Lemke, hur han skulle göra med kronans brännvin, ifall norrmännen komme. Skulle han söka 
undanskaffa eller i värsta fall förstöra detta? 

Dessa oroande underrättelser befordrar Du Rietz i sin ordning till regeringen i Stockholm. »Utsikterna tyckas 
blifva ju längre dess mer allvarsamma, och anstalterna å denna sidan till försvar uppehälles mycket af brist på 
penningar», skrifver han den 20 september i sin alltid lugna ämbetsstil. 

Lull visshet om norrmännens afsikter fick man först den 25 september genom en öppen breflapp från 
postmästaren i Strömstad till ämbetsbrodern i Göteborg, hvari den förre berättar, att de norska trupperna natten 
mellan den 23 och 24 öfverskridit gränsen och nu voro i antåg. 

Lrödtng, H. Det forna Göteborg. 4Tre dagar efter underrättelsen om norrmännens antågande — man har svårt att 
förklara, hvarför ej genast — utfärdade öfverkommendanten till sin närmaste man, kommendanten, öfverste 
Rosenborg, den viktigaste order, som väl någonsin kommit Göteborgs garnison till del. Denna lyder i sin helhet, 
som följer: 

»Denna fästnings och skansarnas iståndsättande be drifves med all skyndsamhet, till hvilken ända: 

1:0. Batterierna här i Göteborgs fästning utan uppehåll anläggas, och därtill nyttjas utom artilleriet etthundrade 
man af garnisonsregementet och väl mera, om de kunna användas. 

2:0. Kaponiärerna jämte linierna till kommunikation till skansen Kronan iståndsättas, hvartill ett hundrade man 
arbetsfolk i morgon bittida inkomma från landet, och är inseendet öfver detta fortifikationsarbete uppdraget herr 
kaptenen H. Liedin. 

3:0. Påskyndas med all drift inredningen, bestycknin-gen och ammunitionsförfärdigande för skansarna. 

4:0 Ammunition för kanoner och musköter förfärdigas likaledes här i fästningen så mycket, som medhinnas kan 
att hafva i förråd.» 

Men det är ej nog att utfärda order, man skall äfven förvissa sig om att de verkställas, lyder en känd militärisk 
regel. ' 

Här var verkställigheten på grund af bristande tid, folk, penningar helt enkelt omöjlig. 



Och därtill den 30 september en ny olyckspost — underrättelse från borgmästare Åberg i Uddevalla, att öfverste 
Tranefelts detachement blifvit af norrmän nen kringgånget och taget vid Kvisttum. Ur borgmästarens bref, 
skrifvet dén 29 klockan half elfva på aftonen, kunna följande ord återgifvas såsom bevis på de alltid lojala 
uddevallabornas sinnesstämning: 

»Här är nu allmän bedröfvelse, och vi frukta att innan morgondagens utgång vara från våra öfriga k. 
medborgare,och gifve Gud, att det icke måtte vara för alltid, skilda! Vi hoppas med Guds hjälp, att rikets öfriga 
redliga medlemmar använda sina yttersta krafter att rycka oss åter i sina armar.» 

Denna bedröfliga tidning befordrade Du Rietz genom tvenne åt olika håll sända kurirer till kungen, därjämte 
anmälande, att han på grund af garnisonens otillräcklighet skickat bud till Vänersborg för att anmoda befalhaf- 
varen för Hiertas kår — Hierta själf troddes nämligen vara tagen vid Kvisttum — att i och för stadens skydd 
draga sig till Göteborg. 

* * 

♦ 

Under så förtviflade omständigheter anlände Gustaf III själf den 3 oktober klockan 11 på aftonen till den hotade 
staden. 

Konungens elektriserande inflytande på garnisonen och befolkningen, danske befälhafvarens obeslutsamhet och 
diplomatisk bemedling samverkade som bekant till stadens räddning. Men härvid bör dock ej heller förbises, att 
kungen befallde den högst nödiga truppförstärkning, som Du Rietz så länge förgäfves begärt. Garnisonen 
uppdrefs nämligen så småningom till bortåt 7,000 man. Någon annan militärisk åtgärd än denna torde Gustaf 
knappt hafva på platsen vidtagit, och Göteborgs fästning, hvars jungfrulighet med så knapp nöd räddats, förblef 
alltjämt lika förfallen. 

Lika prisad som kungen vardt för allt, hvad han till stadens räddning utfört, lika mycket klandrades Du Rietz för 
hvad han i detta afseende underlåtit. Icke nog med försumlighet, äfven feghet och förräderi lades honom till last. 
Ja, så stor var den allmänna oviljan, att efter sägen bönderna vid gästgifvargårdama ville slå ihjäl honom, när han 
reste upp till 1789 års riksdag! Så dömde samtiden, och dess dom har genom ovederhäftiga krönikeskrif-vare, 
sådana som Barfod och Risteil, äfven blifvit efter-världens. Nu torde dock vara tid att tillse, i hvilken mån 
tillvitelserna äro rättvisa eller ej. 

Till en början må nämnas, att Du Rietz’ förhållande aldrig underkastades någon rättslig undersökning och att han 
själf bibehölls vid sin befattning som öfverkommendant och landshöfding. Visserligen fick han ej öfverbefalet 
öfver de sammandragna trupperna, och sant är äfven, att hans militära roll med kungens ankomst alldeles 
upphörde, men detta bevisar ej, att han dessförinnan uppfört sig plikt-förgätet. Ryktena om hans förmenta feghet 
började emellertid genast att gå, hvarför äfven Du Rietz, förmodligen för att vederlägga dessa, till kungen den 14 
oktober inlämnade en berättelse om sitt förhållande, utbedjande sig Kungl. Maj:ts nådiga gillande häraf, hvilket 
gillande skulle vara honom på hans lefnads afton den största hugnad och glädje. 

Denna berättelse utgör egentligen blott ett upprepande af hans redan omnämnda skrifvelser. Man får höra, hur 
öfverkommendanten fördelat sina trupper på de olika platserna, hur otillräckliga garnisonerna i alla fall varit, hur 
så godt som all artilleritrupp blifvit kommenderad till fältar-méen och härigenom på platsen felats m. m. Hvad 
som naturligtvis också synnerligen påpekas, är Göteborgs fästnings fortifikatoriska skröplighet, dess bristande 
bestyck-ning, brist på lifsmedel och framför allt brist på pengar. Allt, hvad Du Rietz kontant mottagit, var 21,000 
rdr spe-cie, däraf han användt 10,900. (Detta stämmer dock ej alldeles med krigskollegiets skrifvelser, enligt 
hvilka han verkligen skulle erhållit något mera.) 

Något anser sig Du Rietz likväl i trots af alla svårigheter hafva uträttat. »I synnerhet har», förklarar han, »sedan 
första berättelsen den 25 september om norska arméens infall i Bohuslän fördubblad ifver blifvit använd på 
Göteborgs fästnings iståndsättande; jag har låtit inkalla allmoge från landet, som från den 29 september till 200 ä 
300 personer dagligen arbetat på fästningsverken, och med dem är kommunikationslinien med den därtill hörande 



kaponi-ären emellan fästningen och skansen Kronan iståndsatt. Staden har ock dagligen lämnat dels timmerkarlar 
till hvar-jehanda fortifikationsarbeten, dels annat arbetsfolk, som gjort tjänst vid batteriernas anläggande kring 
fästningsverken härstädes och andra förefallande arbeten.» 

Af borgerskapet hade han, som vi sett, begärt understöd till utrustande af en flottilj och dessutom förmått 
detsamma till upprättande af en beväpnad kår, som till en styrka af 600 man äfven af öfverkommendanten den 2 
oktober mönstrades. Om något annat vädjande till stadens invånare får man knappt höra. Ej heller erfar man, 
hvad Du Rietz gjort med borgerskapets redan förut befintliga infanteri- och kavallerikårer. Möjligen skulle dessa 
uppgå i den nyinrättade. 

På denna begäran om hvad vi skulle kunna kalla de-charge förklarar Gustaf III sig ej kunna ge något svar. förrän 
han af rådet inhämtat, hvad som på detta senares befallning blifvit under hans frånvaro i Finland verkställdt. På 
grund häral' sände äfven rådet kungen en uppgift på de föreskrifter, som under Hans Majestäts frånvaro lämnats 
Du Rietz. Men därmed var saken också slut, och hela den senares berättelse lades utan vare sig gillande eller 
ogillande till handlingarna. 

Officiellt har konungen således ej gifvit sin åsikt om Du Rietz’ förhållande till känna, och ej heller har han i sina 
förtroliga bref till Armfelt härom uttalat vare sig beröm eiler klander. Det enda, som i detta afseende från kungens 
sida försports, är hans yttrande till Adlerbeth — återgifvet i dennes Anteckningar — att »general Du Rietz var i 
komplott med danskarne att uppgifva Göteborg», ett yttrande som knappt bevisar annat än Gustafs behof att 
skylla alla sina svårigheter och motgångar på adelns förräderi. Själf anförde Du Rietz på riddarhuset i början af 
1789 års riksdag, att Kungl. Maj:t under dess höga vistelse i Göteborg behagat visa honom all nåd och allt 
välbehag samtrörande hans förhållande aldrig låtit honom förmärka det minsta misshag. 

Äfven rådet hade, åtminstone till en början, godkänt Du Rietz* anordningar, och krigskollegiet ger honom under 
den io september för hans åtgärd att låta baka bröd till kronofartygens utrustning följande erkännande: »Kungl; 
krigskollegium, som i dessa anstalter igenkänner Tit. alltid vanliga nit, drift och verksamhet, har fördenskull dess 
välbehag velat förklara.» 

Gifvet är, att den åldrige och för länge sedan ur verk* lig militärtjänst försatte höfdingen ej var mannen att möta 
så brydsamma förhållanden som de under krigstiden 1788 uppkomna. Men från mindre lämplighet till total 
oduglighet, från inskränkthet till ärelöshet är det dock ett stort afstånd. Vi finna honom såsom befälhafvare på en 
förfallen fästning lämnad utan folk, penningar eller resurser. Att han därunder visade brist icke allenast på 
begåfning utan äfven på initiativ, att han utöfvade sitt befäl mera som en formalistisk ämbetsman än som en 
beslutsam militär må vara sant, men detta tycks också vara det hufvudsakliga man kan förebrå honom. , 

Efter sitt på egen begäran år 1790 erhållna afsked flyttade Du Rietz till Hedensberg, där han ett par år senare 
afled.Fattigförsörj ningen. 

Att till grunder och utveckling skildra denna år 1799 i verket trädda inrättning — ej att förblanda med ett förut 
bestående fattighus — är ingalunda min mening. Jagskall endast nämna några ord om denna anstalts första 
början, som i många afseenden var svår, samt om de män, som lyckades besegra svårigheterna och drifva saken 
igenom. 

Största hedern häraf tillkommer dåvarande amirali-tetsmedikus doktor Per Dubb, 

Denne i ordets dubbla bemärkelse märklige man, till sitt yttre känd för sin stora korpulens, föddes i Mariestad 
den 14 januari 1750. Redan år 1776, eller ett par år innan han vunnit medicinska doktorsgraden, hade han antagit 
plats som en sorts husläkare hos den sjuklige baron Klas Alströmer i Göteborg och sålunda fästs vid ett samhälle, 
där han sedermera som läkare, kommunalman och människovän öfver ett halft sekel skulle verka. .Vid 
Sahlgrenska sjukhusets första inrättning 1782 vardt han dess läkare och organisatör. Och nu vid århundradets slut 
hade han med hela sin kraft kastat sig på frågan om tiggeriets utrotande genom en ordentlig fattigförsörjning efter 
utländskt, närmast från Hamburg hämtadt mönster. 

Denna plan vann i stadens förnämsta kretsar stor tillslutning, och en kommitté tillsattes, som 1797 afgaf 



betänkande i ämnet. I detta betänkande, uppsatt af Johan Ryd-qvist, far till bröderna Johan Erik och Karl Magnus 
Ryd-qvist, tycks förståndet hafva representerats af Dubb och kän-slan af — Jean Jacques Rousseau. Man lyssne 
blott, för att hålla oss till känsloområdet, till följande delvis rätt svår-fattliga betraktelser om den tillfredsställelse, 
som ligger i en sann välgörenhets utöfvande! 

»De kommitterade .... kunna nu ej för allmänheten innehålla den reflexion, som i detta mål verkade på dem 
själfva, att om det är en skyldighet att dela sitt öfverflöd emellan sina kristendomssyskon, så måste det vara en 
glädje att öfvertygas om dess nyttiga användande .... Denna glädje medförer dessutom en sådan vällust, att den 
intet kan med något jämföras; det minsta försök någon, som härpå tviflar, vill göra, skall finna en sådan 
salighetskänsla under sin förrättning, att den korta stund, som den uppfyller den flyktiges och sinnligt vällustiges 
bröst, skall ingjuta en längtan att få förnya densamma.» 

Man kan tänka sig, hvilken ström af känslosamhet gick genom tiden, när sådana svallvågor kunde tränga in i ett 
kommitté betänkande! 

Det af kommittén uppgjorda förslaget till fattigförsörjningens ordnande stadfästes af Kungl. Maj:t den 20 augusti 
1799, och på dagen fyra månader därefter var inrättningen i gång. 

Den viktigaste frågan, eller den hvarifrån medlen skulle tagas, var emellertid ej därmed löst. Man hade 
visserligen en subskriberad fond med anledning af Gustaf IV Adolfs tillträde till regeringen liksom äfven några 
legat, vidare vissa obetydliga fattigmedel, hvarjämte slutligen kunde räknas på kollekt nyårsdagen i alla stadens 
kyrkor, men allt detta var endast småsaker emot det, som kräfdes. Man hade därför äfven begärt och erhållit 
frivilliga bidrag, som vid taxeringen uppgåfvos och sedan på samma gång som de s. k. sammanskottsmedlen 
(kommunalskatten) till staden uppburos. På detta sätt bestredos utgifterna under de första åren, ända till dess att 
försörjningens direktion vid allmän rådstuga den 10 november 1801 föreslog en obliga-torisk uttaxering af 
stadens invånare för fattigförsorjnin-gens räkning. 

Nu vardt det oro i lägret. En välgörenhet skulle anses som en laglig skyldighet, detta vore något alldeles 
oerhördt! 

Den, som ifrigast yrkade på nämnda taxering, var direktionens ledamot, handelsmannen Jonas Kjellberg. Flera 
andra af stadens förmögnaste och mest ansedda män förordade äfven samma sak, men det stora flertalet af de 
röst-ägande, särskildt handtverkame, voro däremot. Denna majoritets talan fördes af arrendatorn utaf stadens 
kvarn, den nyss inflyttade äfventyraren, landtrådet Manderfelt, samt i all synnerhet af handlanden Bernhard 
Wohlfahrt. Denne senare ansåg det stridande mot karaktären af barmhärtighet att efter taxering erlägga en afgift, 
som på hvars och ens tillfälle och hjärtelag borde få ankomma, hvadan han mot en slik åtgärd in totum et tantum 
protesterade. 

Saken var ömtålig, hvarför på förslag af Manderfelt och landskamreraren Åkerman en ny kommitté tillsattes för 
att föreslå åtgärder till nödiga medels vinnande. För år 1802 skulle man emellertid såsom förut på frivillighetens 
vag insamla dessa. 

Vid nästa allmänna rådstuga, i maj sistnämnda år, meddelade kommittéen sitt betänkande, hvaruti föreslogs 
upptagande af afgifter såväl på inkommande skepp som på växlar samt dessutom frivilliga bidrag. 

Kjellberg förkastade all växelafgift såsom skadlig för handeln, bestred de frivilliga bidragens lämplighet samt 
yrkade såsom förut på uttaxering. 

Då brast stormen lös. »Hur kan ni understå er», utropade Wohlfahrt till Kjellberg, »att ko mma med så dumma 
projekt! Vet ni inte, att alla projekt till taxering blefvo förra gången förkastade!» 

Åsikterna skuro, som man ser, skaipt mot hvarandra. Rådstugan måste uppskjutas, hvarvid herrar Schultz och 
Wohlfahrt dock på förhand protesterade mot all taxering.Vid påföljande allmänna rådstuga den 2 september 
samma år skulle beslut fattas. 

Här uppläste Jonas Kjellberg en skrift, hvaruti han, efter att hafva anhållit om magistratens skydd och protektion 




mot alla skymfliga tillmålen, som till äfventyrs nu liksom förra gången kunde göras mot hans tänkesätt, alltjämt 
bestred lämpligheten af en växelskatt och under vädjan till människokärleken och offervilligheten påyrkade 
fattigförsörjningens utförande genom obligatorisk beskattning. Rika och fattiga måste efter försynens skickelse 
bo här tillsammans, yttrade han; den ene är pliktig att räcka den andre en hjälpsam hand samt efter förmåga 
befordra dess »väl, hvarigenom den högste välgörarens visa afsikter befrämjas. »Måtte alltså den här stiftade 
försörjningsanstalt jämte arbetshus och undervisningsinrättningar», fortsatte han, »aldrig sakna medborgares 
ömma vård och frikostighet och tiggarhopen aldrig mer släppas på fri fot utån den införda uppsikt och polis öfver 
honom vidmakthållas! Då vinner icke allenast uslingen önskad förbättring, utan vi varda säkra för vår egendom 
samt flera brott och straff sannolikt förebyggda.» 

På herr Bernhard Wohlfahrt verkade detta tal som vatten på gåsen. Han yttrade sig nogsamt finna, att. herr 
Kjellberg i början af sitt anförande åsyftat honom, med anledning hvaraf han (Wohlfahrt) förklarade, att han 
skulle misskänna sig själf, om han emot herr Kjellberg vid förra sammankomsten haft några stötande utlåtelser 
eller gjort andra påminnelser, än till saken hörde. Han hade i synnerhet erinrat, att all fråga om taxering t ill 
fattigförsörjningen vore stridande mot allmänhetens en gång fattade beslut. Samma tanke hyste han ännu och 
ville för öfrigt förbigå att vidare besvara herr Kjellbergs nu mot honom fallda invektiv. 

Däipå tog herr landtrådet Manderfelt till orda mot en bestämd i lag föreskrifven uttaxering, därvid på samma 
gång utgjutande sitt vältalighetsflöde öfver likt och olikt. Alla handtverkame med undantag af bagarnc motsatte 
sig äfven uttaxeringen. Bland de förra fann man naturligtvis den kände öbstinaten, snickaren Hultman, vidare den 
styfsinte hofsmeden Clementsson, den vid björnbergska upploppet blesserade svarfvaren Wiegandt m. fl. — 

Sedan åtskilliga talare yttrat sig hit och dit, var det emellertid »pappa Dubb», som utan vidare prat gjorde slåg i 
saken genom att ur fickan framtaga och uppläsa ett papper. Detta innehöll ett erbjudande från stadens förnämsta 
handlande och ståndspersoner samt bagarämbetet att följande trenne år (under hvilken tid de förmodade, att 
antagliga förslag till fattigförsörjningens vidmakthållande skulle uppfinnas och beslutas) låta sig årligen taxeras 
med en summa, som, vederbörligen på dem fördelad, kunde anses tillräcklig för ändamålet. 

Herr Bernhard Wohlfahrt påminde, att denna skrift icke skulle kunna upphäfva ett förut fattadt beslut om alla 
taxeringspropositioners förkastande, och att de, som undertecknat denna samma, voro emot hela allmänheten. 

. Härom afhandlades ännu en stund, till dess slutligen, underbart att säga, såväl Wohlfahrt som Schultzen ingingo 
på en kompromiss, nämligen en för hvarje invånare utgående beskattning lika stor med den personella afgiften, 
hvar-utöfver hvarje handlande skulle erlägga 50 % Detta vardt också rådstugans beslut i trots af handtvcrkarncs 
motstånd. 

Det var dock sannolikt endast af utmattning, som Wohlfahrt vid detta tillfälle gaf efter. Ty vid den däipå följande 
protokollsjusteringen ingaf han en skrift, hvari han protesterade mot medborgaren Jonas Kjellbergs invektiv, 
därjämte förklarande, att yrkandet på uttaxering blifvit af den allmänna rådstugan i november 1801 med stadgad 
plu-ralitet ogillad, hvadan detta samma yrkande borde såsom lagstridigt och såsom en stor obetänksamhet anses. 

Handtverkame klagade hos konungens befallningshaf-vande och därefter slutligen hos Kungl. Maj:t, allt lika 
fruktlöst. De mera framstående borgarne fingo sin vilja fram.Efter de tre årens förlopp hade vågorna lagt sig, och 
alla förenade sig nu i att ytterligare på tre år låta sig taxeras, ett beslut, som under några följande treårsperioder 
förnyades, ända till dess att — jag kan ej säga h vil ket år 

— de nödiga anslagen definitivt beviljades. 

Men att tiggeriet, ehuru af både magistraten och Kungl. Maj:t förbjudet, därför icke alldeles utrotades, behöfver 
knappt sägas. En i kasernen boende artilleristhustrus, Kristina Modigs, i Masthugget den n februari 1807 
»förröfvade» tiggeri, hvarför hon af fattigfogden i 6:e roten häktades och öfverlämnades till den vid järnvågen 
posterade afdelningen af stadssoldaterna (korfvarne), var sålunda ej något afgjordt undantagsfall. 

Själen uti fattigförsörjningen var alltjämt Dubb. Han icke allenast vakade öfver medlens fördelning utan afgaf 
äfven en anvisning, huru hela förvaltningen borde revideras. Om någon verkställande direktör i våra dagar 



lämnade en dylik fingervisning, skulle man möjligen kunna misstänka, att det låge något under. Hvad som låg 
under Dubbs vänliga råd (daterade den 30 juni 1812) är så målande för mannens karaktär, att det gärna kan 
framdragas: »Skulle allt framgent sådana af direktionens nit efterlängtade (re-visions-)anmärkningar uteblifva», 
förklarar han, »är att befara, det direktionens ledamöter i en framtid allt mer och mer hos sig kunna rotfästa den 
tanken, att de äro så långt öfver sin allmänhet uti förstånd och andra egenskaper, att de okland-radt kunna utöfva 
väld och mannamån, emedan ingen kan upptäcka det felaktiga uti deras förrättningar, då det endast härleder sig 
från (revisorernas) maklighet och tröghet att tänka eller ock uti en kallsinnig liknöjdhet om det man blifvit 
uppdragen att förrätta». 

Dubb, som år 1810 insattes i en kom mi té för ordnande af hela rikets fattigvård, bibehöll sin befattning som 
ordförande i Göteborgs stads ända till 1829 års slut. Med anledning af hans då anmälda önskan att afgå 
tilldelades honom af borgerskapets äldste en årlig pension af 1,000 rdr bko.Doktor Dubb hade, hette det i 
motiveringen till detta beslut, under ett halft århundrade tillhört Göteborgs samhälle och lika länge gagnat 
detsamma. Flera af stadens fromma stiftelser voro af honom än grundlagda eller förbättrade, än styrda och 
förvaltade. Bland dessa kunde förnämligast Göteborgs fattigvårdsanstalt anses vara hans verk. För 30 år sedan af 
honom stiftad, hade den intill närvarande tid njutit hans öfverinseende och egentliga styrelse. Till denna om 
samhället så högt förtjänte man måste detsamma alltså erkänna sig hafva stora förbindelser. Och att hembära 
honom någon gärd af tacksamhet, då han nu vid 80 års ålder mot slutet af en för välgörenhet och gagn utmärkt 
lefnadsbana gick att lämna en del af den verksamhet, hvaraf samhället skördat så många frukter, vore därför en 
lika glad som ovillkorlig plikt. 

Redan år 1806 hade stadens äldste särskildt för hans förtjänster om fattigvården låtit slå en medalj öfver honom. 
Efter afskedstagandet från detta sitt älsklingsverk lefde han ännu fyra år eller till den 6 januari 1834. Sista året 
gick han ej ut men hade i alla fall — enligt Sackléns läkar-historia — den tillfredsställelsen, att stadens klockor 
ställdes efter hans ur. Hans födelsedag firas ännu af Göteborgs läkarsällskap såsom dess högtidsdag. 

Den ädelsinnade Jonas Kjellberg drog sig vid femtiosex års ålder ifrån affärslifvet och lefde länge som patriark i 
sin hembygd, Lidköpingstrakten. Genom sitt testamente satte han sin lära, att rikedom förpliktar, i handling. 
Större delen af sin förmögenhet skänkte han nämligen till välgö-renhetsstiftelser uti den stad, där han utöfvat sin 
hufvudsakliga verksamhet.De första judarne. 

Utån bestämd rättighet att i riket inkomma hade redan under 1700-talets midt judar från Amsterdam, Hamburg 
och Köpenhamn under hand tillåtits att i Göteborg infinna sig vid auktionerna på Ostindiska kompaniets 
hemförda varor. Och efter porto franko- eller frihamnsinrättningens införande i Marstrand åf 1774, hvarigenom 
närings- och religionsfrihet beviljades alla sig där nedsättande främlingar, voro israeliterna utanför Göteborgs 
portai - så att säga, hvarvid de naturligtvis äfven allt som oftast tittade in i staden. 

Men ändtligen randades den dag, då de här liksom på vissa andra ställen i landet skulle vinna någon, ehuru långt 
ifrån full medborgarrätt. Denna dag, från hvilken de svenska judarnes tideräkning sålunda börjar, var den 27 maj 
1782 eller om man så vill redan den 7 april 1780. Af denna sistnämnda dag är nämligen ett kommerskollegiets 
bref med tillstånd för judar att, intill viss författning ut-komme, inom riket fortsätta den handelsrörelse, de styrkte 
sig hafva på utrikes ort med behörig tillåtelse idkat. Den, som efter ansökan hos vederbörande magistrat kommit i 
åtnjutande af ett dylikt tillstånd, hade därmed förvärfvat sig namn och karaktär af skyddsjude. 

Till denna kategori kunde, åtminstone från den 19 juli 1780, räknas den till staden från Tyskland öfverflyttade 
David Abraham, rörande hvilken magistraten nämnda dag hos kommerskollegium forfrågade sig, huruvida han, 
somställt sig kollegiets nyssnämnda skrifvelse af den 7 sistlidne april till efterrättelse, äfven skulle kunna erhålla 
burskap för handel med kramvaror. Härpå svarade kollegiet under hänvisning till sin föregående skrifvelse 
jakande, med det tillägg likvisst att judar ej finge hålla öppen bod, hvarjämte det lämnades dem obetaget att utan 
föregånget mästerprof tillverka sådana handtverksvaror, som de med egna händer kunde åstadkomma. Att denne 
David Abraham äfven varit den förste af sin stam, som i staden vunnit en legaliserad ställning, synes af hans i 
Göteborgs Allehanda för den 27 juli 1781 införda annons, som börjar med orden: »Undertecknad skyddsjude, 



som allra först inflyttat med familia och härstädes vunnit allernådigst tillstånd att mig nedsätta». (Anledningen 
till annonsen var eljest ledsam nog. Mannen hade af någon »försmädare» i tidningen Hvad Nytt? Hvad Nytt? 
blifvit utsatt för de »hårdaste beskyllningar», då han efter eget påstående blott gjort detsamma som hvarje annan 
handlande eller löntagare nämligen mottagit löpande bankosedlar för sina försålda varor.) 

Om judarncs villkor och verksamhet under denna deras första eller inflyttningstid får man några upplysningar 
genom ett af manufakturfiskalen Mårten Staaf den 26 januari 1782 till magistraten ingifvet memorial. På några 
års tid, berättas det häri, hade flera utlänningar, mest af judiska nationen, till staden såsom resande anländt 
sökande upphandla äkta pärlor utan att mot deltagande i nödiga statsutgifter antaiga skydd och handelsrättigheter, 
hvarjämte dessa samma, stadens borgerskap till förfång, äfven försålde en hel hop manufakturkram. Staaf 
begärde fördenskull magistratens förbud mot nämnda utan tillstånd drifna handel samt anhöll, att i staden 
varande judar, som enligt uppgift ofta reste till Marstrand, till uppstäder och allestädes omkring i landet, måtte 
genast uppkallas inför borgmästare och råd samt åläggas att inom åtta dagar förfoga sig hädan. 

På grund häraf lät magistraten till sig kalla judarnc Josef Cantor, Josef David, Natan Kohl, Maijor, 

LevinSatnsson och Wallof äfvensom den ofvan nämnde skydds-juden David Abraham, och dessa samtliga 
infunno sig med undantag af den till Marstrand afreste Cantor. 

På magistratens fråga om de uppkallades förra hemvist och näringsmedel svarade Josef David, att han vore från 
hertigdömet Mecklenburg, hade sig i staden tretton månader uppehållit och vore betänkt att härstädes nedsätta sig 
till drifvande af någon liten handel, den han allt hittills obetydligen och till nödig lifsbärgning idkat. 

Nathan Kohl förklarade sig vara född i staden Kohl uti Posen, hafva studerat i Berlin, varit informator i 
Köpenhamn och nu sist från Stralsund hit anländt. Här i staden hade han uppehållit sig i fjorton månader och 
förtjänat födaa med någon liten handel af specerier, dem han här uppköpt och till Lidköping afsändt för att där 
genom en annan jude försäljas. Härvid anmärkte David Abraham, att Natan såsom antagen informator för hans 
barn flyttat med honom till staden men sedermera skilt sig ifrån honom och nu, fastän utan skydd och utan 
beskattning af utlagor, drefve lika stor handel som han. 

Maijor, född i Pommern fyra mil från Stralsund, hade sex veckor förut, senare gången, hitkommit, föregaf sig 
vara sjuk och härstädes söka botemedel, ville för öfrigt göra sig underrättad om handeln i staden för att här 
framdeles drifva köpenskap. 

Levin Samsson, kommen från Hannover och sedan ett år i staden, hade ingen annan näring än den att skära och 
kurera liktorn ar. Detta intygade ock David Abraham med det tillägg, att Samsson likväl ägde mycken böjelse för 
handel. 

Wallof, från Hamburg, uppgaf sig hafva vistats härstädes sex veckor utan att någon handel idka; hans son 
däremot drefve handel i Marstrand, därifrån han sig ofta hit begåfve. 

Efter erhållandet af dessa upplysningar resolverade magistraten, att David, Kohl, Maijor och Wallof skulle på 
deti kommerskollegiets bref af den 7 april 1780 föreskrifna sätt anmäla sig hos magistraten, hvarom ej, agde de 
att inom en månad begifva sig ur staden. Samsson åter, som -endast befattat sig med liktornsskärning, skulle få 
stanna kvar. 

Hvad David Abraham beträffar, begagnade han sig af sitt skydd och sin uppfinningsförmåga så godt han kunde. 
Noga aktande sig för såväl öppnande af bod som afyttring af andrås handtverksvaror förfärdigade han, och 
försålde uti sin bostad i Skarmanska huset vid Köpmansgataii flera sorter snus och »rappe» af norrköpingsart 
jämte »karfvad» röktobak, allt extra godt och för billigt pris. 

Huruvida denne varit någon lämplig förgångsman för »de främmande trosbekännarne är emellertid mycket tvif- 
velaktigt, och gammal har han i alla händelser ej blifvit i gården. (Sista gången jag sett honom omnämnd är i 
sammanhang med en af Göta ho frätt den 11 oktober 1784 af-kunnad dom mellan honom själf såsom kärande 
samt Moses Cohen och Jakob Benjamin svarande.) Något verkligt burskap i staden kan han heller ej hafva 
erhållit, ty hans namn felas i den å rådhuset befintliga liggaren. 



Bättre början gjordes säkert då af skyddsjuden Elias Magnus från Marstrand, som den 23 juli 1782 vann burskap 
såsom handlande och faktiskt är den förste i bur-skapsliggaren upptagne mosaiske trosbekännare. Efter honom 
följa i denna förteckning Jakob Samuelsson 1786 och Samuel Henrique 1792. Åtskilliga andra måste dock — 
såsom utöfvare af annan profession än handeln möjligen — varit bosatta i staden,, ty i Uppfostringssällskåpets 
Tidningar för år 1785 uppgifvas ad erton judar, hustrur och barn inberäknade, såsom mantalsskrifna. 

Efter denna tid ökades antalet betydligt. Den i staden bildade församlingens förste föreståndare var Bendix 
Henriques, som tillika utförde de rituella akterna. Ett synnerligt anseende förvärfvade sig den någon gång på 
nittio- 

Fröding, H.t Det forna Göteborg. , 5talet inflyttade Simon Elias War bur g, äfvensom Elias Magnus’ son, 

Lazarus Elias Magnus, född 1770. Båda dessa sistnämnda blefvo församlingens föreståndare och voro t illika 
sannskyldiga patriarker. L. E. Magnus, som grundläde en storartad fabriksrörelse och under många år var en af 
sparbankens direktörer, lefde ända till 1851. 

»Judiska nationens» första synagoga uti huset n:r 30 Drottninggatan gick upp i lågor 1802. En ny invigdes 1808 
vid Kyrkogatan, hvilken församlingen bibehöll intill 1837, då det ståtliga templet vid Stora Nygatan uppfördes. 

Af anledning, som jag strax skall säga, upprättade magistraten den 14 februari 1807 en förteckning å samtliga 
göteborgsjudars namn, hustrur och yrken, liksom äfven på barnens (i klump angifna) förnamn. De hade då vuxit 
till ett antal af 102 personer (62 mankön och 40 kvinnkön). Först på listan stå S. E. Warburg med hustru Zippora 
och Lazarus Magnus med hustru Gittel Ruben. Att döma af namnen tyckas de allra flesta hafva kommit öfver 
Tyskland, endast Henriques, Salomon (?), Cohel, de Lemos tyda på portugisiskt ursprung. Männens förnamn äro 
i allmänhet judiska med undantag af några tyska, såsom Meyer, Lipman, Anchill(7), fruntimrens också judiska 
och tyska med de besynnerliga afarterna Fiondell, Hindell m. fl. Endast ett svenskt namn, Gustava, bildar 
morgon-rodnaden till en ny dag. Utom två fabriksidkare (L. E. Magnus och Levin Jacobsson, den senare äfven 
framstående finansman), 2 kattunstryckare, 1 porslinssinkarc, 1 kyrkoföreläsare, 1 liktomsskärare, 1 distillator, 1 
tandläkare, 1 språkmästare, 1 öfverskärare, 2 myntproberare och 1 bandväfvare, äro alla till yrket dels handlande, 
dels han-delsbetjänter, hvarförutom tvenne tjänstehjon (båda kvinnliga) upptagas. I anmärkningskolumnen står 
antecknadt: »alla kända för ett stilla och beskedligt uppförande». 

Denna uppteckning stod i sammanhang med en för ju-darne ytterst hård och restriktiv åtgärd. Kort förut ellerden 
25 november 1806 hade Kungl. Maj:t nämligen i bref till kommerskollegium »af förekomne skäl» funnit för godt 
i nåder förordna, det judarne hädanefter skulle vara förbjudet i riket inkomma. 

Hvilka voro dessa förekomna skäl? 

Jo, Kungl. Maj:t hade inhämtat, »det franske utsände kom mi ssarier vid en i Frankrike anbefalld allmän 
församling af judar på franska regeringens vägnar äskat att till afgö-rande af de frågor, som berörda församling 
blefve förelagda, och på de principes, hvilka hädanefter för hela judiska nationen blifva gällande, ett råd eller så 
kalladt stora synhe-drion skulle i Frankrike upprättas, till hvilket såväl i landet som å andra ställen varande judar 
skulle kallas. Af detta råd skulle ett af nio personer bestående hemligt utskott tillsättas, som hade att med därtill 
utnämnda franska kommissarier öfverlägga om de ämnen, hvaröfver det så kallade stora synhedrions yttrande 
och beslut kunde erfordras.» 

Detta var konung Gustaf IV Adolf för starkt. Att hans undersåtar skulle inbjudas till ett land, hvarmed han för 
tillfället var i krig, till öfverläggning med det förhatade »vilddjurets» kom mi ssarier — det måste förekommas och 
straffas! Kunde man inte ko mm a åt den, som utfärdat denna oförsynta kallelse, skulle åtminstone de, till hvi lk a 
den riktats, hållas efter. Således först och främst förbud för judar att vidare i riket inkomma. Därpå befallning till 
vederbörande landshöfding eller likställd myndighet »att uti landskansliet eller inför någon domstol förekalla 
hvarje husbonde eller sig rådande mansperson af judiska nationen till skriftlig eller offentligt uppgifven 
förklaring, huruvida han antagit eller ärnade antaga den af franska styrelsen erbjudna frihet att deltaga uti det så 
kallade stora syn-hedrion, samt huruvida någon af i riket bosatta judar antingen för sig enskildt eller såsom af de 



öfriga befullmäk-tigad i sådant hänseende till Fran kr ike afrest, och hvilken instruktion därom blifvit 
meddelad.»»Skulle någon beträdas med slikt åsidosättande af sin undersåtliga plikt mot sin nuvarande öfverhet, 
skulle han varda från riket förvist och hafva förverkat sin egendom.» 

Stadens skyddsjudar — som väl knappt längre förtjänade detta namn — vordo på grund häraf uppkallade inför 
magistraten, då samtliga bedyrade sitt redliga och fosterländska sinnelag samt sin oskuld i afseende på syn- 
hedrion, hvarom allt de anhöllo att få gifva en skriftlig förklaring. 

Denna, ett synnerligen ödmjukt svar på det hårda påbudet, inlämnades den 14 februari 1807 och är af följande 
lydelse: 

»I anledning af högädla magistraten oss meddelade protokoll af den 5 i denna månaden förklara undertecknade 
hvar för sig, att vi icke i någon måtto antagit eller ärna antaga den af franska regeringen vidtagna anstalt och i 
allmänna tidningar gjorda erbjudande till alla så i Fran kr ike som annorstädes vistande judar att i Fran kr ike sig 
inställa till en allmän församling för att upprätta ett råd eller så kalladt stort synhedrion till öfverläggning och 
afgö-rande af de principer, som för hela nationen hädanefter skulle blifva gällande; och har ej heller någon af vår 
nation antingen för sig enskildt, oss veterligen, eller af de öfriga befullmäktigad i sådant afseende härifrån till 
Franklike af-rest. Alla och enhvar för sin del ogilla vi denna franska regeringens vidtagna utväg och vilja 
ingalunda däruti ingå eller deltaga utan anser sådant stridande emot den undersåtliga plikt vi äro Kungl. Maj :t 
såsom vår höga öfverhet skyldiga och erkänna med djupaste undersåtlig vördnad och tacksamhet den lycka vi 
äga att såsom svenska undersåtar njuta beskydd och säkerhet under en nådig konungs visa och milda regering 
samt önska ingenting högre än att härstädes i stillhet lefva under de lagar vi hittills lefvat, då vi med ett redligt 
uppfyllande af våra undersåtliga plikter och skyldigheter skola på allt möjligt sätt söka befrämja Kungl. Maj:ts 
med rikets gagn och bäs-ta samt att afvärja allt hvad till dess skada och fördärf lända kan, och detta allt vid det 
ansvar och påföljd Kungl. Maj:ts nådiga bref innehåller. Och då vi för Kungl. Maj:t nedlägga denna vår 
underdåniga försäkran och undersåtliga trohet, den Kungl. Maj:ts herr fader, glorvördig i åminnelse, konung 
Gustaf III och Kungl. Maj:t under sin regering i våra hjärtan sig beredt, genom det milda och toleranta 
behandlande vår nation njutit, må detsamma vara Kungl. Maj:t en full och kraftig borgen för ett obrottsligt 
efterkommande af Kungl. Maj:ts författningar. Detta bekräftar hvar för sig med sin egenhändiga underskrift.» 

Flärpå följde namnunderskrifterna, och, till styrkande förmodligen af alla vederbörandes tillstädeskommande, har 
här t ill den redan uppgifna förteckningen på församlingens 102 medlemmar blifvit fogad. 

Detta förbud mot vidare inflyttning hade för de redan bosatta svåra följder. För kattunstryckaren Gabriel Schle- 
singer till exempel, som hade trenne söner i Köpenhamn, den äldste för att utbilda sig i kattunstryckeriet och de 
båda yngre i skola, var det synnerligen hårdt att på detta sätt skiljas från sina barn. Flan bönföll därför hos Kungl. 
Maj:t att få taga dem hem till sig, och antagligen har denna ansökan liksom andra dylika för hvarje särskildt fall 
inlämnade suppliker äfven beviljats. Förbudet kvarstod emellertid under sin ovillkorliga form intill 1815, då en 
ny kungörelse utgafs med förbud att utan Kungl. Maj:ts. tillstånd inkomma, ett tillstånd som dock torde såsom 
regel hafva lämnats. Först med år 1838 vidtogos en serie reformer, som slutligen ledde till judarncs rättsliga och 
medborgerliga likställighet med landets öfriga invånare. 

Om det stora »synhedrion» och dess betydelse får man närmare kännedom af de för ej länge sedan 
offentliggjorda Mémoires du chancelier Pasquier. 

Denne, som slutade sin bana såsom chancelier de France och hertig, berättar följande: Kejsar Napoleon, som 
mottagit klagomål dels öfver judarnes ovillighet till krigstjänst, dels öfver vissa påstådda utpressningar från deras 
sida, lät inkalla en stor församling af landets judar — lekmän och rabbiner — för att i samråd med några af 
kejsaren utsedda kommissarier (däribland Pasquier) framlägga ett förslag till ordnande af nämnda trosbekännares 
ställning som samhällsmedlemmar. Ett sådant förslag framlades äfven och vann kejsarens bifall. För att detta 
förslag skulle vinna den största möjliga auktoritet lät kejsaren genom kommissarierna föreslå sammankallandet 
af ett stort sanhedrin (hvilket namn motsvarar det grekiska synedrion) med uppdrag att i bestämda lärosatser 
omforma de svar, som af den provisoriska församlingen redan gifvits, liksom de resultat, som skulle framgå af 



dess fortsatta arbeten. 


I öfverensstämmelse med forntida bruk bestämdes antalet medlemmar af detta stora sanhedrin till 71, dess 
ordförande oräknad. 

På samma gång utfärdade församlingen till samtliga sina trosförvanter i Europa en proklamation för att 
underrätta dem om den underbara händelsen, att stora sanhedrin sammankallats, och anmoda dem att till Paris af- 
sända deputerade, kända för vishet, sanningskärlek och rättvisa. 

Verkan af denna proklamation motsvarade ej förväntningarna. Utanför Frankrike, Italien och några länder, där 
det franska inflytandet gjort sig gällande, var den så godt som ingen. 

Själfva sanhedrin öppnades den 9 februari 1807. Dess öfverläggningar utmynnade i följande »deklaration»: 

Den judarne gifna gudomliga lagen innehölle såväl religiösa som politiska föreskrifter. Dessa förstnämnda vore 
absoluta, men de senare såsom afsedda att styra Israels folk i Palestina kunde icke tillämpas, sedan detta folk ej 
längre bildade någon nationell enhet. Sålunda borde det i Mose lag tillåtna månggiftet såsom varande endasten 
rättighet och i västerlandet ej förekommande anses förbjudet. I Fran kri ke borde det borgerliga äktenskapet föregå 
det religiösa. Intet förskjutande af maka eller skilsmässa kunde äga rum i annan än den af de borgerliga lagarna 
stadgade ordning. Äktenskapet mellan israeliter och kristna borde anses hafva laga kraft. Då enligt Mose lag alla 
de utaf skilda folk, som erkänna en allsmäktig gud, böra betraktas som bröder, borde äfven alla israeliter såsom 
hufvudsaklig trosplikt städse mot alla af samma gudsbe-grepp genomträngda människor utöfva de handlingar af 
rättvisa och barmhärtighet, som de heliga böckerna före-skrifva. 

Hvarje israelit, af lagen behandlad som medborgare, borde lyda sitt fäderneslands lagar och uti alla handlingar 
rätta sig efter gällande författningar. Kallad till krigstjänst, skulle han under hela sin tjänstetid vara befriad från 
alla religiösa förrättningar, som ej öfverensstämde med hans troslära. 

Israeliterna borde företrädesvis utöfva mekaniska och fria yrken och förvärfva fastighet såsom medel att fasta sig 
vid fosterlandet och där vinna anseende. 

I enlighet med Mose lag borde ockret utan åtskillnad förbjudas, ej allenast emellan jude och jude samt mellan 
jude och annan trosbekännare, utan äfven mellan främlingar af alla nationer, denna handel varande en styggelse 
inför Herrens ögon. 

Denna deklaration ligger ännu till grund för de franska judarnes borgerliga ställning. 

Nog var det egendomligt, att merbemälta trosbekännare hindrades deltaga i en kongress, där så förnuftiga 
grundsatser gjorde sig gällande.Genom utländska glasögon. 

Af utländska resande, som i tryck skildrat det Göteborg, hvarmed vi här sysselsätta oss, må nämnas franska 
emigranterna de Fortia de Piles och de Fatocnaye, engelska författarinnan Mary'Wolstoncraft samt engelske 
biskopen J. T. James. 

Af dessa synas mig Fortia de Piles’ och Miss Wol-stoncrafts berättelser de märkligaste, hvarför jag häraf lämnar 
några korta utdrag, på samma gång meddelande något litet -om dessa resandes personligheter. 

Grefve de Fortia de Piles (född 1758, f 1826), i sina yngre dagar officer, som under något af åren 1791—92 
besökte staden, var en synnerligen framstående man och särskildt i så måtto ovanlig fransman, att han med stor 
grundlighet studerade de land han bereste. Följden är ock* att han i sin anonymt utgifna bok: Voyage de deux 
frangais en Allemagne, Dancmark, Suéde, Russie et Pologne lämnat den bästa skildring af vårt lands 
vetenskapliga och kulturförhållanden, som vi från denna tid äga. (Hans reskamrat var en markis de Boisgelin.) 

Såsom författare hade Fortia de Piles i sitt hemland debuterat med ett lika egendomligt som elakt skämt. Förlagd 
i en tråkig garnison, hade han nämligen tagit sig för att under det antagna namnet Caillot-Duval skrifva en hop 
nonsens till alla möjliga personer samt ofta nog genom smicker och enträgenhet narrat dem att svara. Så besvor 
han till exempel på det mest bevekande sätt en känd skådespelerska, made-moiselle Faurent vid Comédie 



Frangaise, att lämna sig ett intyg, att han aldrig stått i någon förbindelse med henne. Han skulle nämligen gifta 
sig, påstod han, med en söt flicka, som han uppriktigt älskade och som älskade honom tillbaka, men fadern, som 
blifvit bedragen genom vissa falska rykten, fordrade ovillkorligen detta bestämda bevis på samma ryktens 
grundlöshet. Och detta intyg fick han slutligen. Alla dessa bref jämte de erhållna svaren offentliggjorde han 
sedan under titeln Correspondances de Caillot-Duval, en bok som man kan tänka sig snart skulle varda sällsynt. I 
sina anteckningar om Sverige är han som sagdt grundlig och drar ej en enda gång på munnen. Men mellan hans 
ungdoms dårskaper och hans mannaålders irrande landsflykt lågo revolutionens fasor, som dock skulle ko mm a 
en och annan fransman att hålla sig för skratt. 

Hvad han om Göteborg berättar är i hufvudsak följande: 

Man bodde tämligen illa vid porten (hos Mattias Blom i närheten af Drottningporten förmodligen), bättre och 
dyrare hos mamsellerna .Muller. Anblicken af staden, synnerligen den nyare delen, var ganska vacker, ehuru 
husen ej kunde kallas väl byggda och mycket fa stenhus funnos. Efter att ha lämnat några uppgifter rörande 
folkmängd, handel, fabriker, sillfiske m. m. omnämner författaren den Sparreska tafvelsamlingen och 
»tullchefens herr Noeurns» samling af mynt och medaljer, hvilken samling, ehuru först börjad 1783, nu innehölle 
tre tusen nummer förutom du-pletter. (Med denne »Noeurn» menas sannolikt öfverinspekto-ren vid tullverket 
Jonas Norn, om hvars innehafvande medaljsamling man dock mig veterligen ej från annat håll hört talas.) Blott 
en enda fransk köpman (den sedermera uti tronfölj arvalet 1810 ingripande Fournier förmodligen) vore här bosatt, 
under det att den brittiska nationen, här bättre sedd an någon annan, representerades af ett dussintal handlande. 
Hvad lefnadssättet beträffar, berättar han, att en bjudning på diner gällde för hela dagen. Bönen före mål-tiden 
och bugningen för värdfolket efter densamma vore oundgängliga. På stora middagar druckes skålar ur en enorm 
bål fylld af renvin och champagne, hvilken bål till hvars och ens afdrickning gick bordet rundt. Härvid voro dock 
vissa formaliteter att iakttaga, hvarom man på stället underrättades, och straffet, därest man därutinnan bröte, 
bestod i att dricka ut hela bålen, hvilket dock föreföll den franske ädlingen något mycket. Första gång han såg 
denna ceremoni var hos biskop Vingård, en kunnig och synnerligen älskvärd man. Man såg i staden nästan aldrig 
andra vaxljus än gula, och hos den rikaste köpmannen, hvars förmögenhet anslogs till öfver fyra hundra tusen 
riksdaler och som låtit bygga ett landthus af trä för fjärdedelen häraf (förmodligen John Hall den äldre), upplystes 
bordet under en supé för aderton till tjugu personer endast af talgljus. 

En sak, som så godt som alla den tidens resande veta att omtala, är den musikaliska hyllning, de erhålla 
morgonen efter sin ankomst. Hvarje nykommen främling, berätta de, uppvaktas utanför sin dörr eller sitt fönster 
af det i staden förlagda regementets musikkår, som till belöning för sina prestationer erhåller några småmynt eller 
ock utan vidare afskedas. 

Sanna förhållandet är, att icke allenast ankomna resande utan äfven stadens invånare på samma sätt vid 
högtidliga tillfällen trakterades, en traktering på hvilken dessa senare dock ej tycktes sätta något synnerligt stort 
värde. Ja, en af borgerskapets äldste visade sig nog otacksam att vid en sammankomst år 1800 inom nämnda 
korporation påpeka det slags tiggeri, som öfvades af militärens trumslagare och pipare, i det att dessa, i synnerhet 
de sistnämnda, året igenom på så kallade namnsdagar med flera tagna anledningar okallade inträngde i husen och 
påtrugade folk sin utan tvifvel för många obehagliga musik för att göra sig berättigade till betalning, som de med 
militärisk min visste att affordra! I en tid af allmän nöd, då in-skränkning i allt öfverflöd påyrkades, ansåg den 
surmulne borgerskapsäldsten, att trumslag och pipande i husen alltför väl kunde undvaras och att »det folket» 
(musikanterna) kunde använda sina lediga stunder till gagneligare yrke. Men dessas efterhängsenhet var 
åtminstone för de resande därmed ej slut, ty ännu så sent som 1813 omnämnes den musikaliska välfägnaden af 
biskop James. 

Vi komma nu till blåstrumpan och hennes allt annat än smickrande omdömen. 

Miss Mary Wolstoncraft reste i juni månad 1795 från England till Göteborg och fortsatte härifrån landvägen till 
Norge, hvarefter hon öfver Göteborg och Köpenhamn återvände till sitt hemland. I hennes Letters written during 
a short Residence in Sweden, Norway, and Den mark taga hennes intryck af vår stad en rätt stor plats. Om dess 



utseende nämner hon knappt annat, än att gatornas stenläggning var odräglig. Men så mycket fler anmärkningar 

— blåsura skulle man kunna kaUa dem — gör hon om invånarne och lefnadssättet. Se här några af dessa hennes 
utlåtelser: 

Alldenstund alla betydande män — här alla de förmögnaste — vore köpmän, vore deras förnämsta nöje en hvila 
från affärerna vid bordet. Detta senare dukades mellan klockan ett och två, alltför tidigt för män, som efter 
behörigt anlitande af buteljen hade bref att skrifva eller räkningar att uppgöra. Emellertid, när talrika kretsar 
skulle föras tillsammans och när hvarken litteratur eller offentliga nöjen lämnade samtalsämnen, syntes en god 
middag vara den enda medelpunkt, omkring hvilken tnan kunde förenas. Att afhandla politiken kunde naturligtvis 
lika litet här som i någon annan småstad i världen komma i fråga. Däremot passade de smärre tilldragelserna och 
förhållandena på platsen bättre till räckvidden af invånarnes själs-förmögenheter, ty i allmänhet taladt berodde 
förståndets omfattning på synkretsens vidd.Skarp och som det tyckes föga på sin plats är hennes an märkning om 
gästfriheten, den hon anser resande utan fullgiltigt skäl hafva alltför mycket tagit såsom bevis på hj ältats godhet 
och på denna grund prisat. Enligt Miss W:s uppfattning är en gästfrihet utån urskillning snarare ett tecken till 
hufvudets tröghet eller tomhet eller med andra ord en benägenhet för sällskapsnöje, hvarvid, då sinnet ej får sin 
tillbörliga öfning, buteljen måste så mycket flitigare göra sin rund. 

Likaledes skarpt yttrar hon sig om våra faders sätt att vara, »Svenskarne», säger hon, »smickra sig med att vara 
synnerligen artiga, men långt ifrån att vara ett odladt sinnes förfining består denna artighet endast i tröttsamma 
former och ceremonier. Långt ifrån att, såsom den väl uppfostrade fransmannen, omedelbart sätta sig in i ens 
karaktär och göra en liksom hemmastadd, är deras öfverdrifna och konstlade artighet ett ständigt tvång på alla 
ens handlingar. Det slags öfverlägsenhet, som penningen ger, då ingen annan öfverlägsenhet i uppfostran än 
iakttagandet af meningslösa former är för handen, frambringar en verkan alldeles motsatt den, som åsyftas. Jag. 
kan således ej hjälpa,, att jäg anser bönderna för de höfligaste personer i Sverige,, aljdenstund dessa, endast 
önskande göra en till nöjes, aldrig tänka på att väcka beundran genom sitt sätt att föra sig.» 

På följande isätt skildras måltider och lefnadssätt: 

»Deras måltider tyckas liksom deras komplimanger vara en karikatyr af fransmännens. Rätterna äro såsom de 
sistnämndas sammansatta af en mängd olika blandningar för att borttaga födoämnets ursprungliga smak utan att 
vara lika välsmakande. Allting, till och med bröd, lagas med kryddor och socker, och det enda sätt, hvarpå jag 
kan förklara deras smak för starkt kryddade rätter, är - det ständiga bruket af salt mat. Nödvändigheten bjuder dem 
att för vintern förse sig med salt kött och salt fisk, och efter detta finna de om sommaren ingen smak i färska 
matvaror. Härtill må läggas det ständiga bruket afspritdrycker. Hvarje dag före middags*- och aftonmåltiden, till 
och med under det att rätterna kallna på bordet, be-gifva sig män och kvinnor till ett sidobord för att till 
erhållande af aptit förtära bröd och smör, ost, rå lax eller ansjovis samt därtill ett glas brännvin. Därpå följa 
omedelbart till ytterligare retelse åt magen salt fisk eller salt kött. Allteftersom middagen fortskrider — förlåt 
mig, att jag under några minuter beskrifver hvad som de två eller tre timmar jag studerat det lagt mig på 
sträckbänken —, byts rätt efter rätt i oändlighet och räcks omkring i högtidlig takt till hvarje gäst! ... 

Tillåt mig nu att omnämna en visitdags förrättningar, ej alldeles förbiseende dess mellanakter! 

Såsom preludium en luncheon» (förmodligen smörgåsbordet), »sedan en följd af fisk, kött och fågel under två 
timmar, hvarunder smultronen och grädden till min stora ledsnad stodo inne på bordet och impregnerades med 
kötträt-temäs os. Kaffe följer omedelbart i salongen utan hinder för punsch, öl, te och kakor, rå lax etc. Till sist en 
supé 

— den förberedande luncheon» (smörgåsbordet) »ej att förgäta —, som nästan i afseende på rätternas mängd 
liknar middagen! En dag af detta slag tycker man vara tillräcklig, men en i morgon igen och en dagen därpå! En 
aldrig slutande, ständigt börjande fest skulle möjligen kunna uthärdas, när den stränga vintern är - inne, som med 
bister min skakar sina hvita lockar - , men under en sommar, lika ljuf som kort, låten mig, goda främlingar, någon 
gång få fly till edra skogsdungar, vandra vid edra vackra sjöars stränder eller klättra uppför edra klippor för att 



uppkommen se andra i ändlöst perspektiv!» 

Dessa bref äro öfversatta och utgifna i Stockholm 1798; men öfversättningen är långt ifrån trogen, och de skarpa 
omdömena hafva mångenstädes blifvit på ett rätt komiskt sätt mildrade, såsom till exempel då förklaringen, att 
bönderna vore de höfligaste personer i Sverige, förändrats till en uppriktig försäkran, att svenska bondeståndet 
vore dethöfligaste Miss W. någonsin sett, då den bestämda uppgiften om supen till såväl middags- som 
aftonmåltiden öf-vergått till det mera sväfvande »före hvarje middags- och kanske aftonmåltid», eller slutligen då 
det otåliga utropet: »låten mig, goda främlingar, någon gång fa fly till edra skogsdungar» förvandlats till det 
snarare smickrande: »raska nation, låt mig fly . . .» 

Hur som helst, i original eller öfversättning, väckte Miss Wolstoncrafts skildringar mycken förargelse i 
Göteborg, och erkännas bör att, då man på en främmande ort njutit någon gästfrihet, uttalar man sig ogärna 
offentligen på detta sätt om sina värdar. Hvad som emellertid i någon mån talar till hennes ursäkt är, dels att 
omdömena torde ha varit sanna nog och dels att hon själf var en olycklig kvinna, som genom hårda öden 
förbittrats. 

Hennes lif är nämligen en roman, så god som mången diktad. 

Uppfostrad i ett högst olyckligt hem, där fadern drack och misshandlade modern, kom hon tidigt ut i världen, 
biträdde i sin gifta systers och andra personers hus och fann öfverallt samma förhållande — en brutal och för¬ 
tryckande man, en uppoffrande och förtryckt kvinna. Denna erfarenhet i förening med ett svärmiskt och 
entusiastiskt sinne dref henne in på författarskap, hvaruti kvinnans rättigheter, orättvisorna mot kvinnan samt 
äktenskapets olyckor utgjorde de hufvudsakliga ämnena. Efter en ungdom, fylld af arbete, uppoffrande vänskap 
och, som det tyckes, äfven af olycklig kärlek, begaf hon sig 1792 vid trettiotre års ålder ensam till Paris, där 
revolutionen in-trädt i sitt värsta skede. Här gjorde hon bekantskap med en landsman vid namn Gilbert Imlay, 
som deltagit i amerikanska frihetskriget och därefter ägnat sig först åt skrift-ställeri och sedan åt 
affärsspekulationer, samt beslöt sig efter någon tid för ett samlif med denne — ett lagligt äktenskap var sannol ik t 
i Fran kr ike vid denna tid för engelsmän svårt att ingå, och för ett sådant hyste hon äfvenmotvilja. Mr. Imlay och 
Miss Wolstoncraft bosatte sig i Havre, där hon gaf lifvet åt en flicka och skref en historia om franska 
revolutionen. Därefter följdes de på detta sätt förenade till England, och det var härifrån Mary i Imlays affärer 
öfver Göteborg afreste till Norge. De här ofvan anförda brefven voro äfven ställda till honom. Återkommen fann 
hon emellertid sin utkorade i fard med andra kärleksintriger och sökande att bli henne kvitt. Förtviflad kastade 
hon sig i Temsen men upptogs sanslös i en förbidragande båt. Efter att hafva fullständigt brutit med fästmannen 
återtog hon sina litterära sysselsättningar och umgänget med själsfränder, till hvilka nu i första rummet räknades 
William Godwin, f. d. präst, sedan skriftställare och fanatisk anhängare af franska revolutionen. Med denne 
flyttade hon tillsammans såsom förut med Imlay, och, ehuru såväl Godwin som Mary ogillade äktenskapet, gifte 
de sig likvisst i mars 1797 för att legitimera ett barn, som föddes i september samma år men hvars födelse 
kostade modern lifvet. 

Mary Wolstoncraft, som således ett halft år före sin död vardt Mrs. Godwin, beskrifves såsom en impulsiv och 
entusiastisk kvinna, förtjusande till sin person och till sitt sätt att föra sig. Hennes böcker röja en verklig 
vältalighet, ehuru de skadas genom tidens uppstyltade sentimentalitet. Hennes fel voro sådana, som de kunde 
väntas af en Rousseaus lärjunge, och förenades med mycken både osjälfviskhet och känslans adel. Man kunde 
endast önska, att hon i sina kärleksförbindelser varit mera nogräknad, säger hennes biograf. Och vid litet bättre 
lynne under sin resa i Sverige, vilja vi för vår del tillägga.Björnbergska upploppet. 

Det svåraste gatutumult, som någonsin i Göteborg förekommit, nämligen det s. k. Björnbergska upploppet, 
började söndagen den 17 november 1799, då konteramira-len Georg Kristian de Frese var öfverkommendant, 
Samuel af Forselles landshöfding, Hans Hummel politiborgmästare och Niklas Björnberg brännvinsbrännare på 
platsen. 

En hittills otryckt berättelse i Engeströmska samlingen å kungl. biblioteket må utgöra stomme och ett par inför 
slottsrätten afgifna vittnesmål inlägg i följande framställning af tilldragelsen. 



»Tit. har sig bekant», så börjar det förstnämnda aktstycket, »huruledes borgerskapet och stadens äldste nu sist- 
lidne höst i likhet med Jönköpings och Växjö städers invånare hos Kungl. Maj:t supplicerat om förbud emot all 
brännvinsbränning och försäljning här i länet på den grund, att de höga spannmålsprisen skulle falla och den efter 
en oblid bärgnings väderlek hotande hungersnöd måtte i någon mån förekommas samt i öfrigt hämmas de oseder 
bränn-vinssupandet bland allmogen förorsakat m. m. Denna supplik jämte magistratens utlåtande blef genom 
konungens befallningshafvandes expedition och dess betänkande till Kungl. Maj :t uppsänd med fullt hopp om 
ändamålets vinnande och något afbräck i det oerhörda skinneri, hvarmed regale bränneriarrendatorn, 
grosshandlaren Björnberg genom kontraktets beständiga öfverträdande och brännvinets stegrande öfver taxan 
vetat att rikta sig, till hämmandehvaraf stadsfiskalen uti en klagoskrift till k. spannmålsdi-rektionen förmält sig 
hafva förgäfves användt all sin äm-betsförmåga. 

Berörda borgerskapets supplik och magistratens därmed instämmande utlåtande blef tryckt, men landshöfdin- 
gens betänkande kunde icke bekommas, hvarför infördes en not, som sade, att man där af ännu icke fått deL 
Detta gaf anledning till den tanke, att länets höfding äfven vid detta tillfälle ville gynna Björnberg, som 
emellertid afreste till Stockholm och återkom, sedan konungen svarat, att i anseende till de omständigheter spann 
målsdirektionen i dess betänkande andragit finner Kungl. Maj :t brännvinsbränningens totala förbud nu icke (böra 
äga) rum, dock att den i viss mån borde inskränkas och minuteringsställen indragas emot inrättandet af 
lagerställen. Att sådant verkade ett allmänt missnöje är förklarligt, hvartill äfven bidrog den kort därefter 
ankomna konungens nådiga tillåtelse för landtborna att få bränna och de sig genast därpå visade påföljder såsom 
spannmålens oskäliga stegring af vissa spannmålshandlare jämte Björnbergs fördubblade bränn-vinsdrift och 
ohöfliga bemötande mot folk i allmänhet, som dels begärde dels af hämtade brännvinet. Folket mumlade 
emellertid öfver allt detta och förmodligen till hämndens verkställande uppmanade dem af den sämre ungdomen, 
som under den bland flera grannlåter till firande af kronprinsens födelse på rådhuset anställda bal om söndags 
afton den 17 sistlidne november samlade sig på rådhustrappan samt däromkring samt ändteligen avancerade till 
Björnbergs hus» (numera Rhösska vid Norra Hamngatan), >hvarcst både fönster och förstugudörrar sönderslogos 
under ett beständigt hurrande och rop: Bröd men icke brännvinh 

Om oväsendets början och fortgång lämnar tygmästaren, öfverstelöjtnanten vid artilleriet, baron Hierta några 
detaljer. 

Fröding, H., Det forna Göteborg. 

6»Alla de anständigaste högtidsnöjen», berättar han i sitt vittnesmål, »voro den 17 november kl. 6 e. m. uti full 
gång och activité samt nyss började på rådhuset, då jag gick neder från assembléen för att med mina 3 
hemmavarande barn gå litet ut och låta dem se på transparangerna jämte illumination etc., men hann knappt 
neder från assembléen och upp på mitt rum, förrän en domestik kommer helt andtruten inlöpande och berättar, att 
en myckenhet folk höll på att stena herr Björnbergs hus samt att det vore ett odrägligt larm och hurrande tillika 
vid detta arbete. Jag öppnar fönstret, frågar dä en på gatan förbigående, om den kände, hvad det är för ett larm, 
men mig blef svaradt: det vet jag platt icke, men amiralens extra ordres äro, att hela regementet skall genast på 
artillerigården församlas, och var det rätt bra jag råkade baronen; jag igenkände då pä målet herr kapten Hahne 
och sprang neder åt tyggården, under det att befäl och manskap som bäst från alla kanter ankommo. Nu är gamla 
ordres för mig att vid larm och eldsvådor finnas prompt på artillerigården, hvarför jag, för att få något redigare 
begrepp om oväsendet, bad herr kapten Hahne i mitt ställe på tyggården för-blifva samt skyndar mig åt torget, 
hvarest vid framkomsten berättades mig varit ett buller, det amiralen redan skolat stillat men hvars sammanhang 
jag icke i denna stund ännu känner. 

Ankommen till torget ser jag en folkmängd på råd-stugutrappan, hörde mycket buller, tränger mig igenom, och 
fann en varelse, som pöbeln obehörigt anfäktade; att tala hördes ej, hvarför jag fick denne figur i armen, hotade 
dem, som bullrade, men ryckte ifrån dem deras figur, och sades det vara en brandvaktsrotemästare eller något 
dylikt; han anropade beskydd, och jag bad honom springa åt högvakten, men knappt tog han till fotterna, förrän 
hela massan af sämre folket följde efter; härigenom blef nu rådstugu-förstugan på några minuter ren, till ingen 



ringa glädje för ett åldrigt hederligt fruntimmer jämte ett yngre, som rättlänge stått i kvarstad bakom den vakt, 
som försvarade uppgången till assembléen, men som nu fick möjlighet att komma i sin vagn från all sorts 
assemblée, men sttax därpå kom ifrån en annan kant nytt folk och började att gräla med herr källarmästaren 
Landtman, som logerar i andra våningen; det tycktes vara, om jag minns rätt, om en dörr, eller också om en fri 
in- och utgång på dess källare till någon af deras anhang, detta vardt ändtligen också jäm-kadt. Därpå ville en 
mängd folk, objudna, deltaga i assembléen, som hölls en trappa högre upp, men som vakten härtill inga ordres 
undfått, ty måste den helt seriöst slutligen mot denna folkmängd opponera sig. Allt detta gräl var förbi inom 6 å 8 
minuter. Jag gick till herr Björnbergs hus och fann där nere en ovanlig mängd människor sammanträngda, 
trapporna till arfvidssonska och sparreska husen voro fullproppade med spektatörer. Jag trängde mig igenom 
folkmassan och framkommen ser redan alla rutor på huset vara inslagna, så in på gården som utantill, portarna 
voro kastade af hakarna, gårdsfolket bortsprungna, och ännu haglade en mängd sten mot väggen och mot 
fönsterbågarna, under hvilken stenkastning eder och förbannelser samt alla slags hädelser mot herr Björnberg 
utöstes. Små pojkar satt och bultade sönder tegelsten, som låg under fönstret, och gaf åt de äldre och starkare, 
som jämt kastade och hurrade, hvarunder det ropades, att, om de finge ut herr Björnberg, skulle han expedieras å 
la lan-terne. De ropade: blott en konung men inte tvenne! 

Under tumultet tillstädeskommo åtskilliga betydande män», så fortsätter vår hufvudsaklige berättare, »såsom 
stadsmajoren och öfverkommendanten, hvars bevekliga föreställningar om fredlighet ej uträttade något. 
Ändtligen kom länets höfding dit till häst och förklarade, huru högt denna händelse smärtade honom, och att den, 
som hade något emot ägaren af huset, kunde klaga, då han ville skaffa all möjlig rättvisa, samt att den, som i 
tysthet ville för honom uppgifva upphofsmannen till oväsendet, skulle för-tigas och undfå ansenlig belöning. En 
och annan ur hopen svarade härpå till det förra, att nu för tiden gifves ingen lag, då Björnberg är i fråga, och till 
det senare: J°* jaS upphof smannen! Men som oväsendet härunder fortsattes och öktes, måste landsherrn snart 
åter begifva sig till balen, hvarefter de bullrande påhälsades af steding-ska regementet, som gjorde oväsendet 
ändå starkare, då en flock i föresats att bemäktiga sig Björnbergs person begaf sig till rådhuset, förstörde 
illuminationen till någon del och nedslog den där posterade vakt, men lyckligtvis hade Björnberg fått gömma sig 
undan. Åtskilliga af de bullrande blefvo väl förda åt arresten men äter uttagna af hopen. Hvarpå 
öfverkommendanten förklarade, att ingen den natten skulle arresteras, och därför förmanade folket till stillhet. 
Men, då detta var utan verkan, behagade vår landsherre att ytterligare försöka sin vältalighet och bjöd i Kungl. 
Maj:ts höga namn hvar och en gå hem till sitt, hvaipå svarades, att hem kunna vi bjuda oss själfva, då vi finna så 
för godt, och efter flera okvädinsord, såsom Björnbergs advokat, medintressent etc., sågos några väl kl ädda 
personer leda hästen med påsittande landsherre till kajen under de öfrigas rop: Kasta alltsammans i hamnen! Men 
just då hästen var på branten, tog han några hopp genom folkhopen, som skyndade efter och hann ryttaren med 
utdelning af något, som på ljudet tycktes vara något hårdsmält. Sedermera fortfor skriandet, och åteipåbegyn-tes 
stenkastningen in uti Björnbergska huset, då regementet återkom och tvingade hopen till en sakta reträtt ett 
stycke därifrån, hvaipå öfverkommendanten, ledsen *vid de bull-randes envishet, kommenderade att fälla 
bajonett, som på det högsta uppretade hopen, hvilken, fastän några blifvit sårade, likväl nedslog soldaterna, 
afväpnade dem och kastade en del gevär och mössor m. m. i hamnen. Därefter utkommenderades artilleriet med 
kanoner och brinnande luntor, hvilket dock ej verkade någon reträtt, utan förblef saken vid hotelser å ömse sidor, 
tills ändtligen militä-ren återtågade och lämnade folket ostördt i sina förehaf-vanden.» 

Vi skola nu höra, hvad fältväbeln Mejer har att berätta, som på ordningsmaktens sida var med i den hetaste 
sammandrabbningen. Denne (infödd göteborgare sannolikt, det hörs på vissa uttryck) förmäler följande: 

»Den 17 sistlidne november, ungefärligen emellan klockan 10 och 11, blef jag under herr kapten Adlerstams 
befäl från stora torget med 30 man kommenderad att ned-marschera till herr bränneriarrendatorn Björnbergs hus, 
hvarest en mängd af folk var sammanskockad, hvilkas stoj och hurrande hördes på långt håll. Då vi kommo midt 
emot ostindiska huset, kommenderades af bemälte herr kapten halt, hvaipå herr kaptenen yttrade sig, att den 
styrkan vi hade vore nog otillräcklig och mig befallte att gå åt stora torget och där hos befälhafvaren anhålla om 
mera manskap. 



Under min gång ditåt möttes jag af herr majoren och riddaren Virgin, som kom marscherande med regementet, 
hvarpå jag återvände till herr kapten Adlerstam, och såväl vårt detachement som de öfriga blefvo rangerade. När 
afdelningen af plutonerna var skedd, marscherades ned till Björnbergs hus, och efter gjord front och rangement 
blef befallt af herr konteramiralen och öfverkommendanten nr. nr. de Frese, det vi skola så småningom fram 
marschera och för oss framföra och skingra den samlade folkskocken, hvilket skedde nred den bästa framgång 
och ordning under herr konteramiralens och öfverkonrnrendantens höga öfvervaro, tills vi hade avancerat enrot 
tullkammarens hörne vid Känrpebryggan, öfver hvilken brygga en artilleripluton var uppställd, sammaledes stod 
en artilleripluton nridt fr amf ör oss vid ostindiska husets hörne, nrellan dessa trenne plutoner blef trängseln af folk 
allt nrer och nrer, då herr öfverkommendanten efter några gånger fram- och tillbaka-gående tilltalte nred nrycken 
rörelse och önrnraste uttryck, att folket skulle vara beskedligt och sig åtskilja, sanrt hvaroch en nråtte gå till sitt, 
nren Oaktadt allt detta tilltog folkets sorl, då herr öfyerkonrnrendanten allvarsammare tilltalade denr och sade: onr 
de icke ville sig åtskilja, vore han tvungen att låta fälla bajonett, nren varningen åtlyddes icke, utan blef stojandet 
fast värre, då herr öfverkommendanten korn till plutonens vänstra flygel, ställde sig enrellan dess 2:e yttersta 
karlar och hastigt kommenderade: fäll bajonett, gå på marsch, och marschen anträddes (icke rusande), då folket 
började tocka sig undan i början, nren sonr pluton denr allt konrnro närmare, var det herr öfverkommendanten 
(förmodligen af aktning för människors blods utgjutelse) kommenderade: halt, gevär på axeln, och, sonr mera- 
nämnde herre då allaredan var något hes, tör hända att högra flygeln, och utonr dess så mycket stojande, icke 
hörde kommandoordet, ty några af dess yttersta rotar gick längre franr, ungefär 3 ä 4 steg, hvarigenom de skildes 
från pluton, och då hördes genast ett handgemäng enrellan soldater och folket, och pluton skingrades. 

Då jag efter några minuters förlopp åter hade, så godt sonr möjligt, rangerat pluton och marscherat från 
tullkammarens stora port till förra stället, blef befalldt, att regementet och således äfven denna pluton skulle 
ställa sig nred ryggen nrot ostindiska och sparreska husen, knappast detta verkställdt blef åter regementet drifvet 
nred våld från sin ställning. Och då jag därpå var sysselsatt att enrellan sparreska och ostindiska husen rangera 
pluton ånyo, korn en kanon från artillerigården, anförd af hen - löjtnant Berger, och på hans begäran deltes pluton 
för att servera kanon, då äfven tillkom herr kapten Adlerstanr och beklagade sig, att han varit i affär och illa 
benrött samt attackerad af svarfvaren Wigandt, sonr skulle tagit hononr i bröstet. Herr löjtnant Berger talade vid 
majoren och riddaren Nordenankar, och därpå marscherades nred kanonen, sonr var serverad med några af 
regementet ned åt gatan, då herr kapten Adlerstanr nred resten af divisionen mar-scherade till tyggården och där 
uppställdes för att försvara dess ingång.» 

Onr dånet, larmet och trängseln uttalar sig äfven baron Hierta i fortsättningen af sitt vittnesmål. »Jag trängde mig 
igenom», berättar han, »för att se, hvad de ärnade göra med amiralen, nren då hörde jag denr endast nred full hals 
ropa, att bränneriet skall stå, och de ville hafva bröd, och de inte skilj*as åt förr. Jag skyndar nrig nu ifrån 
amiralen och skulle gå till tyggården nren hann cirka en 30 å 40 steg, då ordres lära gifvits att fälla bajonetten 
nrot detta hurrande sällskap, sanrt i en hast kringränna denr; ty nu blef raseriet och argheten öfver begreppet 
synlig, och jag blef i en hast kringränd och fick med största flit bruka näfrätten, till dels vakt, dels en ung köpman 
vid namn Kjellberg korn nrig till hjälp, nren jag degagerad ur deras näfvar gick åt tyggården.» 

* * 

* 

»Följande dagen trummades på gatorna», heter det vidare i vår hufvudurkund, »och en magistratens kungörelse 
upplästes onr stillhets iakttagande vid laga ansvar, hvilket likväl ej verkade något, utan samlades folkmassan onr 
aftonen och eftersökte Björnberg i alla de hus, där de hade någon anledning tro hononr vistas, äfvensom herr 
landshöfdingen i sanrnra afsikt påhälsades; han nrottog visiten på det allra höfligaste nren måste likväl höra de 
gröfsta smädelser och reprocher så för ifrågavarande sonr en hop andra saker. I afsikt att förekomma vådliga 
excesser, under det staden skallade af elaka utrop emot både landsherren och Björnberg, begaf 
öfverkommendanten sig till hopen och genonr vänligt bemötande tillvände sig deras aktning, att han hela natten 
igenom kunde hindra denr från alla andra våldsamheter än denr de föröfvade på bränneriet, hvarest fönstren 



utslogos och en del redskap förstördes samt (efter sägen) 1,800 kannor brännvin dels uttappades dels 
munteligenförtärdes, utom en båtlast brännvin, som om natten ankom från Brinkebergs kulle. Vid hvilket tillfälle 
någon sorts jämlikhetsande uppstått bland gossarne, af hvilka en stor del hade den äran att dricka brorskål med 
flera herrar officerare, till och med herr öfverkonmiendanten, som, sedan han tröttnat på det myckna 
spatserandet, blef buren af de nya bröderna och flera gånger utropad för vår nye lands-höfding med försäkran, att 
de själfva skulle afsätta den nuvarande. Hela soldatkåren, som natten förut fick stryk, blef nu så undfägnad med 
brännvin, att knektarne samt och synnerligen i högvakten och på sina poster befunnos sofvande tisdag morgon. 
Och är till märkandes, att hvad som förtärdes var af de finare likörerna, ty all finkel och det sämre slaget slogs 
bort och föraktades. 

Ändteligen och sedan den i anledning af Björnbergs förklarande, att han i afseende på allmänhetens 
tillfredsställelse genast inställer brännvinsbränningen, om måndagen af vederbörande verkställda försegling af 
bränneriet ej kunde bidraga till lugnets återställande, sammankallades borgerskapet af vederbörande till allmän 
rådstuga om tisdag, då landsherren och öfverkonmiendanten hvar för sig öppnade diskursen med ett litet tal, 
hvarpå borgerskapet förklarade sin billiga erkänsla och tacksamhet för herr öf-verkommendantens bemödande att 
genom facilité förekomma och afböja vådligare utbrott af de bullrandes ifver (härvid blef ett allmänt hurra till 
tecken af bifall). Men herr landshöfdingen, uti hvilken de trott sig böra finnä ej allenast en rättvis och oväldig 
handhafvare utan ock en försvarare och befor drare af stadens och borgerskapets bästa, kunde de icke förlåta för 
det motsatta förhållandet han visat, då han uti sitt underdåniga betänkande icke föreställt konungen deras skäl och 
bönfallan på riktig sida eller befordrat deras supplik till ordentligt föredragande, då de eljest omöjligen gått miste 
om ändamålet. 

Kör: Det är sant, hurra!Landshöfdingen: Mina gunstiga herrar! Jag är visst icke orsak .därtill, att Björnberg fatt 
bränna, utan bör sådant tillskrifvas hans underhandling med vissa ämbetsmän i Stockholm. Någon torde tagit 
anledning af den på bor-gerskapets tryckta inlaga uppförda not till att misstänka mig, men de 24 äldstes 
sekreterare, lektor Kullman, har härtill varit obefogad, helst mitt betänkande aldrig blifvit honom nekadt utan 
gärna meddeladt, om han gifvit sig något tålamod. 

Kullman: Efter mitt namn nämnes, torde jag få till-kännagifva förhållandet, sådant det verkligen är. Jag supp- 
licerade icke en utan 3:ne gånger om del af herr lands-höfdingens betänkande men alla gångerna förgäfves; 
ändtligen fick jag en biljett från kungl. sekreteraren, som förklarade, att detta dokument icke kunde utlämnas. 
Denna biljett har jag ännu och skall låta trycka densamma. För öfrigt behöfde jag icke oupphörligen stå och buga 
mig i herr landshöfdingens kansli om en sådan bagatell. 

Kör: Hurra för lektor Kullman, hurra! 

(Svängning med hattarna.) 

Landshöfdingen: Jag försäkrar, att jag är alldeles oskyldig. Borgerskapets bästa har alltid legat och ligger mig så 
högt om hjärtat, att om nuvarande oroligheter icke fordrade min personliga härvaro, skulle jag genast uppresa till 
Stockholm och hos Kungl. Maj:t anhålla om brännvinsbränningens totala inställning. 

Borgerskapet: Ah, det ena är lika så (o)nödigt som det andra! Såväl lugnet som brännvinsförbudet skaffa vi oss 
själfva. Björnberg skall hädanefter slippa att suga oss, som han hittills gjort, och vi att sucka öfver saknad 
rättvisa (lik)som (den gången) då hans bofstreck blifvit öfver-k lagade. 

Landshöfdingen: Jag har alltid sökt att befordra klagande till sin rätt, men klagomålen ha varit så ganska få. Det 
är stadsfiskalens göromål att instämma slika mål mot Björnberg; hvarför gör han det ej? Hvar är han? 
Stadsfiskalen: Jo, här är jag! Mångfaldiga mål har jag instämt men ännu icke fatt slut i ett enda. Det vore således 
utan allt ändamål, om jag hädanefter befattat mig härmed. 

(Hurra!) 

Landshöfdingen: Björnberg, ser jag, har förhållit sig illa och bör förlora brännrättigheten, men kronan förlorar då 
34,000 rdrs arrende. 



Borgerskapet: Men, om de mesta stadens och länets invånare dö af hunger, då förlorar kronan flera gånger 
34,000 rdr. 

Landshöfdingen: Kan så vara, men Björnberg får nu icke bränna mer än ett visst kvantum för dagen. 

Borgerskapet: Det lär herr landshöfdingen kontrollera! Jo, slikt känna vi nog; äro io tunnor tillåtna, så brännas 
kanske i,ooo! 

Landshöfdingen: Jag lär således icke ha herrarnes förtroende ? 

Borgerskapet: Sant nog, billigt nog m. m.! Hurra! 

Landshöfdingen: Låt oss höra, hvad tillgång herrar spannmålshandlare kunna äga i förråd emot den befarade 
bristen! 

Borgerskapet: Ja, se det hade äfven varit herr lands-höfdingens skyldighet att påtänka före detta! 

(N. B. något hufvudsakligt härom blef nu icke afgjordt.) 

Öfverkommendanten: Vilja herrame lofva mig nu, att de använda all deras omsorg till förekommande af flera 
bullersamma uppträden? 

Borgerskapet: Jo, hurra för herr amiralen, hurra! 

(Svängning med hattarna.) 

En af borgerskapet: Hurra för herr landshöfdingen! Hurra! 

(Allmän tystnad.) 

Landshöfdingen proponerade därefter hurrning och började hattsvängningen för snickaren Hultman, hvilken idet 
mesta vid detta tillfälle förde ordet å borgerskapets vägnar. 

Härvid ett allmänt bifall hördes, hvarenda högljudt hurrade, och strax vår kloka snickare upphissad i triumf ur 
rådhussalen fördes. 

(Imitation, se Åreporten.') 

Sedan har allt varit tyst, och påföljande natten till onsdagen patrullerade borgerskapet till häst for att uppfylla sitt 
till öfverkommendanten gifna löfte, hvilken patrull fortsattes, intill dess ryktet förkunnade kavalleristernas 
annalkande, som nu sannades förliden fredag den 6 hujus . . . Uti innevarande vecka, onsdagen, sammanträder 
den nådigst förordnade slottsrätt, hvilken herr landshöfdingen Liljehorn kommer att presidera och 2:ne 
häradshöfdingar, 4 officerare samt 2 af stadens rådmän att sitta som ledamöter . . . Man vet med visshet, att 
stadens borgerskap så bättre som sämre varit ense om tillställningen af tumultet, och att en stor del af dem varit 
ibland den bullrande hopen och styrde spelet. Ty eljest hade Björnbergs hus ofelbart blifvit plundradt, och 
knektarne alla varit om lif-vet. . . Alla förespå blodsutgjutelse, ifall Björnberg far bränna, eller om slottsrätten 
skulle finna för godt att häkta någon, ty beslutet skall då vara att segra eller dö för öf-riga medborgare, hvilka om 
slutliga segrar tro sig förvissade ...» 

#* 

# 

Man frågar sig till en början: hvem var författaren till denna berättelse, till hvem ställdes den, och i hvad mån 
kan den skänkas tilltro? 

Hvad de första två frågorna eller brefskrifvarens och adressatens namn beträffar, så finns hvarken öfver- eller 
underskrift utsatt utan endast ort, Göteborg, och datum, den 12 december 1799. Det i Engeströms samling förva¬ 
rade aktstycket är således sannolikt blott en afskrift. Men af orten, af den satiriska tonen och delvis dramatiska 
affattningen kan man helt visst också sluta till författaren, som ej gärna kan vara någon annan än stadens så godt 
som enda dåvarande vittra penna, den unge A. D. Hum-mel. Detta antagande är så mycket sannolikare, som 




denne samme vitterlekare redan förut mot landshöfdin-gen dels anonymt dels i bref till Gjörwell svängt satirens 
gissel. Därtill kommer slutligen, att berättelsens innehåll öfverensstämmer med Hummels strax efter upploppet 
till Gjörwell afsända skildringar, ehuru nu, tre veckor därefter, synkretsen vidgats och åtskilligt nytt 
inregistrerats. Hvad tillförlitligheten beträffar, kan denna ej anses förstklassig, då den allt annat än opartiska 
berättelsen är flerstädes grundad på lösa rykten, men, då berättaren själf var stadsnotarie och där t ill 
politiborgmästa-rens son, torde man i alla fall kunna anse skildringen öfverensstämmande med magistratens 
uppfattning af förloppet. På det hela taget torde man ock kunna taga lika mycken hänsyn till denna framställning 
som till slottsrättens undersökning, hvilken lämnar myndigheterna alldeles oantastade för att endast sysselsätta 
sig med det »sämre folket». 

Såsom genom vittnesmål öfvertygade om delaktighet i de omtalade våldsamheterna — ingen hade arresterats 
eller gripits på bar gärning — dömde slottsrätten förre kanslivaktmästaren Björkman, bagargesällen Zimmert och 
extra brandhusdrängen Carlgren. till fyrtio par spö hvardera samt femton andra fullvuxna personer till olika 
mindre straff, hvarjämte öfvermage gossen Jonas Setterberg skulle, i anseende till hans utmärkta vanart, vid 
stadshusdörren med ris allvarligen agas och därefter ett års tid på tukthus till arbete hållas. 

Några få af fridstörarne vordo sålunda straffade, men de flesta och värsta sannolikt gingo onäpsta.Det återstår nu 
att tillse, hvad mot vissa andra i målet inblandade personer under rannsakningen förekom, och däraf draga några 
slutsatser. 

Herr Niklas Björnberg lades inför rätten följande förseelser till last: 

1:0) att hafva genom kolossala spannmålsuppköp af-siktligt höjt sädesprisen, 

2:0) att vid brännvinsförsäljningen hafva prejat på priset, 

3:0) skinna t på målet och 

4:0) med otidighet bemött allmänheten. 

I afseende på första punkten var Björnberg sannolikt oskyldig. 

Hvad den andra anklagelsen beträffar, så hade han efter egen utsago till följd af sädesbrist och därpå grundadt 
kungl. förbud måst inskränka sin tillverkning till hälften af föregående års, och, för att under sådana förhållanden 
kunna tillfredsställa allmänhetens behof, sålt utländsk destillerad vara till högre pris naturligtvis än den vanliga 
inhemska odestillerade. Förklarligt vore, att folket, som tyckte mindre om den finare sorten men för denna fick 
betala mer, ansåge sig på denna handel otillbörligen upp-skörtadt. 

Om köparen någon gång möjligen och mot säljarens vetskap erhållit för knappt mål, kunde detta ej läggas 
patronen själf till last, förklarade han, utan hade saken berott på hans betjänings * vårdslöshet, kanske 
egennytta». 

Kunde Björnberg i afseende på de tre första klago-punkterna något så när klara sig, var däremot beskyllningen 
för otidighet eller ett »mindre grannlaga förhållande vid försäljningen» så mycket svårare att komma ifrån. Ty 
hur hade han inte behandlat hamnvaktaren Mellbin till exempel, som med enträgenhet begärde att för annan 
persons räkning få köpa ett helankare odestilleradt brännvin, under det att Björnberg ej ville lämna mer än ett 
halft! Den senare vardt så uppretad, heter det i vittnesmålet, att han, efter att hafva om såväl Mellbin som den 
honom ut-sändt fällt ett oanständigt uttryck, slog Mellbin vid örat, hvarefter denne erhöll blott ett halfankare. 
Hökaren Söderberg berättade, »att Björnbergs betjäning skola esomoftast skuffat och utledt vittnets utskickade, 
hvaröfver dessa vid hemkomsten sig beklagat. Omförmälda händelser skola ock varit så vanliga för alla, att 
vittnet för egen del ej aktat, värdt däröfver klaga utan låtit sig nöja, att brännvin kunde erhållas.» Björnberg själf 
kunde ej heller alldeles bestrida dessa klagomåls befogenhet. Hans förseelser däru t-in nan »voro likväl endast 
grundade på öfverilningar under de mångfaldiga människors öfverhopande, hvilka trängt honom och hvarannan 
för att få brännvin, och, om lagen icke ursäktar dessa fel, skall en stillad allmänhet med oväl-duga ögon se och 
erkänna en ursäkt i själfva rörelsens beskaffenhet», förklarade han. 



Faktiskt var den store brännvinspatronen lika förhatlig som hatad; men en duktig karl med allt detta. Flade en 
alldeles ovanlig »drift», hvälfde stora planer i hufvudet och utförde dessa med hänsynslös djärfhet. Redan under 
kriget 88 hade han åtagit sig stora spannmålsleveranser till i staden varande trupper. Och, som kronan var fattig 
och hade svårt att betala sina skulder, fick herr Björnberg ett visst öfvertag gentemot statens högsta ämbetsmän, 
som han sedan aldrig släppte. Visserligen kunde han ej behandla excellenser och statssekreterare alldeles på 
samma sätt som hamnvaktaren Mellbin och hökaren Söderberg, men han lät dem i alla fall känna sin makt och 
myndighet. En dryg uppkomling — ehuru att döma af hans bref ej alldeles obildad —, som själf tog sin värdighet 
af »kung i stan» på fullt allvar! Man höre blott hans förklaring i slottsrätten om våldet, som rasade med förakt af 
lag och medborgerlig rätt i de mörka stunder, då han misskändes af ett förvilladt folk. Låter det inte som en 
proklamation af en verklig monark! 

Öfverkonmiendanten, konteramiral de Frese, en tapper sjöman, som den 15 maj 1790 vid Fredrikshamn 
blifvitriddare af svärdsordens stora kors, var befälhafvare för arméens flottas eskader vid Nya Varfvet och bodde 
således ej i staden. Flan var den ifrågavarande söndagen endast inne för festligheternas skull, hade ätit middag 
hos Björnberg och därifrån gått upp på balen. Så fort han fick veta, hvad som var på färde, begaf han sig ned i 
folkhopen och var sedan med från början till slut, förmanande, hotande, lof-vande alltefter omständigheterna. 
»Öfverkommendantens bemödande att förmå dem till stillhet var obeskrifligt», säger ett vittne, »de visade 
honom det mest oinskränkta förtroende och aktning, alla dem, som omgåfvo honom, voro stilla och lofvade 
öfvertala det öfriga sällskapet att skiljas, men de, som voro några alnar därifrån, surrade nästan lika ifrigt.» I 
detta bemödande att lugna folket använde Frese flera gånger stor fintlighet, såsom till exempel andra dagen, då 
han ensam med sin adjutant åtföljde den oroliga hopen till bränneriet och dit framkommen lät folket utse några 
förtroendemän, hvilka tillsammans med honom skulle efterse, att bränneriet verkligen var stängdt. På detta sätt 
fick han massan med sig tillbaka och lät denna till yttermera visso hurra för kungen — den verklige kungen. Lika 
fintlig var hans nödlögn senare på aftonen, då folket hade fått tag uti en med Björnbergs brännvinsfat lastad 
strömbåt, att utgifva dessa fat såsom kronan tillhöriga och afsedda för fregatten Fröja samt att låta båten af 
officerare ros ur folkets åsyn. I godo gjorde han förvisso allt, hvad göras kunde. 

Af en truppbefälhafvare, som har ordningens upprätthållande sig -pålagdt, kan man dock vid vissa tillfällen 
fordra mer än blott goda ord, och man torde därför äfven finna amiral Freses uppträdande under dessa 
oroligheter, trots all oförtrutenhet och fintlighet, stämpladt af en omisskännlig svaghet. 

Själf kände han väl äfven detta till en viss grad med sig.»Hvad sättet beträffar», skrifver han i sin underdåniga 
rapport, »på hvilket jag denna rörelse sökt stilla, är jag icke mindre bekymrad. Det hade törhända visserligen 
varit möjligast att med någon sacrifice af människor genast dämpa den antända revolten, men då den minsta 
gnista visade hopp att densamma utan blodsutgjutelse stilla, har jag följt dem. Jag har i denna del ej trott mig 
själf. Jag har jämfört mina tankar med härvarande regements-officerare och de mest tänkande af stadens 
invånare. Jag har funnit dem i allt öfverensstämmande, och utgången har gifvit mig den tillfredsställelsen, att, 
som jag hoppas, se slutet härpå utan annan skada än den, som vid första utbrottet skedde.» 

Forselles hade varit förste kammaipage och kammar-junkare under Gustaf III, sedan öfverstelöjtnant vid ste- 
dingarne och — på egen ansökan — 1796 blifvit lands-höfding i länet. Att han i denna senare befattning ej åtnjöt 
någon popularitet i staden framskymtar till och med i slottsrättens protokoll. Enligt dessa hade han dock ett 
lyckligt ögonblick andra dagen på aftonen, då under folkets tillopp utanför residenset höfdingen på en grof rösts 
ur hopen fråga, om Björnberg skulle vara kung i stan, härtill svarade: »Han skall fan heller!» Fogden Dahlgren, 
som omtalar denna replik, tillägger, att då blef allmänt hurrande och handklappning, hvarefter en del af 
församlingen tog god natt af landshöfdingen, och samtliga begåfvo sig bort. 

En kort tid efter oväsendet förflyttades Forselles till landshöfdingplatsen i Uleåborg och efterträddes i Göteborg 
af generalmajoren, friherre Carpelan, åt hvilken samtidigt äfven öfverkommendantsämbetet uppdrogs. Frese 
fortfor att vara eskaderchef på Nya varfvet, tills han där 1807 afled. 

Om den väpnade styrkans roll får man ej ens af protokollen någon stor tanke. Exempelvis kan nämnas, att 




soldaterna Ek, En, Blom och Svan blefvo »öfverfallnaoch slagna» (förmodligen under det af Mejer omtalade 
handgemänget), hvarvid gevären fråntogos de båda förstnämnda. 

Den enda med någon blodsutgjutelse förenade kraftåtgärd från truppernas sida var en bajonettstöt, hvarigenom 
svarfvaren Wigandt sårades i halsen, men detta kan säkerligen ej annorlunda betraktas än som ren 
olyckshändelse, så mycket lättare att förklara som svarfvaren för tillfallet var A trakterad». Såret lär väl i alla fall 
ej varit särdeles farligt, då mäster Wigandt sedermera kunde gå omkring och beklaga sig öfver den för en 
borgersman oväntade medfar-ten. (Af öfverkommendanten erhöll han härvid svaret: »det var väl, att detta 
träffade en hederlig karl; en kält-ring skulle blott gjort väsen däraf», berättar Hummel i sitt bref till Gjörwell.) 

Att soldaterna låtit sig förpläga med brännvin, bestyrkes ej af protokollen; tvärtom framhållas fall, då office-rarne 
hindrat folket att på detta sätt förleda trupperna. 

Tvenne skvadroner af Västgöta kavalleriregemente inkommenderades efteråt till ordningens upprätthållande och 
kvarstannade en kort tid i staden. 

Ehuru dämpandet af upploppet egentligen tillkom garnisonen, kan man dock fråga sig, hvad polisen gjorde under 
dessa kritiska dagar. 

Politiborgmästaren Hummel var i början nere vid krigsteatern men drog sig sedan tillbaka till högkvarteret, 
rådhuset. Polisbetjänten Thorsson uppger sig hela sön-dagsaftonen hafva varit sysselsatt med uppassning på 
rådhusbalen (som fortgick ungefär lika länge som nattens oväsen), så att han härom inte visste annat, än hvad 
honom blifvit berättadt. Dagen däipå följde han visserligen folkhopen efter men hade det Oaktadt mycket litet att 
förtälja. Och hvad som gäller Thorsson tycks i allmänhet kunna sägas om hela kåren — den hade aktat sig att 
blifva inblandad. 

Frö din g, H. Det forna Göteborg. 7Hvad stadssoldaterna beträffar, höllo sig dessa såsom hederliga »korfvar» i 
skinnet, och mera kunde man knappt begära heller. På måndags förmiddag uppläste dock några af dem på 
gatorna magistratens förordning mot folkskock-ning, vid hvilken förrättning dessa stadens tjänare åtföljdes af 
trumslagare. Härvid inträffade den ledsamheten, att korfvama blefvo af gatpojkarne bestänkta med smuts. 

Så att för ingen del af ordningsmakten voro dessa dagar synnerligen ärofulla.Rättighet att hålla biljard. 

Biljardspelet säges härstamma från Italien, där det redan på 1500-talet idkades. Därifrån trängde det så 
småningom upp mot norden, öfverallt med förkärlek omfattadt af hof oeh aristokrati, samt därför äfven kalladt le 
jeu des nobles. I Göteborg infördes det år 1720 genom källarmästaren, stralsundaren Daniel Breid, som på 
rådhuskällaren lät inrätta en trycktaffel, så hette det först, hvars like enligt ägarens påstående ej funnes i hela 
Sverige. Då detta skett på generalguvernörens, grefve Mömers anmaning, hade Breid först ej tänkt sig något 
lagligt hinder mot biljardens nyttjande kunna uppstå, men sedan måste han i detta fall dragit öronen åt sig, ty år 
1722 anhåller han hos kungl. maj:t om nådigt tillstånd till saken. Detta på den grund, att biljard, ehuru väl det 
innocentaste af alla spel, dock ej vore uttryckligen undantaget uti den nyligen (5 december 1719) om dobbel och 
spel utfärdade kungliga förordningen. Tillståndet medgafs äfven, på villkor att han öfvervakade, att ingen olycka 
eller vidlyftighet uppstode. Däremot beviljades honom ej den samtidigt sökta förmånen af uteslutande 
privilegium. 

Någon egentlig nåd i allvarligt folks ögon tycks dock spelet hvarken här eller annorstädes i landet hafva vunnit, 
ty år 1731 vardt dess utöfvande på källare och värdshus på riksens ständers begäran af kungl. maj:t förbjudet. Det 
var icke nog, hette det i ständernas framställning härom,att åtskilliga bedrägerier härvid bedrefvos, utan själfva 
dessa spel voro icke mindre skadliga än de höga och äfventyrliga, som redan förbjudits. Man finner häraf, att det 
ädla biljardspelet i Sverige ej sattes synnerligen högt 

— eller att det måhända sattes alltför högt för att unnas den allmänhet, som på källare och kaffehus hade sitt 
tillhåll. Till enskildt begagnande tycks trycktaffeln dock ej hafva varit förbjuden, och Bachelors Club hade äfven, 
såsom vi redan sett, år 1769 fått tillstånd att anskaffa och bruka en sådan. 




Men äfven för källare och värdshus skulle det så småningom lossas på det nämnda förbudet och behörig rättighet 
efter ansökan af kungl. maj:t beviljas. Den förste, som under dessa gynnsammare förhållanden sökte och erhöll 
rättighet att i staden hålla allmän biljard, var den från Holland bördige stadsmusikus och kaffehusvärden La Hay, 
flera år förut såsom konsertmästare hos änkedrottning Lovisa Ulrika bosatt i Stockholm och omnämnd i en af 
Bell-mans sånger. Hans underdåniga ansökan, som inkom den 25 juli 1785, förordades varmt af landshöfdingen, 
närmast på grund af den sökandes förtjänster om tonkonsten. Genom hans femåriga direktion hade stadens 
hederligare invånare vunnit en ansenlig höjd i musiken, intygade höfdingen, och det vore därför nu önskvärdt, att 
La Hay kunde längre bibehållas och genom kungl. rnajrts resolution förhjälpas till bärgning. Någon publik biljard 
funnes ej förut i staden, och, ehuru en sådan inrättning genom missbruk skulle kunna förorsaka mycket fördärf, 
så vore detta likväl i Göteborg mindre att befara än i hufvudstaden, emedan på den förra orten hvarken fanns 
universitet eller så mycken sysslolös ungdom A som sig där uppehölle. Dessutom vore det ett spel, som ej den 
sämre hopen utan blott en del af stadens hederligare borgerskap kunde idka. 

La Hays ansökan beviljades, och efter honom följde några andra, som äfven på samma sätt gynnades. Inom 
några år voro sålunda fyra publika biljarder i gång, nämligen:i:o) ofvannamnde stadsmusikus La Hays, 

2:0) kämnären Hellmans, 

3:0) källarmästaren Gabrielssons och 4:0) änkan Stina Greta Sandahls. 

Af dessa hade vid 1800-talets början La Hays (han själf afflyttade från staden och orten redan 1787) öfvergått till 
den fattige f. d. amiralitetslöjtnanten Ribbing, som höll värdshus vid Stigbergsliden. Denne sistnämnde hade 
också både sökt och erhållit transport af rättigheterna. 

Hellman sålde sin biljard till traktören Carl Friedrich Chron, som uppsatte densamma på sitt värdshus i Haga, 
ehuru han underlät att för sin person begära det nödiga privilegiet. 

Efter Gabrielssons död arrenderades dennes biljard af hans dotters förmyndare, ofvannämnde C. F. Chrons bror, 
Ludw. Heinrich Chron — den bekante vinhandlaren och teaterägaren —, som lät uppsätta biljarden i sitt 
komedihus vid Sillgatan, där han äfven idkade källarrörelse. 

Änkan Sandahls hade jämte privilegierna öfvergått till vinhandlaren H. C. Koch och höll nu på att uppsättas i 
rådhuskällaren, som af Koch innehades. Denne hade visserligen ej hos kungl. maj:t sökt transport af privilegierna 
men hade dock anmält förhållandet för magistraten. 

Så stodo sakerna, då gästgifvaren Joh. Söderling den 15 november 1803 hos kungl. maj:t anhöll, att, till 
allmänhetens nöje och ett anständigt tidsfördrif, få inrätta en biljard på gästgifvargården vid Sillgatan, där han — 
på samma gata som L. H. Chron således — idkade källarrörelse. 

Kungl. maj:t hänvisade saken till landshöfdingeämbe-tet, som i sin ordning infordrade de redan etablerade bil- 
jardägames förklaringar. 

Löjtnant Ribbing hade vid saken ingenting att påminna men de andra herrarne så mycket mer. 

L. H. Chron anhöll ödmjukast, att Söderlings ansökan måtte afslås. Efter eldsvådan vore visserligen endasttvenne 
publika biljarder i gång, men traktören C. F. Chron och källarmästaren H. C. Koch hade redan vid sista skatt- 
skritningen anmält sig vilja inrätta sådana, och flera kunde ej däipå finna sin utkomst. Ribbings biljard vore den 
enda, hvilken i följd af dess aflägsenhet från själfva staden ej skulle taga någon skada af saken. 

Liknande förklaringar afgåfvo såväl C. F. Chron som Koch. Inga flera biljarder borde enligt deras åsikt i staden 
tillåtas. 

Den sökande å sin sida inlämnade till landshöfdinge-ämbetet ett memorial, hvaruti han bland annat betonar, dels 
huru få biljarder det funnes i staden — dit räknar han hvarken Maj or na eller Haga — dels huru dessa biljarders 
ägare aldrig erhållit vederbörligt, på dem transporte-radt privilegium. Vidare förklarar han, huru hederligt och 
bättre folk, som »af goda och kända raisoner» ej funne nöje på F. H. Chrons biljard, vore tvungna att åt sig låta 



inrätta enskilda biljarder, såvida ej en publik sådan blefve uppsatt på ett ställe, hvarest hederligt folk funne det 
bemötande och de seder råda, som af dem äskades. »Men L. H. Chrons biljard», fortsätter han, »kan därför icke 
sakna frekvens eller bestånd; ty största mängden älska icke det tvång, som i hederligare och bättre folks societéer 
är - rådande, likasom de senare icke älska de förras frihet utan anmodat mig att inrätta min biljard, hvarom jag i 
största vördnad får - förete här fogade och af en del af dem under-skrifna betyg.» 

I detta betyg tillkännagåfvo flera af stadens invånare, att de anmodat Söderling söka högvederbörligt tillstånd till 
saken i fråga, så att de därigenom skulle kunna vinna någon stunds roande tidsfördrif. Bland betygets 
undertecknare figurera: Pehr Backman, den sedermera så outtröttlige processmakaren, kronobagaren Joh. Jak. 
Greiffe samt förre gästgifvarcn Lysell (som för sin delaktighet i Björnbergska upploppet fick tjugufyra dygns 
vatten och bröd).På grund af detta memorial infordrade kungl. maj:t <ie tre äldre biljardägarnes respektiva 
förklaringar rörände åtkomsten af deras privilegier. Att i deras helhet åter-gifva dessa förklaringar, skulle vara 
lika öfverflödigt som långt. Endast några utdrag af de båda Chronames utlåtanden må såsom stämningsstycken 
här meddelas. 

C. F. Chron förklarar bland annat följande: 

»Att inför en underdomstol i stället för bevis andraga osanningar, vågar blott den lättsinnige, men att inför den 
högsta domstolen, att inför själfva majestätet göra det vågar blott en — Söderling! Denne man, gästgifvare i 
Göteborg, har i dess insinuerade påminnelser emot den förklaring, jag tillika med öfriga biljardägare härstädes i 
all underdånighet afgifvit öfver bemälte Söderlings underdånigt sökta privilegium till en biljards hållande här i 
staden, bland annat yttrat, det jag utan rättighet begagnade min i Haga uppställda biljard, och att jag i följd häraf 
ingalunda vore den behörige, som borde eller kunde bestrida samma hans underdåniga ansökning. 
Vederläggningen af detta Söderlings yttrande ligger, utom i hans egen öfver-tygelse, i allerunderdånigst närlagda 
bilagor, med stöd af hvilka jag i lika underdånighet vågar anhålla om nådigst stadfästelse på behörigheten att 
begagna min ifrågasatta rättighet.» 

Brodern redogör i sin förklaring först för innehafvan-<iet af biljardrättighet och rörelse. Det vore egentligen ej 
för egen del han dref denna senare utan för sin pupill, jungfru Britta Johanna Gabrielsson, som därigenom hade 
sitt enda uppehälle. Nämnda jungfru hade fått biljarden såsom pant af sin far, källarmästaren Gabrielsson, för ett 
af förmyndaren (Chron) för hennes räkning lämnadt lån, stort 250 rdr. Därefter, öfvergående till Söderlings 
påståenden, fortsätter Ludwig Heinrich: 

»Men härvid har sökanden, gästgifvaren Söderling, genom ogrundade slutsatser och skymfliga tillmälen sökt 
uppstapla nya hinder. Han anser för gifvet, dels att flerabiljarder än i Göteborg nu varande kunna därstädes hafva 
förtjänst, dels att den jag förvaltar icke skall vara sökt af hederligt folk. 

Till svar härå i förra afseendet åberopas underdånigst min förut afgifna i denna akt befintliga förklaring med till- 
lägg, att b i Ij aids pel mycket mindre än förr här å orten nyttjas samt att inga andra än hederligt folk af militära och 
civila klasser hos mig hafva tillträde och varda alltid med anständighet bemötta. 

Det förundrar mig därför, att gästgifvaren Söderling, visserligen ej mycket attraherande för hederligt folk, vågar 
hos eder kungl. maj:t i underdånighet anhålla om upprättande åt dem af en biljard. Hvilken kontrast! 

Likväl skall han hafva förskaffat sig en liten lista å hos honom längtande biljardspelare, men utom det, att de 
därå befintliga subskribenter endast för att villfara hans trägna begäran hafva tecknat sina namn, ej för att sky 
mitt hus, därom är jag öfvertygad, emedan de allesammans hos mig sig städse infinna, så har jag till motvikt 
äfven förskaffat mig en lista, Ut t. E, å verkliga biljardgäster, som är likaså motsvarande hederligt folk, som dem 
Söderling åberopar, och skulle det stundom inträffa, att en resande söker biljarden, kan jag med all festivité 
emottaga honom och låta ledsaga honom till de öfriga, bland hvilka den finare hyfsningen i utseende, tänkesätt 
och seder endast är rådande. 

Om gästgifvaren Söderling är blind nog att vilja blanda sig med en ofördelaktig näring, som han icke förstår, och 
dela dess svaga tillgångar, är jag dock därom förvissad, att eder kungl. maj:t med vishetens helgade blick 



allernådigst värdes inse, att hans förmätna begäran och de olyckliga följder, som genom dess villfarande omgåfve 
den fattiga, värnlösa flickan ägande denna biljard.» 

Man ser, att eftersatsen felas i sista meningen af detta aktstycke. Men den egentliga försatsen — att Söderlings 
begäran ej förtjänade något afseende — tyckte nog författaren var alldeles tillräcklig.På L. H. Chrons åberopade 
litt. E eller förteckning på hans biljardkunder finna vi stadens öfverskult, Borelius, dess aktuarius, Bask, en 
kungl. hofrättsnotarie Mörtenbér (som skådespelare känd under namnet Preutz) samt flera handlande. Hvilken af 
de båda listorna, denna eller Söderlings, inneslöt den »finare hyfsningen», är nu svårt att afgöra. 

Kungl. maj:t afgjorde saken emellertid till gästgifva-rens förmån. Han fick sina biljardrättigheter, och därmed 
ändade för framtiden all dylik strid stadens biljardägare emellan. Höga vederbörande ansågo förmodligen ej 
längre nödigt att före dylika rättigheters beviljande tillfråga de äldre yrkesidkarne, hvad de tyckte om den 
föreslagna konkurrensen.Elden är lös! 

Det var under näst sista sekelskiftet, som detta förskräckelsens utrop oftast och starkast genljöd i det gamla 
Göteborg. Fem stora eldsvådor härjade nämligen staden från åren 1792 till 1804, hvarvid tillsammans mellan sex 
och sju hundra hus uppbrändes. 

Staden hade före denna tid »ganska vackra och tät-byggda» hus, de flesta af trä och tvåvånings, ehuru dock såväl 
en- som trevåningshus äfven funnos. 

Brandordningen af den 22 september 1748 föreskref omfattande försiktighetsmått till förekommande af cl dfara 
och förbjöd uttryckligen all ovarsamhet med elden. Ingen fick klena och fasta ljus vid väggar, bord och bänkar. 
Skulle någon härutinnan beträdas med synnerligt grof vårdslöshet, fick han eller hon böta, och vid upprepad 
förseelse kunde en dräng få stå vid pålen tvenne timmar och en kvinnsperson lika länge gå med kåpan — ett 
straff hvarom jag ej närmare kan upplysa. 

Men ingen brandordning i världen kan hindra olyckan att vara framme, elden att komma lös. 

Vi antaga nu, att detta skett, att genom husinbyg-garnes och nabofolkets anskri och rop, tornväktarnes tut-ning i 
lur och klämtning med kyrkklockorna, trumslagarncshvirflar och larmkanonernas dån hela staden blifvit all ar¬ 
merad. 

Samtliga fem sprutlag skynda då till stadshuset, där redskapen förvaras. Där håller brandvakten, en kår på 
sextiofyra man, just på att draga ut sin egen spruta, som bör vara först i gång men som vanligen förekommes af 
sprutan n:r 3, hvars brandmästare är den oförtrutne traktören Segerlind. Därtill kommer såväl en liten af 
korfvama betjänad s. k. jaktspruta som äfven möjligen tyggårdssprutan, ifall tygmästaren tillåter dennas 
begagnande. 

Hvarje sprutlag står under befäl af en borgare, kallad brandmästare. Dessutom finnas vid laget en vice 
brandmästare, tre strålförare, två sprutlagare och två rotmästare. Själfva arbetsmanskapet, pumpare, slang-hållarc 
och ösare, är liksom befälet på förhand utsedt och indelt. 

Och så i väg med sprutor och redskap — till fots hela sällskapet — så fort man förmår till brandstället! 

Och icke nog med sprutorna samt deras betjäning. Detta utgör hufvudvapnet, så att säga, men äfven hjälptrupper 
behöfvas. I följd häraf samlas utaf dem, som ej särskildt äro tilldelta sprutlagen: 

alla timmermän med yxor på tyggården för att ställa sig under stadstimmermannens uppsikt och befäl, 

alla murmästare med deras gesäller och drängar på rådhuset, 

alla jämdragare, »däldrängar» (plankbärare), klampare, båtdrängar och arbetskarlar tillhörande ström- och hem- 
förarbåtgillet på järnvågen under ledning af åldermannen vid sistnämnda gille, 

alla handtverkare jämte gesäller och lärgossar med äm-bar i handen på svenska kyrkogården (nu 
Domkyrkoplatsen), hvart ämbete under sin ålderman, samt slutligen 



allt sjöfolk på rådhusgården under befäl af borger-skapets uppbördsman.Härtill — det viktigaste af allt — hela 
garnisonen, dels under gevär till ordningens upprätthållande, dels såsom arbetsmanskap. 

Nu till själfva släckningen, som ledes af landshöfdin-gen, om han är närvarande, eljest af politiborgmästaren. 

I afseende på anskaffandet af vatten till sprutorna före-skrifver brandordningen bildandet af »haye» från kanalen 
till branden och langning med ämbar, hvarförutom vattnet äfven kan bäras i såar och spänner. Hvardera af 
stadens åkare är skyldig att med tvenne hästar köra vatten i tunnor, hvarjämte man hyser den förhoppning, att de 
af stadens invånare, som äga hästar, äfven härutinnan bidraga. 

Med bärning och körning till sprutornas behof är emellertid föga bevändt. Hufvudsaken är langningen. Och 
härvid händer, att, om elden är något aflägsen, fyra hundra man åtgå för att bilda hajen och furnera en enda 
spruta, så mycket mer som halfparten af vattnet slås ut under vägen. På detta Sätt händer också, att öfriga sprutor 
måste stå overksamma i brist på vatten. Enda medlet till afhjäl-pande af denna betänkliga brist vore införandet af 
den i Stockholm brukliga metoden att kora allt vattnet till sprutorna. (Detta vardt också i den nya brandordningen 
af 1805 föreskrifvet, hvarvid hästarna till större delen skulle lämnas af skjutsinrättningen.) 

Hela den ståtliga skaran af lätta trupper, timmermän, handtverks- och sjöfolk m. fl., är vid eldtillfallet icke god att 
hålla reda på. Det t illkommer nämligen vid all eldsläckning en särskild förrättning, som, splittrande arbetet och i 
första rummet lockande allt löst folk, medför en oändlighet af hinder, oreda, oredlighet och förstörelse. Detta är 
bärgningen från de af elden hotade men ännu ej angripna husen. Här äro alla människor i färd med att utbära, 
utkasta, flytta, slå sönder och undanskaffa allt möjligt. Man kan tänka sig, hur det skall gå till, när redan i 
brandordningen läsas sådana föreskrifter som denna: »Of-ficerarne förmana vid sådana tillfällen bursarne 
(bussarne, knektarne) att med lydnad och tysthet flitigt arbeta, taga sig för stöld till vara etc.» 

Vid de svåra eldsvådorna 1792 (ett par veckor före* Gustaf III:s mord) 1793 och 1794 lades sammanlagdt 
omkring 258 hus i aska. Att brandväsendet var bristfälligt, fann lite hvar, och en kommitté tillsattes för att föreslå 
förbättring. Själfva roten och upphofvet till olyckorna, insåg man nu, låg i byggnadsämnet — trät. Detta gaf en 
medborgare anledning att i Göteborgs Tidningar uppmana någon »snillig» man att afgifva ett på säkra och 
pålitliga grunder sig stödjande sätt, huru trähus kunde i förtid rtied god visshet från elden bevaras. Sedan man i 
2>luft-machine» kunnat segla några mil, ansåg han numera ingenting omöjligt. För ett godt svar på denna fråga 
borde äfven stadens Vetenskaps- och vitterhetssamhälle ut-fästa ett pris på 100, högst 150 rdr specie. 

Några års lugn följde emellertid ända till den 20 december 1802, då den största eldsvåda inträffade, som 
någonsin härjat Göteborg. Denna rasade i tvenne dygn och sträckte sig öfver den nästan uteslutande med trähus 
be-byggda del af staden, som begränsades af södra, östra och västra hamnkanalema samt vallen. Hela detta 
område med undantag af stenhusen — tre till antalet och mera fritt belägna — brann ned. Och därtill äfven 
domkyrkan! 

Elden utbröt kl. half 3 på morgonen i ett trevåningshus vid Drottninggatan med sådan häftighet, att, när släck- 
ningsredskapen hunnit framkomma, icke allenast detta och de tillstötande husen med deras bakgårdar utan äfven 
husen midt emot på samma gata af den starka hettan an-tändts. Inom kort hade elden, Oaktadt alla släckningsan- 
stalter, nått Södra Hamngatan. Hvarje försök till motstånd visade sig snart fruktlöst, och alla ansträngningar 
måste riktas åt en begränsning inom det ofvan uppgifna området. Såväl stenhusen på andra sidan östra som i 
synnerhet dehöga trähusen på andra sidan västra hamnkanalen voro äfven starkt hotade. Hela eftermiddagen 
kämpades på detta sistnämnda håll mot det rasande elementet. Husen betäcktes med segel, som med sprutor 
ständigt höllos våta, och flera antända tak släcktes med på vindarna uppburet vatten. 

Först under loppet af den 21 december upphörde eldfaran, sedan 665,488 kvadratfot af stadens tomtområde 
härjats och t illsammans 178 hus samt en kyrka blifvit lågornas rof. Härigenom vordo 341 hushåll och 2,761 
personer husvilla. Af ägarnc voro 28 grosshandlare, 80 minuthandlare, några och 90 handtverkare samt för öfrigt 
tjänstemän, hökare, traktörer m. fl. Den totala förlusten skattades till nära hundra tunnor guld (2 och en half 
millioner kr - .). 



Och ej fullt två år därefter, den 1 november 1804, åter en stor eldsvåda, hvarunder på åtta timmar 218 hus 
nedbrunno! Däribland den nyss uppförda kasernen, som dock ej helt och hållet förstördes och snart ånyo 
uppbyggdes. 

Ehuru drabbande ett större antal såväl hus som invånare, var dock den materiella skadan denna gång ej så stor, då 
elden sträckt sig öfver en fattigare stadsdel. 

Rörande kasernens brand rapporterar öfverste Ehren-ström, Göteborgs fästnings siste kommendant, bland annat 
följande: 

»Eders kungl. maj :ts här stationerade Göta artilleriregemente, ifrån den förste till den siste, chef, tygmästare, 
officerare och trupp, hafva vid detta fasans ögonblick gjort förvånande tilltag, och Gud har välsignat deras 
arbete. Sedan lågorna sväfvade öfver deras boning, den stora och kostsamma kasern, hafva de räddat deras 
rustkamrar, hustrur och barn.» 

Märk, rustkamrar först, hustrur och barn sedermera! 

Den stackars landshöfdingen, baron Carpelan, var af dessa slag på slag återkommande eldsolyckor bragt till 
förtviflans gräns. Till kungen sk ref han fyra dagar efterden sista eldsvådan ett bref, som nogsamt vittnar om hans 
sinnesstämning. 

»Med de mest sårande känslor», säger han, »har jag nödgats öfverlefva det hårda öde, som åter träffat denna stad, 
ity att det största, mest bebyggda och fattiga invånares hus uti första kvarteret afbrunnit, hvarom medföljande 
underdåniga rapport utförligare omförmäler och som äfven afgått med extra post till Stockholm. Inför Guds 
ansikte åberopar jag min oskuld och att hafva gjort allt hvad uti min förmåga stått att dämpa elden, men dess 
häftighet, som utbrast uti ett hörnhus vid Kungs- och Magasinsgatan, utbredde lågorna till angränsande tätt 
bebyggda hus, hvars åldrighet kan förliknas vid fnöske, itändes hastigt och inom kort lade allt i aska. 
Magasinema, som hade dörrar och luckor af trä, samt kringbyggda af dessa eldfängda hus, kunde ej frälsas. 
Residenset, kansliet och ränteriet undgingo förödelsen, men de hus jag af lands-höfdingen af Forselles inlöste m. 
m. af min egendom, gingo uti rök. En lycka anser jag det vara, att jag dagen förut återkommit från Varberg, 
hvars fästning jag visiterat, emedan jag fruktar, att under min bortvaro dessa hus äfven blifvitrof for elden. 

Allernådigste konung! Jag beder underdånigt, att min trohet, redlighet, nit och verksamhet ej må misskännas. Jag 
vet, att tadlaren och flärden icke äro overksamma, i synnerhet att kasta skugga på den redlige och nitfulle och 
redlige ämbetsmannen. Jag trotsar dem alla, som hafva lågheten till sitt yrke, att med sanning kunna tillvita mig 
någon efterlåtenhet och äger därför inom mig ett lugnt samvete, ägandet af eder kungl. maj:ts dyrbara nåd är 
dock mest lifvande under alla vidrigheter mig möta och tillfogas; och däruti innesluter jag min fattiga familj och 
mig själf underdånigst, samt har nåden med osvikligaste trohet, undersåtlig tillgifvenhet och zele till dödsstunden 
framhärda» etc.Några veckor därefter har han dock hämtat sig och föreslår nu i djupaste undérdånighet vissa 
personer till erhållande af något bevis af kungl. maj :ts nådiga välbehag öfver deras välförhållande under 
eldsvådan. 

»I första rummet far jag således underdånigst nämna», skrifver han, »adjutanten vid eders kungl. maj:ts 
härvarande arméens flottas eskvadre N. Arosén, kronolänsman-nen Bruhn, handlandena J. Edin och Sven P. 
Andersson och k ro no vaktaren Anders Bergström samt därnäst pigorna Kristina Öberg och Anna Chaii. Spargrén, 
hvilka bägge sistnämnda, stående djupt ned i vattnet, ådagalade en ovanlig beredvillighet och outtröttligt 
bemödande vid handt-langningen däraf, då däremot de förre med våda för lif och lemmar, hvaruppå såsom bevis 
en del af dem ännu bära märken efter smärre åkommor, styrde sprutslangarna och genom sin raskhet i öfrigt 
afböjde följderna af hvarje antändning.» 

Heder åt dessa modiga mäns, dessa raska kvinnors minne! 

Från stadens sida tilldelades den redan nämnde traktören Segerlind såsom belöning en silfverkanna med inskrift. 
Nu var emellertid efter dessa olycksår half va staden uppbränd. Men därmed hade också hvar och en klart för sig, 



huru trähus bäst skulle från eldfara bevaras. Enda sättet var att icke bygga sådana alls utan stenhus, något som för 
öfrigt länge varit vid nybyggnad föreskrifvet. Nu sattes det i verket. Stenhus vid stenhus reste sig, kostade dryga 
penningar, men under den efter några år följande utomordentliga handelskonjunkturen hade man råd att bygga 
hur präktigt som helst. När efter denna tid handelshusen ramlade, stodo dock stenhusen kvar. 

Den 18 juli 1831 förenade sig ett antal medlemmar af samhället, hufvudsakligen yngre köpmän och handelsbiträ- 
den, i en ansökan till kungl. maj:t om rättighet att bilda en frivillig brandkår, öfverlämnande ett underdånigt för¬ 
slag till stadgar till Kungl. maj:ts stadfästelse. Denna ansökan understöddes på det kraftigaste af landshöfdingäm- 
betet, men magistraten hade däremot några smärre invändningar att göra. Detta gaf den varmblodige 
landshöfdingen von Rosen anledning att till föredragande statssekreteraren skrifva ett handbref, hvaruti han 
påpekade, huruledes den frivilliga kåren, som inalles sammanskjutit 10,000 rdr och nu skaffat sig en spruta till af 
ny invention med attiralj, för närvarande vore kanske den fullkomligaste i sitt slag i världen. Skulle man då, 
tillägger han, när det bästa folkets söner kasta ut pengar och riskera lifvet, fasta sig vid att några »krubbitare» 
(magistraten) ko mm a med svepskäl! 

Kungl. maj:t stadfäste också förslaget i dess helhet, och vid alla eldsvådor voro de »frivilliga» dagens eller rättare 
sagdt nattens hjältar. 

Uppståndelse vardt det naturligtvis alltjämt i staden, kanonskott, klämtning, samling af garnisonen, utryckande af 
piketen m. m. allt under påstående eldsvåda samt »glädjemusik» därefter, ända till dess att de frivilliga nedlade 
sina brickor och hela brand väsendet öfverlämnades till stadens aflönade brandkår, som nu lika tyst som raskt 
bestyr om släckning. 

Jag nämnde kanonskotten från högvakten. Det hände en afton i slutet af 60-talet, att en ung vakthafvande officer, 
som skulle på detta sätt göra larm, glömde att se till, att kanonernas mynningsproppar af trä voro uttagna. Detta 
hade till påföljd, att de senare vid skottlossningen surrade af öfver stora hamnkanalen och att en utaf dem så när 
trä I l at ingen mindre än Handelstidningens »flygande» korrespondent (eller någon nära anhörig till honom). Till 
all lycka skedde ingen vidare skada. Att den försumlige, officeren fick med flera dygns arrest försona sitt — för 
att begagna öfverste Ehrenströms redan anförda uttryck 

— »förvånande tilltag», faller af sig själft. 

Frö ditt g, H., Det forna Göteborg. 8Allt detta larm är nu förbi, och man erfar vanligen först efteråt genom 
tidningarna, att elden varit lös. 

Men tonerna från regementets musikkår, som på morgonsidan drog från kasernen till högvakten, glädjemusiken, 
som man aldrig mer får höra!? Den var bra vacker i alla fall!Handelns och politikens brännpunkt. 

Den mest lysande period Göteborgs häfder veta att omtala följde på fredsslutet i Fredrikshamn 1809, då en god 
del af Englands handel, afstängd genom Napoleons kontinentalsystem, här sökte sig en utväg. Och det var under 
denna tid icke blott handeln utan äfven politiken, som gaf glans och vikt åt staden. Det var således icke nog, att 
all världens varor här lagrades, att hit flockades köpmän från alla håll och kanter, här möttes och korsades äfven 
ministrar, diplomater, underhandlare och kurirer, för att icke tala om den ständiga strömmen af resande eller det 
tillfälliga genomtågandet af trupper på väg till Tyskland eller Norge. 

Under denna tid var det, som den enskilde på mer eller mindre rättmätigt sätt gjorde förmögenhet, under det att 
kronan vakade öfver sin behöriga tull — kronan som dock i trots af all vaksamhet skulle af slipade patroner och 
vågsamma sällar alltsom oftast dragas vid näsan —, under denna tid, som den af eldsvådorna härjade trästaden 
åter uppstod i glänsande stenskrud med lyx och njutningslystnad i sitt sköte. 

Vill man försätta sig till denna min nes värda period, skall man bläddra i den uti riksarkivet befintliga wirsénska 
brefsamlingen. 

Här, i brefven till den bekante Gustaf Fredrik Wirsén, den utmärkte ämbetsmannen och mäktige förvaltaren af 
statskassan, träffar man nämligen alla den tidens handlandepersoner, åtminstone allt hvad högre ämbetsmän och 



framstående affärsmän heter. 


Den af Göteborgs notabiliteter, som i denna samling intar största platsen, är landshöfdingen grefve Axel Pontus 
von Rosen. 

Genom sina skrifvelser till den högt uppsatte förmannen Engeström, hvilka till någon del offentliggjorts, är han 
för allmänheten redan bekant såsom patriotisk, nitisk, älskvärd, sangvinisk samt synnerligen obesvärad i sina 
uttryck. Alla dessa egenskaper återfinner man, fast i vida högre grad, i dessa andra bref, hvarjämte han häri visar 
sig som en stämningsmänniska af första ordningen. Med Wirsén språkar han, som om de sutte i h var sitt soffhörn 
med pipan i munnen och glasen emellan sig, och uttrycken äro också emellanåt alltför burleska för att kunna i 
tryck återgifvas. 

En annan af Wirséns brefskrifvare från Göteborg är kammarrådet Johan Erik Edman, som blifvit från Stockholm 
nedsänd för att öfvervaka och leda tullen, särskildt vid behandlingen af sekvestrerade engelska skeppslaster. 
Denne, en skicklig ämbetsman, som redan blifvit af Reu-terholm i en invecklad revision använd — efter detta 
»den famöse Edman» kallad —, är gammal vän till Wirsén och skrifver också förtroligt, ehuru mindre 
själfsvåldigt än Rosen. 

Af öfriga göteborgare, som man på samma sätt lär känna, märkas slutligen äfven vår gamle vän från 
brännvinskriget 1799, den ej långt därefter till kommerseråd upphöjde Björnberg, äfvensom den från Hamburg 
bördige köpmannen Abraham Robert Lorent. 

Af det rika material, som nämnda brefsamling erbjuder, lämnas här nedan några karakteristiska utdrag, hvarvid 
vi för att indragas i politikens hvirfvel hufvudsakligen följa Rosen. För att åter ko mm a i något lugnare vatten och 
vinna mera kännedom om andra förhållanden skola vi emellanåt anföra Edman. 

I Rosens första bref — af den 6 augusti 1810 — kallas Wirsén ännu herr statssekreteraren. Först efter den 
förresvistelse i Stockholm året därpå, hvarunder de båda herrarne blifvit vänner och bröder, inträder den 
ofvannämnda högst förtroliga tonen. 

Nu är man inne i året 1812. Rosen har mycket att stå uti samt hufvudet fullt af politiska planer. Två år förut hade 
han genom hemliga underhandlingar för regeringens räkning med engelske amiralen Sir James Sauma-rez 
åstadkommit ett slags vänskapsförhållande med England under ytan af ett låtsadt krig. Detta vänskapsförhållande 

— en hjältesak så att säga för Rosen — skulle nu kunna öfvergå till fred och förbund, om engelska regeringen 
blott ville lämna oss subsidier och den svenska ville handla fullt öppet och lojalt. Men med båda dessa 
förutsättningai' var det som det kunde. 

Med stadens invånare tycks landshöfdingen hafva kommit på god fot. Visst voro de köpmän, förklarar han, det 
vill säga egennyttiga människor, men i »samfunds-klump» befraktade de bästa af den sorten och säkerligen 
ingenting mindre än snåla, när det komme an på uppoffringar. 

Den 25 januari beskärmar han sig öfver det förskräckliga lurendrejeriet. Herrar lurendrejare ville profitera af det 
goda väglaget och hade expedierat ett parti kläde, skattadt till 20,000 rdr, till Borås. Men en underofficer och sex 
man husarer sändes efter foran och upphann denna, ehuru två husarhästar redos ihjäl. Underofficeren, som först 
kom fram, refuserade 1,000 rdr bko, som lades honom i handen, en redlighet som tulldirektionen borde ordentligt 
belöna. Och kvällen, innan landshöfdingen skref, hade åter af husarer tagits tjuguen fat kaffe och socker borta vid 
Klippan. 

Ett par veckor därefter bjuder han på en ny tullhistoria, denna gång af mindre allvarligt slag. Tullen hade blifvit 
hemligen averterad, berättar han, att ett betydande lurendrejeri skulle utföras under transporten af ett gödsellass, 
såsom det såge ut att vara. Vaktmästare utsattes, och när det väntade lasset ankom, anhölls detsamma.Drängen, 
som körde, gjorde svårigheter och var väl instruerad, slutligen tog han till fotterna, lasset fördes i triumf till 
packhuset, där man började gräfva och fann — bara gödsel! 

Att hålla efter lurendrejare var visserligen svårt och bekymmersamt men värre ändå att lotsa sig fram uti det 



skefva och falska förhållandet till England, att tåla alla Fran kr ikes oförrätter samt att låta tillfallet gå sig ur 
händerna till uppgörelse med Dan mark. Ja, fråga vore, om Sverige nu längre kunde hålla sig i stillhet! Med Karl 
Johans öfvertagande af vår politik hade stora förhoppningar väckts, särskildt på Norges eröfring. Och det 
behöfdes ej mer, menade Rosen, än att med svenska arméen gå öfver till Själland; då skulle Dan mark bli tvunget 
att lämna det andra landet ifrån sig. Med hvarje resande, heter det den 14 februari, ankommo mer och mer 
oroande berättelser om franska truppernas inryckande i Holstein. Hur pass sanna dessa berättelser vore, kunde i 
sig själft vara likgiltigt. Ville vi hafva Norge, måste vi stå den hårda själf-ständighetskuren. Vi måste börja med 
anstalterna inifrån 

— ej längre tro oss kunna narra eller blidka en förolämpad tyrann — samt tillika vända oss uppriktigt till 
England. Gjorde man icke detta, kunde man taga godnatt af hela smörjan och invitera fransmännen att med första 
hitkomma. 

Svenske ministern i London, Rehausen, höll Rosen varm. Vände sig vinden på ostkanten, berättar landshöf- 
dingen den 19 februari, skulle ministern fa tolf bref från honom på en gång. Fem paketbåtar lågo nämligen nu 
och väntade på att afgå. 

Till en viss klarhet i uppfattningen af ställningen till utlandet tycktes man dock i Rosens tanke här hemma hafva 
kommit, ty urtima riksdag i Örebro hade blifvit utlyst för att besluta om nödiga anslag. »Jag tycker just det tager 
pä att blifva roligt», skrifver den entusiastiske höfdingen den 4 april, »ty crisis är för handen, prutningens stund 
är förbi, verkningens börjar. På riksdagen kan jag icke tala, men,om någon decisif kupp skall göras, om någon 
(som kanske kunde få några med sig) behöfves för att predika mod och ståndaktighet i vaegelsindte samt t ill ik a 
utån befraktande af framtiden kasta sig i fara och göra en patriotisk uppoffring af lif och lefverne, se då har du att 
befalla din ödmjuke tjänare, och jag skall stå som en penal, när du vill, uti Örebro! Bror, detta är ta mig f—n inte 
prat utan min fasta föresats!» 

En så stor ström af resande utlänningar kom nu frampå vårsidan, att Rosen ansåg sig förtjäna namn af 
föreståndare för stadens foreign office. Den 4 april hade han sedan klockan sex på morgonen examinerat fyrtiotre 
engelska passagerare och skrifvit så, att han ännu klockan sex på eftermiddagen ej haft tid att äta middag, h vil ket 
eljest hade varit en rolig occupation. Men, bara det blef ett godt resultat af allt arbete, ville han till och med af- 
svärja att någonsin äta middag. 

Tonen såväl i staden som på landet vore nu förträfflig, och inga andra politiska diskurser förefölle än loftal öfver 
kronprinsen. Rosens cheval de bataille var nationalarme-ringen (beväringsinrättningens införande) och pengars 
erhållande genom nationalsubskription. Båda delarna vore man visserligen ej emot, och de, som voro rädda eller 
snåla, tordes icke omtala det. Enfin, vore alla så disponerade som denna trakt, kunde man icke bättre önska. 

Efter att den 6 maj hafva omnämnt den ursinniga brännvinsbränningen och det väldiga lurendrejeriet i 
skärgården, slutar han med följande utrop: »Enfin, brännvinsbränning och lurendrejeri förkorta min lifstid! För 
Guds skull husvisitationer och kroppsstraff, intet annat än kropps-straff, eljest är allt bortskämdt!» 

Men hvarken i inrikes- eller utrikespolitiken gick man ännu här i landet fullt afgörande till väga, tyckte Rosen. 
Särskildt uti banko- och konstitutionsfrågan skämde riksens ständer ut sig. Enfin, man hänfördes, man 
exalterades, men allt utan resultat! Den 3 juni »paltade» Rosen åter ut till Saumarez vid Vinga och hade hård sjö, 
så att han blef sjuk och var ännu ett par dar därefter så »drumlig» i hufvudet, att han hvarken kunde skrifva eller 
tänka. 

Den lo kom en öfverste i engelsk tjänst, som på väg till England den 19 maj afrest från Vilna till Ryssland. 

Denne berättade bland annat, att man där ute med kraft beredde sig att mottaga fransmännen samt att ryska 
arméen vore beundransvärd både till styrka och utrustning. 

Nu hände Rosen i hans brefskrifning ett litet missöde, det nämligen, att han vid ett samtidigt afsändande af 
tvenne bref, ett till Engeström och ett till Wirsén, råkade att förväxla utanskrifterna, så att hvar och en af dessa 
herrar fick det till den andre ämnade brefvet. Detta gjorde Rosen till en början mycket bekymrad. »Tala bara 



aldrig om», skrifver han till Wirsén den 14 juni, »att jag skrifver orätta utanskrifter! Jag är däröfver så gramsen, 
att jag ej törs se någon i synen. Således, begrafvom denna händelse uti en evig glömskas natt, och tyck inte, att 
jag är för stort vrak! Kan du bibringa min hederlige gynnare, excellensen, detta tänkesätt på min sujet, vore det så 
mycket bättre.» 

I samma bref öfvergår han emellertid till förhållandet till England. Svenska skepp komnio in med falska papper, 
och nu skulle till Danmark afgå en stor konvoj, som Rosen icke visste hur han skulle få Saumarez att tillåta. Bara 
icke den af Rosen illa omtyckte och vanligen med de fulaste epitet benämnde Thorntorn — den ännu i landet 
kvarvarande engelske ministern — skrefve något drafvel öfver till England, hvilket dock storligen vore att 
befara! Par surcroit vore gubben Saumarez vid ett högst dåligt humör. Man fick se, hvad svar Rosen skulle 
erhålla, då han nu åter måste ut att »skämmas och ljuga». 

Engeström, som i sina anteckningar omtalar brefförväx-lingen, fäste sig ej vid slarfvet härvidlag men hade 
däremot åtskilligt att an märka mot innehållet i det till Wirsénämnade bref, som han ofrivilligt kommit att läsa. 
Med anledning häraf sk ref han till Rosen, att denne i politiska ämnen ej hade något votum. Ämbeten voro 
tillsatta för ordningens skull, och om ordningen i staten skulle bibehållas, borde man med hvar och en tala uti de 
ämnen, som honom tillhörde, förklarade hans excellens tämligen torrt. 

Denna skrapa för sin alltför ifriga inblandning i utrikespolitiken tycks Rosen emellertid ej det ringaste hafva lagt 
pä sinnet. »Misskrifna utanskriften har efteråt verkligen roat mig», berättar han den 25 juni. »Jag är endast 
ledsen, att jag kunde vara så slarfaktig, men händelsen är löjlig. Att den hederlige gubben Engeström inte är ond 
på mig, därom är jag ganska öfvertygad, och jag tager saken ganska trankilt. När man intet ondt gjort, har man 
intet att frukta för, och inte ar det möjligt, att jag kan skrifva till rikets förste ämbetsman allt det, som kan yttras 
till en förtrogen vän, det måste hvar och en begripa.» 

För Thornton, som nyligen varit i Göteborg, hade Rosen framhållit nödvändigheten af att England lämnade 
Sverige subsidier, en nödvändighet som engelsmannen dock för sin del ej tycktes vilja fatta. »Utaf Lorent har du 
fått underrättelse», skrifver Rosen den 15 juli, »om min nego-ciation med den lille fördömde, skallige, otäcke 
Thornton, hvilken ända till vämjelse utgör min aversion ... När jag talar med honom om allt annat än penningar, 
är han hygglig nog, men när jag nämner penningar, så blifver han snäsig och jag ond, och ergo kunna vi ej afgöra 
något.» 

Några dagar därefter kom amiral Saumarez till staden; strax däipå inpasserade en betydande norrman, Löwen- 
skiold, som annonserat sig vilja tala med landshöfdingen, ytterligare väntades lord Cathcart, så att nog fick man 
göra les honneurs på stället. Detta kunde vara roligt nog men tog tid och kostade förfärligt i den dyra hålan. 

Värst att finna sig vid var dock denna obeslutsamhet, som Rosen trodde sig förmärka hos svenska regeringen. 
»Hvad står på?» frågar han den 1 augusti. »Några dagarsuppskof med regementenas marsch, prinsen ser 
fundersam ut, sådant skrifver man mig från Örebro! Är det nu åter någon förändring?» fortsätter han. »Hafva 
ryssarne fatt stryk, eller slutligen, har min lille skallige jude (Thornton) varit fr amm e och gjort något dumt 
streck? På någon af dessa frågor anhåller jag ödmjukligen om svar... Men nu kan du vai'a mätt på mitt griffonage; 
jag har frälsat min själ, och hvad jag sagt dig, det ville jag säga prinsen ord för ord, om han frågade mig. Det 
kunde hända, att han tog mig för en skräflarc. men äfven det kan förekom-mas, om han ville gifva mig en brigad. 
Jag tror den skulle bli så bra förd som de flesta, ty, om jag duger till någonting, är det till militär. Civil 
ämbetsman har jag blifvit par hasard. Också kommer jag aldrig att utmärka mig på den vägen, ty jag har för litet 
kunskaper och måste lita för ofta på min skrifvare.» 

Den 5 augusti öfversänder Rosen en promemoria rörande det penningbidrag af stadens köpmän, hvarpå man 
kunde räkna. Men då borde man också agera lojalt, eljest skulle tusan en annan gäng be dem om något! Nu hade 
Rosen emellertid satt en spirit i köpmännen, som förmodligen aldrig tillförne varit hos dem. Ännu hade Cathcart 
inte kommit — ett ök för öfrigt, som med Thornton och Rehausen bildade en otäck trio. »För vårt fattiga 
Sverige», utropar han härpå, »för prinsens skull, ställ i Guds namn till något rusk! Utan krigsbegebenheiten, som 
förena, som lyfta nationen, blifva vi uslingar och rof för allt det onda, som finnes upptecknadt i världens annaler. 



Jag tycker, hvad herrar jakobiner och franska rackare nu skola glädjas! Usch, när jag tänker därpå, ryser det uti 
mig!... För oro har jag, vid Gud, på fem dygn ej sofvit någon natt en blund utan underhållit kroppens hvila på det 
sätt, att jag blundar litet efter middagen. Jag tror, jag börjar på att supa! Man skall vara full eller galen för att stå 
ut med detta!... Söta du, trösta mig med något! Jag är barnsligt ledsen och hopfallen som en trasa.» Ett fasligt fall 
utföre, ansåg han.Hade aldrig lefvat roligare dagar, än då det gick framåt med expeditionen. Men nu, tvärtom! 

En smula förströelse fick landshöfdingen emellertid genom en utflykt till Trollhättan äfvensom till lägerplatserna 
(vid Backamo och Nygårdsängen förmodligen), hvartill han inbjöd Saumarez och hvarunder de båda herrarne 
roade sig förträffligt. Men återkommen till Göteborg är han lika orolig för ledningen af den svenska politiken: 
»Jag gråter blod, när jag tänker på att vi redan kunnat vara på Själland etc., etc. — och ser i framtiden, hur du och 
jag draga på oss de gröna uniformerna, hvilket kunnat undvikas.» 

För det värsta bekymret med tullen har han nu blifvit befriad genom kammarrådet Edmans ankomst. I denne 
skulle han snart finna ej allenast en hjälp utan äfven en vän. 

I de högpolitiska bekymren finner han däremot ingen lättnad. »Nu kom ryske kuriren», berättar han den ii 
augusti, »som bragte nouvellen om de förefallna affärerna, och med detsamma får jag endast yttra: Skola vi vara 
sämre än ryssar? Nej, bror, stimulera vederbörande, eljest må f—n hålla ut att vara svensk!» 

Engelsmännen började misstro oss, förklarar han den 19 augusti. Den hederlige Saumarez hade frågat, om inte 
freden med England snart skulle publiceras och krigsbönen upphöra. Den senare hade gubben själf hört, när han 
var i kyrkan. 

De stora enskilda utgifterna i förening med de bryd-samma politiska förhållandena göra Rosens ställning 
verkligen ytterst svår. Med anledning häraf ber han den 29 augusti Wirsén om råd och hjälp att om möjligt 
komma från platsen. Han förklarar sig vara totaliter ruinerad, äfven om han skulle få någon styfver till 
taffelpengar, ty dyrheten på orten var horribel och hans hus en gästgif-vargård för utlänningar. Och därtill ville 
han ej dölja vare sig för sig själf eller andra, att den rosenska misshus-hållningssjukan vidlådde honom till en 
straffbar grad, en sak som aldrig kunde hjälpas. Ingen kunde räta ut hvad som krokigt vuxit. 

Vidare tycktes det, som om man ej ville ha någon uppriktig fred med England utan endast underhålla en hemlig 
vänskap och till dennas beredare nyttja honom. Han dugde emellertid ej längre härtill, ansåg det ej heller för en 
hederlig karl värdigt att löpa narr och för andra gången bedraga den redlige Saumarez. Begärde därför nu att 
blifva chef för ett landtregemente, hvartill han bättre passade än till alla civila sysslor. »Jag har uti denna plats», 
slutar han sitt bref, »gjort allt hvad jag kunnat. Händelser mera än mina egenskaper hafva gjort, att jag ibland 
uträttat något, som min föreställning sade mig vara godt (fast det nu blifver snömos af alltihop). Jag är ju för 
resten en beskedlig människa, och hvarför skulle man då neka mig en begäran, som ej innefattar någon grace 
utan snarare ett steg utföre och som endast tages för att ej om ett par år gå och tigga med en talrik familj.» 

Några militära förberedelser till deltagande i befrielsekriget mot Napoleon kunde Rosen ännu inte förspörja. 
Tvärtom såg det för honom ut, som ville regeringen taga tillbaka de steg, den förut i nämnda riktning gjort. 
Saumarez var också sjuk af chagrin; samma förhållande var det med engelske konsuln på platsen, Smith, och hur 
det skulle gå med en viss mans (kronprinsens) reputation, det finge man se. 

Feberaktig, som han genom alla dessa förväntningar och missräkningar blifvit, tog Rosen sitt parti att den 6 
november resa upp till Stockholm på en kortare permission. Här kunde han muntligen af vederbörande få 
upplysningar både om det ena och det andra.Vi lämna nu ordet till den redan omnämnde Edman, som med 
uppmärksam blick sett sig om i det för honom nya samhället. 

Af stadens köpmän är det naturligtvis först Björnberg, som ådrager sig hans uppmärksamhet. 

Efter att hafva uttalat sig om svårigheten att få någon makt öfver kommerserådets »i medgången sturska sinne» 
tillägger han: »Björnberg är icke den jag trott honom vara. Huru kunde jag tro, att en man med så litet hufvud, sä 
klena insikter och små resurser inom sig skulle göra hans fortune! Han är ej att förlikna med Björkman (i 
Stockholm), men han har likväl här etablerat ett visst anseende och är nyttig att hafva i sin hand.» 



Af öfriga göteborgska köpmän nämner Edman juden Levin Jacobsson och Lorent. Dessa äro de första hufvu-den 
han i staden lärt känna. Den förstnämnde var en duglig och raisonable karl, mot hvilken Benedicks i Stockholm 
ej ginge upp. Han hade gjort sin fortune på en enda ostindisk auktion i London, som inbragt honom 200,000 rdr. 
Hade stor kredit, fruktade ej för storleken af företag, gapade dock ej efter glupska vinster utan kalkylerade 
mycket nära. Älskade Sverige, där han lefvat många år, och kom det därpå an att visa någon uppoffring, skulle 
han ej bli den ytterste. Jacobsson hade å sin sida mycken aktning för Lorent, den han ansåg för en riktig trollkarl. 

Den 7 november skrifver Edman om landshöfdingen, skildrande dennes förtjänster och belägenhet: 

»Jag dejeunerade med grefve Rosen innan hans afresa och var vittne till en scen, som gaf mig ämne till tusen 
reflexioner. Han är den bäste make och far. Men han lefver i de högpolitiska sfärerna och uppoffrar allt för 
fortgången af regeringens afsikter och den goda saken, som ägde han hvarken hustru eller barn. Utan att lefva 
som han gör, tror jag ej han här på stället kunde uträtta hvad han nu förmär; men då kan ock ej hans inkomster 
förslå. Ty här är ett hof.Nu säger jag dig en sak, som jag aldrig skulle förlåta dig, om du yppade den för honom, 
ty han är lika stolt som god. Har du tillfälle att bonificiera honom de depen-ser, han här såsom diplomat och 
förste representant måste göra, så får du en rolig natt, när du i det afseendet uppfyllt statens reella skyldighet. 
Jämför hans ställning med de öfriga landshöfdingarnes! Jämför den nytta han gör framför dem! Engelska 
amiralitetet och amiral Saumarez främst samt alla expeditionens chefer hade ju fribröd hos honom. Han uträttade 
därigenom med lätthet hvad annars vore nästan ogörligt. Jag har flera gånger sagt, att han borde på något sätt 
orda härom, men det tyckes ej behaga hans höggrefliga nåde. Men han kan falla undan, och föreställningen, att 
hans genomgoda fru och sköna barn skulle med bekymmer och trångmål betala hans nit, är påkostande. Upptag 
ej detta annorlunda än såsom af uppriktigt hjärta från en vän till en vän om en vän!» 

Att Rosen själf framhållit sin förtviflade ekonomiska ställning och åtminstone indirekt begärt ersättning för sina 
hafda kostnader, hafva vi dock redan sett. Också fick han både af regeringen och Karl Johan personligen åtskillig 
hjälp, ehuru denna aldrig tycks hafva räckt till. 

Om stadens handlande berättar Edman i sist anförda bref, att de med mycken ifver syntes uppfylla regeringens 
afsikt att förse landet med spannmål och i detta ändamål spekulerade på olika håll, med hvilken verkan finge man 
se. Rörelsen vore så liflig att, man ej kunde skilja vederbörande någon hvardag från deras kuranta göromål. 

Dåligt packhus och flera brister i den vägen hindrade emellertid så skyndsam expedition, som Önskligt och 
nödigt vore för att Göteborg skulle uppfylla det rum det nu innehade på Europas handelsplatser. Men Edman 
darrade vid tanken, att Dan mark skulle kunna sluta fred med England, då staden skulle nedsjunka till sitt förra 
lägervall. 

I ett något senare bref säger sig Edman frukta, att större mesurer måste vidtagas med afseende på spannmåls¬ 
importen. Hittills hade regeringen blott uppmanat folk att röra sig i den vägen med egna kapital och egen kredit. 
Men med undantag af Björnberg, Tarras, Ekman och kanske två ä tre till voro kapitalen icke betydande. Spann- 
målshandeln slukade pengar, och företaget vore långvarigt. Medgåfve statens tillgångar, borde man försträcka 
penningar, som visserligen skulle gifva vind i seglen åt dem, som kanhända torde uträtta lika mycket som de här 
ofvan nämnda. 

Göteborgs läge ansåg Edman fordra mångdubbelt större tillgångar. Dessa år hade cirkulationen och förtjänsten 
varit stora, men om man blott beräknade hvad som åtgått i lefnad och byggnaders uppförande, skulle man lätt 
finna, att millionerna ej blifvit skrinläs ta. Många handelshus hade ock de senaste åren lidit rena förluster på 
handelshvälfningarna. De största af dessa hus, såsom Björnbergs t. ex., vågade omtala det, de öfriga, rädda om 
sin kredit, tego och arbetade på att under en annan konjunktur bota sina refvor. Man trodde visserligen, att folket 
regorgerade af penningar, att det uppgifna varulagret utgjorde millioner, men att detta alls ej vore förhållandet, 
kunde Edman med kännedom af stadens olika magasin intyga. Ofta hade man den största svårighet att 
magasinera det obetydliga, som fanns. Just detta trångmål jämte brist på strömbåtar och ett trångt packhus hade 
gifvit anledning till tillåtelsen att lasta ur skepp i annat, då varan genast skulle utföras, med noggrannaste 
tullbevakning likväl och efter uppgifven märkrulla och faktura, som både af ägare och skeppare blifvit besvurna. 



Så tullchef Edman för tillfället än var, tycks han dock ej hafva varit någon vän af höga tullar. Man skulle snarare 
kunna kalla honom en den tidens frihandlare. Detta framgår af ett bref till den bortreste Rosen, hvilket bref, 
ehuru ej tillhörande den wirsénska samlingen, dock torde förtjäna att här i utdrag anföras. 

Efter att hafva omnämnt magistratens och borgerska-pets äldstes begäran, att staden på grund af gamla privi¬ 
legier mätte få åtnjuta någon del af den nu åsatta införseltullen på bomullsväfnader och bomullsgarn, förklarar 
Edman sig ingalunda förvånad öfver dessa myndigheters håg att begagna privilegier, ja, att misstyda och öfver 
förståndet dem uttyda. Det vore nämligen en vanlig galenskap, att man af blind ifver och nitälskan för privilegier 
förstörde sig själf, stad och land. Men denna sista kräm ar-idé — att staden skulle tillskansa sig en del af tullen — 
väckte hans bekymmer. Om Stockholm och andra byar i Sverige kunde finna sitt bestånd och sin styrka i 
förttyckande principer, aldrig kunde Göteborg däremot bestå, där spekulanterna voro icke blott svenskar, utan 
engelsmän, tyskar, judar m. fl., som lärt sig räkna och kalkylera. 

För borgmästaren, lagman Brusewitz, hade Edman gifvit sina åsikter i detta och dithörande ämnen till känna. 

Han hade sålunda medgifvit helgden af konung Orres privilegier men påpekat, att nämnde potentat ej kunde 
bestämma förmåner på andra saker än dem, som voro i högstdensammes tid kända. 

Han hade hemställt, hvilket vore bäst, antingen att få in reella summor af redliga handlande eller att få mindre 
eller intet af tullförsnillare med bibehållande af privilegier, resolutioner och otillämpliga tariffer. 

Trodde herr lagman, hade han slutligen frågat, att den närvarande handelsställningen skulle vara evig? Nej, för 
mänsklighetens skull borde man väl ej önska detta! Var Napoleon, såsom man sade, ruinerad i Ryssland, kunde 
freden mellan Danmark och England vara afgjord på tre veckor, och hvad blefve då af Göteborg? Jo, ett ställe, 
där naturen gjort mycket för handeln men hvarest skrä och privilegii dumheter, förttyckande utgifter, 
tidsspillande formaliteter gjort allt för att förstöra hvad naturen velat upphjälpa, då man däremot i Köpenhamn 
med lindrigare tariffer och bekvämliga inrättningar gjort allt för att locka handeln till sig.Om Göteborg ville 
använda sin styrka och omsorg i samma väg, om det åtminstone icke ville hindra regeringen att i detta afseende 
på förhand bereda handelsställnin-gen till det skick, som instämmer med naturen af större världshandel, ehuru ej 
fattligt för kräm are eller stadens äldste, så kunde man hoppas, att Göteborgs rörelse ej allenast skulle 
mångdubblas under närvarande konjunktur utan ock äga ett fast bestånd, sedan konjunkturerna en gång vändt sig 
. . . Men då borde också staden bereda sig att ställa tull- och packhusinrättningarna i det skick, att arbetet kunde 
där bedrifvas med ordning, bekvämlighet och all möjlig skyndsamhet. 

#* 

* 

Efter en månads frånvaro är Rosen åter tillbaka och, som det tyckes, något lugnad i afseende på Sveriges 
utrikespolitik. 

I början af 1813 mottager han general Hope, som på väg till Stockholm reser igenom staden, en »utvaggad 
gosse», förklarar Rosen, sådan som han själf skulle valt till diplomat, intagande och ingifvande aktning. »Han 
synes gärna höra på, när jag förtalar vår lilla jude», tillägger, Rosen, »hvilket jag också så gärna gör och skall 
göra, så länge jag lefver.» Med juden menade han naturligtvis alltjämt Thornton. 

I mars månad anmäler han stadens invånares beredvillighet att subskribera på ett statslån med anledning af det 
förestående deltagandet i kriget mot Napoleon, en anmälan den han ber Wirsén framföra till kronprinsen, som väl 
nu till förhoppandes icke vore ond vare sig på lands-höfdingen eller göteborgarne. »Ja, Gud, äro vi icke 
beskedligt folk, utom de som äro kanaljer!» försäkrar Rosen. 

Längre fram gläder han sig ogement åt svenska arméens uppträdande i Tyskland och åt de goda underrättelser, 
som därifrån genast inflöto. 

Frö din g, H., Det forna Göteborg. 9»Lycka till en god början», skrifver han sålunda den 3 september till den nu 
arméen åtföljande vännen. »Du kan väl finna, huru jag, som vurmar af faderneslandsentusiasm och hat till 



kontinentaldjäfvulen, skall vara till mods vid en så god början, hvilken jag hoppas och önskar skall krönas med 
fortgång och godt slut. Sedan vi hafva fatt så goda nouveller från Tyskland», berättar han ett par veckor senare, 
»är tonen här alldeles i high spirit. Både svenskar och engelsmän supa som svin, och kronprinsens välgång med 
hurrning och klappning är ordningen från kojan till den rikaste boning.» Och den 28 oktober, efter underrättelsen 
om segern vid Leipzig, som han dagen förut genom en resande, öfverste James, erhållit, utbrister han: »Himmeln 
vare lofvad! Om jag hade uttryck, svarande mot mina känslor, vore jag ej värd att vara svensk; detta gör, att jag 
icke vågar skrifva till prinsen. Mitt bref skulle blifva fadt. Jag låter således bli, men om du någon gång frågar min 
hustru, kan hon intyga, att min glädje gränsar till galenskap.» 

Från denna hänförelse kommer han in på det mindre upplyftande ämnet Björnberg. 

Denne hade på hösten drillat sig till brännvinsarrendet i länet, något som Rosen antog skulle förkorta 
kommerserådets lifstid, helst jäsningen mot honom vore allmän. Vid sista eldsvådan hade han visligen tagit det 
parti att gå hem (likväl något knuffad), sedan släckarne kommit på den tanken, att det skulle göra hans ovettiga 
strupe godt att blifva läskad i kanalen. Emellertid, sedan Björnberg fått arrendet, började han genast sätta 
bränneriet i stånd med den drift, som man ej gärna kunde neka hos honom. Öfver hundra man arbetade natt och 
dag, men ändå kunde han ej börja bränningen förrän flera veckor efter den tid, då han enligt kontraktet haft 
rättighet härtill. Nu vägrade man honom emellertid i statsrådet en förlängd bränningstermin, på samma gång som 
han affordrades afgift för en tid, under hvilken han ej kunnat bränna. »Jag trodde aldrig, attjag skulle skrifva för 
Björnberg», förklarar Rosen, »men vid detta tillfälle har min öfvertygelse om rättvisan tvungit mig därtill.» 

Hvad Rosens egen ekonomi beträffade, hade den ingalunda blifvit bättre, och han ber åter Wirsén söka göra 
något för hans utkomst. »Mitt hus», berättar han den i november, »har varit en gästgifvargård. Utom arméens 
befälhaf-vares påhälsningar samt vanliga främmande har jag haft den lyckan i mitt hus se 74 förnäma personer, 
hvaribland 3 prinsar af Cumberland, Oranien, Brunswick, Gud vet, hur många ryska knesar, prinsessor, 
ambassadörer etc. Med ett ord, 1813 kostar mig redan 20,000 rdr, och det bär f—n i våld! När Hamburg blir 
öppet, slipper jag denna fördömda trafiken.» 

I april 1814 träffades Edman af ett slaganfall, som efter ett par veckor ändade hans lif. »Hvad ledsnad jag erfarit 
vid åsynen af vår Edman, hos hvilken jag i går steg utur vid min hemkomst», berättar Rosen den 23 denna 
månad, »står ej att beskrifva. Jag förlorar i honom en vän och Sverige ett ovanligt godt hufvud.» 

Hela Edmans personlighet framstår i Wirséns bref såsom synnerligen flärdlös och vinnande på samma gång som 
utmärkt för klarhet och tankeskärpa. Såsom för den tiden högst ovanligt kan anföras, att han afböjt all 
ordensutmär-kelse. »Hvad mig beträffar», skrifver han vid ett tillfälle, »så vore jag olycklig, både om jag ej 
kände riddardygder och ej sökte utöfva dem med lika ifver som många riddare; men det är rättvist, att den, som 
1795 därtill utsedd på törhända egensinniga skäl afsade sig denna värdighet, aldrig bör uppnå den.» Såsom en 
framsynt statsekonom hafva vi redan lärt känna honom, och såsom framsynt politiker framstår han äfven, 
särskildt i ett bref af den 18 november 1812, hvaruti han bland annat på följande sätt uttalar sig: 

»Tiden utöfvar sin makt på allt; men den gamla roten behöfver ej förstöras, så länge den kan rajeuneras. 
Manmåste då följa tidens lynne, upplysningens framsteg och rättvisans fordringar. Har man ej mod därtill, så tror 
jag allt går förloradt; och vi äro tämligen på vägen. Men kort och uppriktigt sagdt: 1:0) uppgör en förståndig och 
rättvis nationalrepresentation, 2:0) antag och följ kloka och billiga befordringsgrunder, och vi äro frälsta alla! 

Den förra blir dels en graf för dåliga beräkningar, hvarunder jag klassificerar skråidéer, monopolier och dumma 
privilegier, dels en drifbänk för patriotisk känsla, för riksgagne-lig industri, för uppoffringsmod i alla afseenden, 
det må gälla krig, beskattning eller hvad fordran som helst det allmänna bästa kan kräfva. Den senare skall kalla 
alla män af upplysning, mod, geni och talang kring den prins, som med kraft, ordning och mildhet vill förkrossa 
fördomars ok och missbrukens gissel — och Sverige skall åter lyfta sig till ett kraftfullt, ett lyckligt folk.» 

Den utmärkte ämbetsmannen tycks hafva varit erbjuden en landshöfdingeplats, som han sannolikt också, om ej 
döden kommit emellan, skulle hafva tillträdt. 



A en enkel grafvård på vår gamla kyrkogård kan man ännu läsa hans af yngre släkten förgätna 
namn.Vanmaktsdagar. 

Den lysande konjunktur, hvarom vi nyss talat, räckte ej längre än fem, sex år. Med Napoleons fall och den 
allmänna freden inträdde för staden ett förfärligt bakslag. På en gång förbi med handel och rörelse, efter ett par år 
slut med kredit och pengar! De stora förmögenheterna försvunno, till en del med de utländska köpmännen, som 
lämnade platsen, till ändå större del som snö för solen. Den långa raden af konkurser började, det ena 
handelshuset stod på hufvudet efter det andra. En nedgång utan like hade inträdt, som skulle räcka många gånger 
längre än den föregående blomstringen. 

Men låtom oss äfven i afseende på denna tid bläddra i YVirséns brefsamling och närmast höra hvad Rosen säger! 

»Hvad tycker bror om det vraket Bonapartes snöpliga slut», frågar han efter tronafsägelsen i Fontainebleau. »En 
sådan ärkestrunt hade väl ingen trott denne vara.» 

Napoleon lefde, som man vet, åter upp för några ögonblick men ej Göteborgs handel. Hemkommen från en resa 
till Stockholm den 9 maj, d. v. s. under kejsardömets hundra dagar, berättar landshöfdingen bland annat: 
»Däremot har missväxt på handel redan inträffat, och det till en grad som är öfver hvad jag förmodat; inga skepp 
på redden, ingen rörelse på gatorna, grafvamas tystnad på de förr så lifliga skeppsvarfven, allt detta påminner 
sorgligt om vår briljanta period. Det enda, som ännu är kvar af den skadliga transitohandeln och däraf följande 
förmånersamt missbruk, består i de fördömda kalaserna, som gå lika friskt som förr vid minsta sig företeende 
pretext.» 

»Här är mycket tråkigt och enformigt», berättar han ett par veckor senare. »Hvarje morgon under brunnsmo-tion 
går jag lik Robinson Crusoe upp till Otterhällsberget och tittar efter skepp men med lika liten framgång, som 
denne hedersmannen gjorde det på sin tid.» 

Men så kommer spänningen vid det napoleonska dramats sista akt. »Vi hafva stark västlig vind», skrifver han 
den 19 juli, »så att paketen måste snart upplysa oss, huruvida Napoleon är tagen eller ej.» 

Den store fridstöraren var verkligen tagen. Men Englands beslut att- sända honom till S :t Helena tycktes ej 
Rosen fullt betryggande. »Finns det någon utväg», förklarar han, »möjlig eller omöjlig, så smyger han sig 
dädan.» 

Nu börjar det se illa ut emellertid för den nyss så blomstrande handelsstaden. »Intet nytt finns här», skrifver 
Rosén den 3 april 1816, »såvida jag ej vill tala om uselhetens dagliga och sorgliga tilltagande, små bankrutter i 
legio.» 

Några dagar därefter svär han öfver en hushållskom-mitté, som han skall till att bråka med. Högst osäkert vore 
emellertid, om någon nytta genom detta medel kunde vinnas. Hvad Rosen för sin del önskade, var, att 
rättegången med bankruttspelarne ginge något raskare, i h vil ket fall många af de bedragare, som nu omgåfvo 
honom, skulle lefva litet hushållsaktigare. 

Uti den ifrågavarande hushållskommittéen tillstyrktes bland annat förbud mot kaffe, arrack, rom, virginsk tobak 
m. m. Hvad särskildt kaffet beträffade, voro vid voteringen inom kommittéen bönderna, ståndspersonerna och 
köpmännen för totalt uteslutande af denna dryck, under det att adeln och prästerna försvarade dess inskränkta 
nyttjande i privata hus. 

Värre och värre vardt ställningen i staden emellertid, och allt gick med stora steg till fördärfvet. Etthundra 
sextioåtta hankrutter från 1816 års början till den 10 oktober samma år! Tullstyrelsen sträfvade efter nya formler 
for att genera handeln, all rörelse flyttade dagligen till Köpenhamn, arbetsfolket i gruflig nöd — enfin det såg 
mörkt ut. 

På nyåret 1817 berättar Rosen, att tonen dagligen försämrades, att folket var näringslöst, frös och svälte, 
köpmännen svuro och strö k o gatorna omkring med sina fruar under armen samt började nu att läsa i de böcker, 
som de under den goda tiden köpt för inbindningens skull. Bönderna brände, söpo och pliktade, så det var rysligt 



att tänka därpå. 

I maj samma år far man höra några detaljer om penningnöden. En köpman inlämnade sin stat med 120,000 rdr:s 
tillgångar, däraf 13,000 fullkomligt säkra, och 34,000 rdr skuld. Orsaken till konkursen var den, att mannen ej 
kunde få omsätta ett lån på 11,000 rdr. Ett nytt stenhus, som kostat 27,000 rdr bko att bygga och assurerats förv 
11,800, såldes nu för 6,000, andra liknande affärer att förtiga. 

Men sin spets når eländet först på hösten detta år — 1817 —, då såväl Göteborgs som Göta kanals diskonter 
inställa sina betalningar. 

Efter att hafva svurit ve och förbannelse öfver alla diskonter, som varit hade, som voro och som ko mm a skulle, 
utgjuter sig Rosen den 17 oktober på följande sätt om ställningen: 

»Jag har mera bråk med dessa inrättningarna uti sin nuvarande decadance, än som beskrifvas kan. Hvarför har du 
det, kan bror väl svara. Låt den saken vara, bibehåll endast lugnet genom kontenans och kraft! Så synes väl äfven 
på afstånd, men när man är på stället, finner man arbetskarlen, som ej kan köpa sig mat för den penning han i sitt 
anletes svett förtjänat, handtverkaren, som bonden nekar sitt kött, sin säd, fisk, med ett ord lifvets första behof, 
mot det enda mynt han kan bjuda etc. etc., och bakom dennarörelse judar, som vilja ockra, bodhandlande, som 
önska dubbla priser efter bättre och sämre myntsort, afundsmän-nen emot diskontdirektörerna, och å propos af 
dessa en enda reflektion, att, om ej verkliga kommerseråden hafva mera beslutsamhet än titulerade, så står detta 
kollegium på vaggande grunder. 

Hela denna smörjans planetsystem rörer sig omkring mig som deras sol, och fast jag ibland blir het och bränner 
ifrån mig, går det oftast ej an; tänk då bara, min vän, hvad bråk med bönder och herremän jag måste hafva, och 
detta allt utan att uträtta något annat än gifva oupphörligt samma svar, oftast lika dumma som frågorna!» 

»Den fördömde backharen Björnberg», fortsätter Rosen, »som ständigt inbillar sig nästan vara den ihjälslagne 
riksmarskalken Fersen, har ännu ej kommit till sitt sunda förnuft; så vida har jag dock fått honom, att han tycker 
sig hafva gjort orätt, och då är man på gränsen af att återkomma på redigare tankar, när man ångrar det man gjort. 
Emellertid skall jag aldrig mera kompromettera mig med re A kommendationer rörande hans présence d’esprit och 
djärfhet.» 

Den 5 november anmälde stadskassören, att medel saknades i stadskassan till betalning såväl af ämbets- och 
tjänstemäns innestående löner som af flera andra förfallna skulder. Hela landet suckade under bekymmersamma 
ekonomiska förhållanden, hvarför äfven en urtima riksdag sammankallades i Stockholm den; 20 samma månad. 
Denna riksdag beviljade till stadens undsättning ett lån å 200,000 rdr bko. Att man till större eller mindre grad 
ansåg sig hafva Wirsén att tacka för denna hjälp, framgår af Rosens bref af den 3 mars 1818, hvari det heter: 
»Emellertid vare du evinnerligen tackad för dina bemödanden att förekomma en allmän bouleversement! Som 
medborgare har du därför min eviga erkänsla, och som vän njuter jag af att höra, det alla med en mun rättvisa 
dina afsikter.» 

Därmed torde väl äfven den värsta stormen hafva varit utriden, ehuru tillståndet länge efteråt alltjämt var be- 
dröfligt. Ännu den 21 januari 1820 berättar landshöfdin-gen, att en gruflig fattigdom och uselhet rådde i staden 
och ända ut i skärgården. 

Sent omsider återkommer dock förtroendet, och förhållandena bättras: »Nu tror jag med full visshet», skrifver 
Rosen fyra, fem år därefter eller den 5 september 1824, »att Göteborg småningom men säkert går upp för backen; 
lyxen har aftagit, högfärden minskats, små förtjänster försmås ej, hyrorna stiga, äfven prisen på husen, och inga 
bankrutter förspörjas. Allt detta bevisar en viss treflighet, som ej förut ägt rum.» 

Men två år efter dessa förhoppningars uttalande skulle han åter se samhället skakas genom några af de förnämsta 
köpmännens iråkade obestånd. (De enda, som han nu ansåg »oberoende till betydlighet», voro kommerseråden 
Ekman, Wijk och Samuel Arvidsson, grosshandlarne And. Lewgren och Carnegie.) »På tok var det 1816», 
tilllägger den lättrörlige Rosen den 1 mars 1826, »men nu är det värre . . . Jag försäkrar dig, att jag är så ledsen, 
att jag aldrig varit det förr, att se beskedligt folk gå öfver ända, som man dagligen lefver med. som visat en 



vänskap och tjänster; det kostar på mera, än om jag led af egna olyckor.» Härpå till slut följande rader: »Sedan 
jag en gång blifvit ruinerad här och tvenne gånger sett de flesta andra blifva det, önskade jag kunna lefva mina 
öfriga dagar på något annat ställe.» 

Denna önskan — väl knappt allvarligt menad för öfrigt — gick emellertid ej i fullbordan. Rosen kvarstan-nade 
som bekant på den honom anförtrodda platsen ända till sin död 1834. 

Lorent synes hafva varit en ofta anlitad rådgifvare i finansiella och statsekonomiska frågor. Han skrifver på 
franska, tämligen torrt för öfrigt, och läm nar föga åt den af kultur- och personalhistoria intresserade. Hans egen 
lefnad skulle dock vara väl värd att studeras. En vidtfamnande köpman med stora idéer och stora kunskaper, som 
grund-lade flera företag — hvaribland de efter honom uppkallade socker- och port erfabrikerna —, hvilka 
företag dock alla sammanstörtade. Själf lefde han alltjämt i Göteborg till sin död 1833. 

Björnberg, dryg äfven i sina bref, kallar Wirsén till en början Tit. och ger honom till och med enskilda uppdrag, 
som om denne varit en vanlig affarsbekant. »Skulle Tit. täckas», skrifver han 1809, »med någon af mina 
skeppare, som nu är i Stockholm eller rättare sagdt ditväntas, vilja skicka mig fem lispund goda hvita (stafvadt 
vita) vaxljus till fabrikspris, blifver jag därför förbunden.» Längre fram, då Wirsén alltmer stiger i rang och makt, 
blir han dock något mjukare. Vanligtvis utgöra hans bref en framställning om allt hvad han gjort för kronan och 
om hans fordringar af denna. 

Att det under det stora bakslaget var hett om öronen på den väldige penningmannen, kan man förstå af följande 
rader af den 12 februari 1817: »Det är hårdt att med 300,000 rdr utestående fordringar blifva först invecklad uti 
60 konkurser, som ihoplagda utgöra 180.000 rdr, hvilka väl ej äro förlorade, ty jag har till en stor del 
inteckningar härför, men måste dock sakna detta kapital uti min rörelse, äfvensom för de öfriga 120,000 åtnöjas 
med säkerhet, ty ingen betalar» ... 

Ändå kinkigare torde hans läge hafva varit fram på hösten samma år, då kanaldiskonten stupade och göteborgs- 
diskonten, hvaruti han själf satt som direktör, darrade på sin grund. Härom skrifver han den 14 oktober: *Genera- 
len grefve Rosen har förmodligen redan berättat, att jag förliden lördag härifrån afreste till Stockholm med en 
status öfver Göteborgs bankodiskontverk i ändamål att hos Kungl. Maj:t i underdånighet begära ett understöd till 
de smärre utelöpande assignationernas inlösande i banken. Men, då den obehagliga tidningen på halfva vägen 
mötte mig, att Göta kanals assignationer fredagen förut i banken blifvit öfverstrukna för felande betalning, såg 
jag mig nödsa-kad att hit återvända, emedan jag befarade, att, då denna tidning, hvarom mitt kontor kunde 
förblifva okunnigt, till Göteborg ankom, skulle de mig skyldiga taga sig anledning att inbetala deras skulder i 
dylika papper . . . och tackar jag Gud, att jag fattade denna resolution, emedan under de tvenne dagarna af min 
frånvaro de, som varit mig skyldiga, gjort inbetalning af dylika papper.» 

I Rosens här förut anförda omdöme, att det felades Björnberg présence d’esprit, kan man efter den senares 
nyssnämnda berättelse ej obetingadt instämma. 

Den mycket omtalade matadoren afled i det närmaste ruinerad vid sjuttioett års ålder den 6 maj 1829. 

Under Wirséns sista tid — han dog 1827 — varda meddelandena om Göteborgs affärsförhållanden allt 
sparsammare. De märkligaste hvälfningarna i dess handelshistoria voro då också förbi.Hvarför refs 'Gamle port’? 

Hvar och en, som betraktar Göteborgs i Dahlbergs Sueciaverk afbildade ståtliga fästningsportar, torde göra sig 
frågan: hvarför skonades ej dessa vid fästningsverkens rasering, hvarför fingo de ej stå kvar såsom monumentala, 
om en förgången historisk tid erinrande byggnadsverk? 

Ett svar häipå finner man i afseende på den ena af dessa portar uti själfva det mellan staden och kronan år 1807 
upprättade »raseringskontrakt», hvari det bestämdes, att Drottningporten (i närheten af nuvarande Göta källare) 
såsom varande »af ett ganska simpelt utseende» skulle inbegripas i den allmänna raseringen. Men i afseende på 
den andra, den »af huggen sandsten och i arkitektonisk smak» uppförda Kungsporten, som enligt nämnda 
kontrakt borde kvarstå — och verkligen en längre tid kvarstod —, huru förklara, att äfven denna slutligen 
nedrefs? 



Förklaringen härtill kan ej med några få ord gifvas. Den innefattar en utredning, den jag efter tagen kännedom af 
inemot femtio skriftliga aktstycken här ber att få lämna, därvid så vidt möjligt är undvikande såväl Scylla 

— uteglömmandet af något väsentligt — som fr a mför allt Karybdis — den alltför stora grundligheten. 

För dem, som ej sett Dahlbergs af bildningar och därtill ej äro fullt hemma i befästningskonsten, må emellertid 
den anmärkning förutskickas, att stadens fästningsportar ingalunda voro fristående utan utgjordes af 
genomgåendehvalf i den med såväl inner- som yttermur försedda huf-vudvallen. (Yttermuren sköljdes af 
vallgrafvens vatten.) Vidare kan for sena tiders barn påpekas, att föremålet för vår berättelse — Gamle port, 
såsom den till åtskillnad från den senare uppförda Drottningporten alltid kallades 

— stod ungefär midt på den nuvarande Kungsportsplatsen men i förhållande till Östra Flamngatans riktning en 
smula snedt, så till vida nämligen som porthvalfvets medellinje ej alldeles sammanföll med nämnda gatas. 

För att nu öfvergå till själfva rifningshistorien må till en början nämnas, att i raseringskontraktet, enligt hvilket 
samtliga fästningsverken utom Kungsporten af kronan till staden öfverlämnades, alls inga bestämmelser intogos 
vare sig om nämnda ports framtida underhåll eller hur den borde tilldanas efter den omgifvande vallens 
bortskaffande. Porten skulle fortfarande vara statens egendom; men om det ålåge kronan att sörja för denna 
liksom för alla andra dess byggnader, eller om denna omsorg tillhörde staden, till hvars prydnad monumentet 
fick kvarstå, därpå har man vid raseringens uppgörande antagligen ej stort tänkt. Porten var duktig och borde 
kunna stå länge nog utan särskild omvårdnad. Dess båda fasader voro erkändt i arkitektonisk smak; och skulle de 
båda andra åt vallen vända sidorna såsom blottade taga sig mindre väl ut, finge , man väl på bästa sätt söka 
afhjälpa såväl denna olägenhet som en annan — den, att portbyggnaden ingalunda bildade någon symmetrisk 
figur, utan att dess inre (norra) fasad på grund af med porten här sammanhängande flyglar var betydligt bredare 
än ytterfasaden (den södra). Så har man förmodligen resonerat. 

Så småningom bortskaffades nu den forna fästningens hufvud va 11 och murar, platsen omkring Gamle port 
planerades, och patriarken själf, ett vördnadsbjudande men i sin isolering från vallen säkert ej alla skönhets-kraf 
tillfredsställande minne, kunde från alla sidor betraktas.På skönhetskraf var det emellertid man nu minst af allt 
tänkte. I första rummet måste den massiva, i två våningar uppförda och med tvåvåningsflyglar försedda porten 
alltjämt motsvara ett häfdvunnet praktiskt biändamål 

— förvaringen af fångar. Ät ytterfasaden till gjordes därför några smärre tillbyggnader, hvarigenom dels 
fångvårdens behof bättre tillgodosågos, dels äfven ett något så när symmetriskt grundplan vanns, och på de forna 
vallsidorna uppfördes, hufvudsakligen för fångvårdens skull, en mur af samma utseende förmodligen som en 
vanlig brandmur. Samtliga dessa tillbyggnader bekostades af staden, som på detta villkor erhållit befrielse från 
den vid vallraseringen åtagna förpliktelsen att uppföra en ny stadsport med innehållande vaktrum i den rifna 
Drottningportens ställe. Af Kungsportens gamla flyglar användes den ena till fangarnes förvaring, den andra till 
vaktrum och bostad för en vaktmästare. 

I denna gestalt kvarstod Gamle port utan någon till eftervärlden öfvergången anmärkning ända till år 1827, då 
kommendanten, generaladjutanten Edenhjelm i ett bref till krigskollegium anmälde, hurusom vid reparationen af 
nämnda port ofta tvister uppstått om underhållsskyldighetens fördelning mellan kronan och staden, hvarför 
generalen i samråd med stadens drätselkommission nu föreslog, att kronan borde underhålla den ursprungliga 
porten med flyglarna och staden de tillbyggda delarna. 

Detta förslag tyckes krigskollegium hafva gillat; åtminstone deltog det så länge i portens underhåll, som detta 
höll sig inom rimliga gränser. Men då år 1830 de på kronans del fallande nu ej längre underhålls- utan verkliga 
reparationskostnader skulle gå upp till 1,500 ä 2,000 riksdaler, fann sig det sparsamma ämbetsverket befogadt att 
säga stopp, hemställande till Kungl. Maj:t, huruvida icke staden, som hade nytta och fr a mför allt prydnad af 
porten, borde ensam åtaga sig dessa förebragta kostnader. Flärpå svarade landshöfdingen, magistraten och 
borgerska-pets äldste, hvilka myndigheters förklaringar af Kungl. Maj:t infordrades, att porten visserligen lände 
staden till prydnad men ingalunda till nytta samt att det syntes åligga kronan att själf reparera en dess egendom. 



som aldrig blifvit till staden öfverlämnad. 

På detta senare skäl och, som tycktes klart nog, godkännande den af kommendanten en gång föreslagna 
fördelningen af underhållsskyldigheten, befallde Kungl. Maj:t krigskollegium att gå i författning om den berörda 
reparationens utförande. Detta den 6 augusti 1831. 

Men den, som ej af denna nådiga befallning lät sig rubbas, var kungl. krigskollegium. Inte en skilling lämnade 
denna myndighet till Gamle port under de därpå följande åren — en ohörsamhet som man knappt kan ogilla, då 
kollegiet efter dess egen förklaring af brist på medel ej ens kunde låta verkställa alla för krigsmaktens behof 
nödiga reparationer. Slutligen, den 24 november 1834, hemställde merbemälta kollegium, huruvida ej denna för 
militära ändamål alldeles främmande byggnad, hvars reparation nu skulle kosta nära 3,000 riksdaler, kunde, 
innan den förfölle till verklig vanprydnad, nedtagas eller ock till styrelsen för fängelser och arbetsinrättningar 
öfverlämnas för att genom denna styrelses försorg underhållas. 

Det ödesdigra ordet nedtagas var uttaladt. 

Att krigskollegiets förslag i alla händelser innebar en ' kinkig frågas praktiska lösning, kan ej förnekas, och man 
förstår, att Kungl. Maj :t på denna grund ansåg sig böra infordra förklaringar såväl från styrelsen för fängelser och 
arbetsinrättningar som från länsstyrelsen, hvilken sistnämnda i sin ordning ägde infordra de lokala 
myndigheternas yttrande. 

Styrelsen för fängelser och arbetsinrättningar förklarade för sin del, att antalet fångar i detta häkte (Kungsporten), 
hvilket enligt den för fästningsfängelserna stadgade klassifikation blifvit afsedt för personer, som förbrutit sig 
mot krigslagarna, vanligen uppginge till endast 10 ä 14stycken och att dessa lämpligen kunde förflyttas till 
arbets-fängelset i Malmö. Visserligen hade af dessa fångar vanligen 6, högst 8 man om dagen hittills varit 
påräknade till arbetsbiträde vid kronans i staden varande förråd, äfvensom för stadens räkning, men till ersättning 
härför skuile, ifall fångarnes förflyttning beslötes, nödigt arbetsbiträde kunna tagas af de i länshäktet förvarade 
korrektions-fångarne. På dessa grunder ansåg styrelsen, som på inga villkor ville öfvertaga porten, att denna 
sistnämnda vore för fångvårdsändamål fullt umbärlig och så mycket hellre borde nedtagas, som den för 
koppartakets skull möjligen kunde med någon vinst för kronan på auktion försäljas. 

Alla de öfriga myndigheterna uttalade sig likaledes gillande om den föreslagna rifningen. 

Efter dessa enstämmiga åsikters inhämtande och tillgodogörande sig vinken om någon vinst för kronan, 
anbefallde Kungl. Maj:t den 28 november 1835 portens försäljning på offentlig auktion för tredje hufvudtitelns 
räkning. Såsom villkor föreskrefs därvid, att portens rifning äfvensom platsens planering och stensättning skulle 
på köparens bekostnad vara verkställda inom ett halft år från den dag, då Kungl. Maj:ts fastställelse af 
köpebrefvet kunde blifva utfardad. 

Den 23 januari 1836 anbefalldes fångarnes förflyttning till Malmö, och den 23 mars samma år inropades vid 
förrättad auktion Gamle port med lägenheter och väggfasta tillhörigheter för tre hundra fyrtiofem riksdaler banko 
af kop-parslagarmästaren C. E. Lilja, ett inköp som den 23 påföljande april äfven af Kungl. Maj:t fastställdes. 

Härmed tycktes portens öde vara besegladt. 

* * 

* 

Det dröjde dock ej länge, innan samvetet slog Göteborgs borgerskap. För ett gammalt vördnadsvärdt ochstatligt 
minnesmärkes bevarande kunde man väl offrat några fyrkar, lät det från alla mun nar. Alltså, man ångrade sig, 
talade med kopparslagaren, som för sin del ej satte sig emot allmänhetens önskningar, samt begärde däipå, att 
Kungsporten »i anseende till dess arkitektoniska värde» måtte, sedan mäster Liljas inköp af staden öfver-tagits, få 
kvarstå. Det var magistraten, som efter drätselkommissionens och borgerskapets äldstes öfverläggningar i ämnet 
till Kungl. Maj:t genom dess befallningshafvande framställde denna underdåniga anhållan, hvaruti äfven lands- 
höfdingen instämde. 



Kungl. Maj:t, resonabel som alltid, beviljade denna anhållan på det af Lilja själf uppgifna villkoret, att 
monumentet skulle af staden framgent underhållas. Kort därpå skedde inköpet för stadens räkning. 

Nu kunde Gamle port anses räddad. 

Snart skulle dock nya moln samla sig öfver den gamles kopparbeslagna hjässa. Nämligen vid behandlingen af 
frågan om den nu på stadens bekostnad förestående reparationen. 

I och för denna hade kostnadsförslag jämte ritningar inlämnats af dåvarande konduktören vid fortifikationen C. 
Ståhl, hvilka handlingar tillika med stadsarkitekten Hagbergs utlåtande samt alternativa egna förslag af 
magistraten till borgerskapets äldste öfverlämnats. 

Enligt Ståhls förslag skulle södra fasaden bibehållas ungefär sådan den var men porten på djupet (d. v. s. 
vinkelrätt mot hvalfvets medellinie) afskäras till inemot hälften, hvarefter på norra sidan en ny fasad i den 
vanliga äreportstilen skulle uppföras. Här skulle portens öfre del utgöras af en med inskrift försedd »attika å 
lagréce», som å ömse sidor omgåfves af sinnebilder (fristående eller i hög relief, tycks det af ritningen), sådana 
som skeppsstäf, ankare, treudd, merkuriestaf, bomulls- och tobaksbalar m. m., hvarpå slutligen ofvanpå attikan, 
krönande det hela, skulle ko mm a stadens vapen. Portens bredd skulle förlängas till 

Fröding, H., Det forna Göteborg. lOungefar tre gånger den ursprungliga genom en lägre, på tvenne ställen af 
körportar genombruten mur. (Det gamla hvalfvet skulle nämligen endast begagnas af gående.) I det inre skulle 
porthvalfvets stödjemurar ersättas af fyra oljemålade kolonner af ek, hvarjämte själfva hvalfvet skulle förfärdigas 
af »torra och mogna furuplankor uti fyllnings-fason, och fyllningarna orneras med i gips gjutna rosetter». 
Förändring och reparation skulle på detta sätt gå till 4,587 rdr 10 sk. 8 rst. bko. 

Hagberg godkände portens afskärning på djupet och uppförandet af en ny fasad men ogillade på det högsta alla 
träkonstruktioner, liksom han äfven i andra afseenden hade en mot Ståhls afvikande mening. Hans förslag vardt 
därigenom äfven mycket dyrare och gick löst på 11,934 rdr 16 sk. bko. 

Att dessa förändringar ej voro i borgerskapets äldstes smak, niå man ej undra öfver, ehuru deras misshag troligen 
mindre gällde själfva förändringen än därmed förenade kostnader. 

Till svar å magistratens meddelande förklarade i alla händelser de äldste — med undantag af grosshandlaren 
Sven Renström, som häremot reserverade sig —, att ändamålet med stadens öfvertagande af porten ingalunda 
varit, att densamma skulle undergå någon annan förändring än själfva portbyggnadens iståndsättande och 
lagning, där så erfordrades. Den borde endast bibehållas såsom ett monument från forna dagar, hvars 
arkitektoniska värde förtjänade, att det vårdades och hölles vid makt utan rubbning af dess antika och prydliga 
utseende, som borde bevaras från förstöring och från förändringar, hvilka icke mer erinrade om den tid, då denna 
»åt minnet i framtiden ämnade byggnad» tillkommit. De föreslagna kostsamma och mot ändamålet med inköpet 
stridande förändringarna kunde därför ej gillas, utan anhöllo de äldste, att magistraten behagade inkomma med 
ett annat kostnadsförslag, som jämte flyglarnas rifning endast afsåge en sådan repa-ration af själfva 
portbyggnaden, att denna fornlämning med bibehållande af sitt gamla »intrycksfulla» utseende bevarades från 
förfall. 

Denna anhållan öfverlämnades af magistraten till drätselkommissionen och vidare af denna sistnämnda 
myndighet till den nye (vice) stadsarkitekten Kaufmann, hvilken åsin sida hade en helt annan syn på saken än 
den ordinarie ämbetsbrodern. 

Kaufmann förnekade bestämdt den gamla byggnadens arkitektoniska värde. Den tillhörde en epok, »då under 
Ludvig den 13:e och I4:e i Frankrike och därifrån öfver hela Europa den goda smaken såväl i byggnadskonsten 
som de öfriga konsterna så mycket oartat och sjunkit, att man sökte dess väsende blott uti massornas onyttiga 
sönderdelande och öfverlastning af småaktigt biverk etc. och därigenom störde alla byggnaders enkla karaktär». 
Så länge porten gått genom vallen och omgifvits af fästningen, hade den i alla fall tagit sig rätt bra ut, men nu, då 
platsen fått »större vidd och tomhet på båda sidor», visade sig byggnaden isolerad och lät oss ej begripa, hvarför 
genomgången vore så trång, ja, det väckte en oangenäm känsla att genom en så trång port ko mm a in i den eljest 



å alla sidor sig öppen visande staden. Därtill kom, att porten endast pä sydsidan visade sig någorlunda 
symmetrisk, under det att den från alla andra sidor sedd och »öfverallt snedt belägen» vore vanprydande. Och 
hvad den föreslagna förändringen af norra fasaden beträffade, passade här ingenting mindre än en portik, »hvars 
lätthet i sina förhållanden och elegans i dess biverk» aldrig skulle låta bringa sig i harmoni med den tunga 
byggnadens öfriga arkitektur. På alla dessa grunder föreslog Kauffman, att hela porten borde rifvas och en 
mindre kostsam s. k. offentlig springbrunn, hvartill ritning bifogades, på dess plats komma till uppförande. 

Denna åsikt och detta förslag, som drätselkommissionen för sin del helt och hållet biträdde, förfelade ej 
sinverkan på herrar äldstes praktiska sinnen. Emellertid ansågo de sig ej alldeles obetingadt kunna öfvergå till 
den nu framställda meningen utan begärde fortfarande genom magistratens föranstaltande ett kostnadsförslag för 
utförande af deras förut uttryckta önskan i afseende på portens förändring och reparation. 

Magistraten förnyade på denna grund sin begäran till drätselkommissionen och fick äfven ett kostnadsförslag, 
som, uppgjordt af reparationens motståndare, begripligtvis upptog betydliga poster. Murarna voro på flera ställen 
vittrade af ålder och tidens åverkan, ny sandsten måste anskaffas för fasadens förbättring, hette det bland annat i 
detta förslag, som slutade med en summa af 11,910 rdr 12 sk. bko. 

Nu föll frågan om reparation och härmed äfven själfva porten. 

Borgerskapets äldste funno nämligen sådana omständigheter mot förmodan och mot allt hvad som kunnat 
förutses (sic) hafva uppkommit, att planen för portens kvarstående måste öfvergifvas, hvadan dess nedrifning och 
platsens planering, antingen efter förnyad auktion eller genom drätselkommissionens direkta försorg, borde 
utföras. Emellertid, som Kungl. Maj:t lämnat sitt nådiga tillstånd till portens förvärfvande, med villkor att den 
skulle kvarstå »uti då såsom möjligt ansedt ändamål af dess bibehållande i ursprungligt skick såsom ett 
monument från forntiden», så hemställdes till magistraten, om någon rifning kunde ske utan regeringens bifall. 
Hvad den föreslagna springbrunnen på den jämnade platsen beträffade, uttryckte herrar äldste den meningen, att 
en dylik anläggning vore obe-höflig, då tillräckliga vattenaftappningsställen ändock vore att i staden tillgå. 

Magistraten, som ej ansåg nödvändigt att begära Kungl. Maj:ts tillstånd till portens rifning, beslöt den 31 augusti 
1838 sistnämnda åtgärds vidtagande, och någon kort tiddärefter började störar och hackor sitt verk mot forria 
tiders »intrycksfulla» minne. 

* * 

* 

Ännu skulle dock räddningsförsök göras. 

En skrift inlämnades nämligen till konungens befall-ningshafvande af herrar Sam. Arvidsson, L. Bergman, John 
Barclay, G. Lamberg, A. E. Haeger samt handelsbolaget A. Broddelius & Co., hvaruti klagades öfver rifningens 
företagande utan Kungl. Maj:ts tillstånd samt begärdes, att stadens borgerskap på allmän rådstuga skulle äga 
rättighet i ärendet besluta; en annan skrift ingafs af S. Renström och J. Hammarberg till magistraten samt en 
tredje af S. Renström och G. E. Lindström till drätselkommissionen, hvilka båda senare skrifter hade ett med den 
förstnämnda liknande syfte. Dessutom bestredo vid ett borgerskapets äldstes sammanträde herrar A. E. Haeger, 

S. Renström och E. G. Lindström uppgiften om portens förfallna skick och förklarade hela kostnadsförslaget 
öfverdrifvet. 

På grund af den inlämnade klagoskriften anbefallde konungens befallningshafvande rifningsarbetets inställande 

— sannolikt hade väl ännu ej mer än flyglarna angripits 

— samt infordrade såväl magistratens som de äldstes förklaringar. På detta svarade de lokala myndigheterna med 
ett häfdande af sin befogenhet att så som skett afgöra saken och ett afvisande af de klagandes begäran om 
borgerskapets hörande pä allmän rådstuga, såsom stridande mot ett kungabref af den 1 augusti 1748. 

Under det att allmänheten genom dessa stridiga meningar hölls i spänning, skrefs i Handelstidningen den 28 



november 1838 af en insändare, som kallade sig »hatare af lappsystem, vän af beslutsamhet och handling», en 
uppsats, hvaruti det bland annat hette: 

»Då jag för någon tid sedan passerade Gamle port, såg jag till min fägnad arbetsfolk ifrigt sysselsatt meddess 
nedrifvande ... Nu, då jag några dagar därefter gick samma väg, fann jag med förundran arbetet afstannadt... Jag 
blir vid den orubbliga tanken: att Gamle port, numera liknande ett ugglenäste, vanpryder platsen på det högsta, 
och vore det således i både estetiskt och ekonomiskt hänseende önskvärdt, att den raserades. Och alltså under- 
skrifver jag till alla delar, hvad som står att läsa i Handbok för resande i Sverige, tryckt i år i Uppsala, i hvilken 
bok, sid. 253, det bland annat om Göteborg säges om Kungsporten: 'Såsom fästningsport är den onekligen 
vacker men står nu isolerad, ett abderitiskt spöke, ej passande till omgifningen. Också lärer dess rifning vara 
beslutad.’ Och vill jag tillägga, att den snart måtte blifva verkställd.» 

Till dessa åsikter anslöt sig äfven tidningens redaktion samt uttalade sitt ogillande af några individers försök att 
motverka den påbörjade rifningen. Om dessa, ledda af någon förkärlek för den gamla byggnaden, inkommit med 
en petition att på egen bekostnad reparera och underhålla densamma, kunde det låtit höra sig, men att tvärt emot 
deras representanters, borgerskapets äldstes, beslut yrka, att Gamle port skulle kvarstå som ett fortfarande onus 
för samhället, detta hade man ej väntat af så upplysta män. 

Några dar, innan dessa åsikter i tidningen uttalades, hade emellertid konungens befallningshafvande resolverat, 
att frågan om Kungsportens kvarstående ej kunde varda föremål för allmän rådstuga, äfvensom att de klagandes 
besvär ej kunde verka någon ändring af magistratens beslut om portens rifning. Ty väl hade Kungl. Maj:t vid 
portens öfverlåtelse till staden fäst det villkor, att den af staden framgent skulle underhållas, men detta villkor 
hade i anseende till förut opåräknade, högst betydliga kostnader icke kunnat uppfyllas, hvadan rifningen blifvit 
en naturlig följd.Den 4 december 1838 beslöt drätselkommissionen på denna grund, att rifningen genast skulle 
fortgå, och ännu före årets slut, eller åtminstone strax i början på 1839, jämnades Gamle port med jorden. Bland 
dem, som trognast kämpat för dess bibehållande, märkes, såsom redan anförts, samhällets blifvande välgörare 
Sven Renström. 

* * * 

* 

Då man skärskådar denna frågas behandling, såväl från regeringens som från de lokala myndigheternas sida, 
finner man utan tvifvel härutinnan svaga punkter. I vår tid skulle en regering svårligen på blotta ekonomiska 
grunder kunna rifva ett kronan tillhörigt historiskt monument, ej heller kan någon lokal myndighet eller enskild 
person utån Vitterhets-, historie- och antikvitetsakademiens tillstånd nu göra detta. Gifvet är också, att, där frågan 
om ett minnesmärkes prydnad eller vanprydnad för samhället förelåg, borde denna hafva hänskjutits icke allenast 
till öfver-intendentsämbetet utan äfven till landets främsta konstkännare. 

Men, kan man nu, då saken en gång skett, anse, att någon verklig vandalism begåtts? Bör man sörja öfver Gamle 
ports försvinnande såsom öfver en nationalförlust? 

Det är svårt att säga. A ena sidan är det ju en stor, en oersättlig brist för det nuvarande Göteborg att, på vissa 
undantag när, ej äga några historiska byggnader, men å andra sidan får det ej glömmas, att porten, beröfvad sin 
naturliga ram, vallen, utom andra skönhetsfel visade tvenne sidor, som svårligen kunnat bringas i harmoni med 
de öfriga. Måhända hade man i vår tid kunnat göra något värdigt af det hela, men under en tid af 
byggnadskonstens djupa förfall, sådan som den då rifningen företogs, hade det säkert ej skett. Och högst osäkert 
är det, om en senare restaurering skulle kunnat afhjälpa begångna misstag. Ialla händelser syns mig den gamla, 
genom sina minnen vördnadsvärda porten, svårligen kunnat blifva till någon verklig prydnad för platsen och 
staden. 

Allt som allt skulle jag därför vara benägen att i afseende på Gamle ports behandling vilja tillämpa det från sagan 
bekanta ordet: »Hvad far gör är alltid det rätta.»Poeterna. 

Ära vare poeterna, de inspirerade skalderna, som med tankar fylla våra sinnen! Men fattas dessa nödvändiga 



ingredienser, då måste man med Thorild erkänna, att intet större lappri i världen finns än vers. 

Hvad nu såväl skalde- som verskonstens utöfvare i Göteborg beträffar - , så är - det ingen liten rad af stora och små 
poeter; yrkes- och tillfällighets-, riktiga och konstiga, som härifrån leda sitt ursprung eller här i någon mån 
fostrats, hägnats, utvecklats. Med god vilja och lokalpatriotiskt nit hor jag man kan drifva upp antalet till bortåt 
ett hundratal, och detta utan att medräkna de lefvande eller helt nyss bortgångna. 

I afseende på de båda stora skalderna Lidner och Viktor Rydberg vill jag endast påpeka, att den förre sväf-var ut 
till Nova Semljas fjäll och Ceylons brända dalar - utan att se åt sin födelsestad en gång och att Rydberg, som än 
med Israels barn vandrar - genom öknen, än 

står - i tankarna på Hellas’ sttand, där - blåa glitterströdda böljor leka, 

i sin diktning visserligen ihågkommer födelsestaden Jönköping men ej adoptivstaden Göteborg. Den enda strof, 
hvari man hör honom åtminstone erinra sig västkusten, finner man i Den flygande holländaren, där - han talar - om 
»väktaren på Vinga fyr». Detta Rydbergs förbiseende kunna vidock med lugn bära vid tanken därpå, att det i alla 
fall var - här skalden skapade flera af den svenska sångens allra ädlaste verk. 

Dessa stora går jag således af detta och andra skäl alldeles förbi; och af de öfriga kommer jag endast att 
framställa några få: vissa lika obetydliga som bortglömda men som ändå i kultur- eller lokalhistoriskt hänseende 
förtjäna att bemärkas, andra åter, betydande och kända personligheter, som med staden haft någon hittills 
obeaktad beröring. Därtill slutligen en eller annan af de konstiga. Åt en af de originellaste gestalter vår 
litteraturhistoria känner skall jag ägna ett särskildt kapitel. 

Jag börjar - nu med Jakob Wallenberg. 

Om denne, som i Min son på galejan äfven något berör sjömanslifvet i Masthugget, skulle jag vilja erinra, att han 
redan 1766 varit anställd i Göteborg (eftersom han detta år ägnar - stadens borgerskaps kavalleri ett ode), 
äfvensom att han omedelbart före sin sista ostindiska resa strängade sin lyra, utan att utgifvarne af hans skrifter 
härom tyckas hafva tagit kännedom. Detta vid fru direk-törskan Maria Sandbergs begrafning den 11 januari 
1774. (Hon var - född Chambres — kanske rättare Chambers — och gift med direktören i Ostindiska kompaniet 
David Sandberg, adlad af Sandeberg.) Om detta kväde heter det i Göteborgs Allehanda: »Auktor till denna graf- 
skrift, som icke ännu varit tryckt, har - användt all omsorg att vara obekant, men konst, ordning, noghet och ömhet 
i tanken röjer honom, det är - den nu på resa stadde ostindiske skeppspastom hen - Wallenberg.» 

Denna grafskrift har - onekligen sina vackra ställen, så som detta till exempel: 

Så gack då, sälla fru, och sof från oro fri! 

Må änglar slå en borg omkring ditt tysta läger, tills lifvets morgon gryr och jordens Hene säger: 

Statt opp, förfallna stoft!—>Karl Johan (eller som han på senare tid skref sig Karl Jan) Brunjeansson, 
obestridligen en ton och tråkig poet, må härefter en smula uppmärksammas. 

Född i Göteborg den 31 juli 1739 vardt han 1756 student i Uppsala och utgaf där ett litet skaldestycke: Tankar 
öfver åskan, som slog ned i Uppsala slott natten emellan den 21 och 22 augusti 1760. Redan samma är - började 
han insända poem till Göteborgs tidningar, hvaribland den stolta beskrifningen i Göteborgska Magasinet 1761 
öfver hans födelsestad kan särskildt nämnas. (Då jag häruti om kanalerna läser: 

På bägge sidor stå batavers raka linder, i mer än härligt flor till sena höstens slut; blid himmel vårdar dem och 
skingrar alla hinder, de trotsa stormars ras och härda kölden ut, 

kan jag för min del ej återhålla den Önskan, att stora hamnkanalens bräddar måtte ånyo planteras med träd, en 
åtgärd som i förening med någon minskning af kanalens bredd skulle lända stadens äldsta del till synnerlig 
försköning.) 

Några år därefter eller 1764 var han färdig med ett häfte Fabler och Sagor på vers. Ett och annat af dessa poem, 
som väl torde utgöra höjdpunkten af författarens diktning, är verkligen rätt täckt. Så till exempel följande 



SAGA. 


En liten pilt en bläddra skapar af tvål och vatten med ett rör, hvarpå han med förundran gapar och därvid glada 
utrop gör. 

Men innan han sig mätta fick, har bläddran redan hunnit målet; hon spricker under största prålet och fägnar blott 
ett ögonblick. 

Fast himlen alt vår sällhet yrka ett sundt förnuft har gifvit oss, man ofta finns ett intet dyrka,förtjust af idel falska 
bloss. 

Odödlig själ bör efterstå ej det, som väl i början blänker men sådan ro och nytta skänker, på hvilka inga skiften 
rå. 

Att Brunjeansson, åtminstone bland landsmännen i Uppsala, gjort sig bekant som poet framgår af ett par ol ik a 
anteckningar vid hans namn i Göteborgs nations matrikel, nämligen: »skrifver passabel vers» och göteborgisk 
ärkepoet (»arehipoeta Gothob.»), hvilka båda vitsord för tillfället möjligen kunde varit sanna nog. 

Efter afslutade juridiska studier kom han till Jönköping och Göta hofrätt, under hvilken tid han 1768 utgaf sin 
poetiska samling Verser i Blandade Ämnen med till-ägnan till H. H. K. Kronprinsen. 

Det märkligaste vid denna samling är onekligen författarens förord (indeladt i åtta paragrafer) jämte en därpå 
följande inledning till skaldekonsten (indelad i tvenne stycken på tillsammans femtiotvå paragrafer), uti hvilka 
preludier verskonsten och metriken afhandlas. En ganska sträng artikel är andra styckets § 6, som föreskrifver, att 
man bör förkasta alla de trestafviga ord, som icke börjas med be eller för, dock undantagandes gudinna och gref- 
vinna. Denna regel tillämpade han emellertid ej själf så alldeles samvetsgrant — utom vid ett tillfälle, nämligen i 
sin »1 c fv c r n cb c s k r i fn i n g », då han förmodligen för meterns skull förkortar sin fars namn från tre- till enstafvigt 
och sjunger: 

I Göteborg jag lifvet fick af N ik las Brun och Kajsa Schiller. 

Fadern hette dock äfven han Brunjeansson (med lagmans titel), men dennes far åter, som var kyrkoherde i 
Näsinge, hette Hans Rasmusson Bruhn. (Att Hans Bruhns son antog namnet Brunjeansson påminner något om 
förvandlingen af Holbergs Hans Frandsen till Jean de France.)Trögt gick det emellertid vid hofrätten för poeten- 
juristen: 

Jag äldst bland flera ämbetsbröder än tjänar här på extra stat, 
klagar han i sin nämnda lefvernesbeskrifning. 

På sjuttiotalet finna vi honom, såsom stadsnotarie i Göteborg och sekreterare vid Vetenskaps- och 
vitterhetssamhället därstädes, i tidningen Hvad Nytt emellanåt offrande åt sånggudinnorna. 

Men äfven i födelsestaden tyckas utsikterna för tjänstemannen varit klena, och han flyttade därför år 1780 till 
Uddevalla, sedan han därstädes förordnats till stadssekre-terare och extra rådman. Då han i dessa befattningar å 
nämnda stads rådhus installerades, höll han ett delvis versifieradt tal, hvaruti han af handlade allting mellan 
himmel och jord, nämligen de fyra elementen, ett ämne som han ej af »kitslighet att synas» utan af åstundan att 
främja allmänt bästa hade valt. Se här ett kort utdrag: 

»Världen och allt skapadt är sammansatt och under-hålles af eld, vatten, luft och jord. 

Så nyttiga som de henne första i sin jämvikt äro, nämligen elden att lysa, värma, tillreda lifvets uppehälle, smälta 
metaller, sätta maskiner i rörelse, verkställa krigs-och chymiska (kemiska) operationer, vattnet att stärka sjuka 
kroppar, vederkvicka en törstig gom, göra ängar, åkrar och trädgårdar fruktbärande, släcka en rasande låga, 
tvätta, vaska och bada, bära tunga skepp öfver bottenlösa afgrun-der, drifva masugnar, stångjärnshamrar, mjöl-, 
pappers- och krutkvarnar, sågar, mässingsbruk med flera verk, luften att befordra andedräkten, människans och 
de öfriga kreaturens finaste och oundgängligaste föda, svalka sommarens hetta och öfver svallande vågor fylla de 
hissade seglen med en fogelig vind; så skadeliga visar sig elementernas förfärliga afkomlingar, en utbristande 



låge, en sina gränser öfversti-gande flod och en i hvirflar framrusande orkan. Hvad kanmotstå deras ödeläggande 
våld, när höga torn och tjocka murar förbrännas och störta omkull, när fasta bålverk genomskäras och människor 
samt kreatur flyta döda på de fordom gröna men nu öfversvämmade fält, när redlösa skepp krossas mot klippor 
och sandbankar och djupt rotade stammar uppryckas? Men tillika, hvad är otroligare, än att en gnista, en droppa 
och en väderpust framkalla dessa naturens tyranner!» 

Hvilket intryck måste ej denna vältalighet hafva gjort på Uddevallas församlade borgerskap! Synnerligen många 
år fick detta dock ej njuta af sin sekreterares och extra rådmans vittra gåfvor, ty denne afgick redan i augusti 
1785 med döden. 

På bottnen af Letes ström h v il ar nu poeten Olof Benjamin Lund, hvars förnämsta märkvärdighet torde varit 
släktskapen med den gamle John Hall och dennes sedermera så olycklige son. Lunds mor, Comelia Hall, var den 
äldre Halls syster. 

Såsom företrädesvis lokal- och tillfällighetspoet borde väl denne haft en eller annan omständighet af intresse att 
meddela, åtminstone i de stycken, som till öfverskrift bära de båda Hallarnes, fars och sons, namn, eller i sitt på 
Gun-nebo midsommardagen 1797 uppförda dramatiska divertis-sement. Men icke ens, då John Hall junior bedt 
honom skrifva om sig (Hall), har poeten det ringaste att om den andre förtälja, såvida man ej dit vill räkna 
antydningen, att kusinen dvaldes i ett rum med folianter. På samma sätt borde väl uti Lunds Utkast t ill 
morgonpromenad i staden hafva funnits något målande för tiden och orten. Men häraf knappt andra spår än 
uppgifterna, att vaktparaden gick klockan elfva, att köpmännen samlades på börsen klockan ett samt att redan på 
Lunds tid tidningar utropades : 

Hör tidningsbärarn för i dag, hvars skrikorgan ej blifvit svag, från morgonstunden intill kvällenlllvad nytt då 
ifrån nordska fjällen, hvad nytt ifrån fransoserne, som vilja världen lagar ge? 

Lund har under signaturen L*** utgifvit tvenne häften Skaldestycken, det ena 1794 och det andra 1800. Hans 
födelse- och dödsår äro oss obekanta. Det synes emellertid af tidningar och smärre tryckalster, att han redan 1784 
skrifvit vers och därmed ännu 1812 fortfarit. 

Såsom en usel ri mm are betecknas han icke alldeles obefogadt af sin litteräre yrkesbröder, Arvid David Hum-mel, 
med hvilken vi redan i hans egenskap af krönikör gjort bekantskap. Och erkännas bör, att den sistnämnde såsom 
poet betraktad var något, om ej synnerligen mycket, bättre. Hufvudsakliga skillnaden emellan de tvenne var för 
öfrigt den, att då Lund så godt han kunde bildat sig efter Rousseau och Lidner, hade Hummel utvalt Voltaire och 
Kellgren till sina närmaste förebilder. 

Hummel-Voltaire är emellertid under alla omständigheter mera roande än Lund-Rousseau, icke så mycket genom 
sina »satirer» som genom sin öfverallt framträdande inbilskhet. Man behöfver blott läsa företalet till hans 
Samlade skaldeförsök med det däruti anförda yttrandet af »Sveriges störste skald», Leopold, huruledes han 
(Hummel) kunde påräkna »mycket vaknare läsare» i trots af Popes omdöme om genomsnittspubliken: »he cannot 
criticise but he can sleep», eller höra honom liksom anspråkslöst tillskrif-va ett kvinnligt väsen med det angifna 
namnet Nanotte hela sin (blifvande?) förmåga: 

Se i en framtids glada hopp! 

Om lagern flätas kring min hjässa, om jag ifrån Parnassens topp förstår satirens pilar hvässa, om episkt hög jag 
någon gång kan ställa halfguden i dagen, om i en öm erotisk sång jag dyrkar Fröja och behagen,se, allt är gifvet 
ut af dig! 

Och denna konst att känslor tända, af dig är denna lånad blott, den konst att snillets blixtar sända, den är en gåfva 
af nanotte! 

I det adertonde seklets skymning och det nittondes gryning framstår Hummel emellertid som det klart skinande 
vitterhetsljuset i staden. Det är han, som skrif-ver vers och teateipjäser, utöfvar den vittra kritiken, dränker 
landshöfdingen i en satir (som dock genom censurens åtgärd oskadliggöres), han som korresponderar med Gjör- 



well, uppvaktar Leopold, håller tal om prinsars uppfostran, tar den gamle Ingman-Manderfelt i upptuktelse och 
som slutligen låter den ryktbare Bossi måla sitt porträtt, hvilket sedermera af J. F. Martin i koppar återgifves. 
Man kan förstå, att för en så framstående ung man skulle småstaden Göteborg snart varda för liten. Han lämnade 
den också under senare delen af 1802 och flyttade till Stockholm, där han på hösten samma år anställdes som 
p ro to k o 11 s se k re te rare i utrikesexpeditionen. I hufvudstaden lefde han emellertid högt, gjorde skulder, som han ej 
kunde betala, och måste på denna grund rymma ur riket. Han begaf sig till Ryssland, där slutligen många år 
därefter den forne satirikern fick anställning som sekreterare vid inrikesministeriets generalkommitté för — 
censureni 

An märkningsvärd är i alla händelser Hummels tidiga utveckling, liksom hans glänsande debut. Student vid 
fjorton åi - tog han hofrättsexamen vid sexton, vardt stadsno-tarie och auditör vid aderton, stod vid tjugu till 
tjugutre på höjden af sin vittra verksamhet och hade vid tjugu-fyra tagit ett vackert steg på ämbetsmannabanan. 
Men denna sistnämnda bana afbröts, som vi hafva sett, genom hans eget förvållande, och hvad vitterlekaren 
beträffar, vardt häraf så godt som ingenting — åtminstone ej det, som han förespeglat sig själf och nanotte. Han 
dog å Ekenäs i Finland 1836.Per Henrik Ling kan man visserligen ej med fog räkna till göteborgspoeterna, men 
erinras bör i alla fall om de gästroller han i staden såsom fäktmästare och gymnastiklärare gifvit, hvarunder han 
äfven framträdde som poet. 

Enligt annons i Göteborgs Tidningar af den 7 juli 1807 finna vi honom boende i n:r 24 Köpmansgatan och, med 
afsikt att sex veckor uppehålla sig i staden, erbjudande undervisning i alla faktkonstens och gymnastikens delar 
åt de herrar, som detta önskade. 

Huruvida han äfven påföljande år under lika förhållande här vistats, låter ej fastställa sig, men året därpå eller 
1809 var han åter i staden. Lektor Rudberg berättar nämligen i ett bref till Gjörwell af den 19 augusti nämnda år, 
huruledes Ling under sitt korta vistande i staden dagligen undervisade såväl gymnasisterna som skolungdomen 
uti gymnastiska öfningar, som företogos vid contubernium på en därtill utstakad plan utmed gården. 

Det litterära spår han på platsen efterlämnat — och sannolikt äfven ett af hans allra tidigaste poetiska alster —, 
en sång nämligen vid handelsbetjänten And. J. Hallströms död, står att läsa i Göteborgs Tidningar för den 14 juli 
1807 och lyder som följer: 

Ynglingar, bvi skynden ni? 

O, hvi skynden ni så kalla denna broders graf förbi? 

Skall då ingen tår här falla, ingen ros här utströdd bli? 

Jo, fast själf en främling här, fast ej tald bland dina vänner, ädle, jag en gärd dig bär! 

Ack, vid denna graf jag känner, att ock jag blott mänska är! 

Bröder, hjärtats dom är sann; den som tör dess skulder väga Fröding, H., Det forna Göteborg. 1 loch med dygd 
dem lösa kan, den vid detta stoft må säga: jag var renare än han. 

Men du, templets farisé, 

som blott tror dig själf rättfärdig, 

gå och likar tyst bele, 

gå, din blick ej vare värdig 

att de ömmas tårar se! 

Om den besjungne upplysa göteborgsbladens dödsannonser, att han omkommit genom drunkning blott tjugu-två 
åi' gammal. Att döma af griftkvädets dunkla anspelningar har hans död sannolikt varit själfförvållad. 

Äfven i sina andra tidigare sånger var Ling alltigenom lyriker, och det dröjde rätt länge, innan han öfvergick till 
den nordiska urkraftens sångare han sedan blef. Huruvida denna öfvergång varit till verklig fro mm a för hans 



poetiska verksamhet kan, såsom nyare litterära auktoriteter redan påvisat, på goda grunder betviflas. 

Vi komma nu till Lidners kusin. 

Den bekante moraprästen och politiske martyren Jakob Boéthius hade en son, som också hette Jakob och som i 
egenskap af stadsfysikus bodde i Göteborg. Denne senare hade flera barn, däraf döttrarna Hedvig, gift med Peter 
Ekman, och Elisabet Margareta, gift med organisten Lied-ner (Bengt Lidners far), samt sonen Anders Daniel, gift 
med Juliana Katarina Mannerstråle. Nämnde Anders Daniel kallas i annonsen om hans död 1808 f. d. 
superkargör och synes under sin sista tid hafva lefvat i torftiga omständigheter — detta däraf att sluta, att han i 
främsta rummet för gynnare annonserade hustruns år 1803 inträffade från-fälle. 

Dessa sistnämnda makars son, Jakob Georg Boéthius, föddes i Göteborg den 3 juni 1781, anställdes 1797 eller 
vid 16 års ålder som skeppsskrifvare på Ostindiska kompaniets skepp Drottningen, medföljde detta flera år och 
hade 1802 stigit till assistent på samma fartyg. Möjligen harhan ännu några år kvarstått i kompaniets tjänst, men i 
slutet af 1806 är han på ett eller annat sätt försvunnen, ty då kallas genom annons i Allehanda »afvekne* 
assistenten J. G. Boéthii borgenärer till sammanträde. Svårt är att veta, hvart han närmast tagit vägen och hvad 
det sedan blifvit af honom; i viss mening af viken tycks han dock hela sitt återstående lif hafva varit. 

Få torde nu veta, att denne Boéthius (omnämnd af Wieselgren) var en rätt begåfvad poet, som helt och hållet 
bildade sig efter sin ryktbare kusin Bengt Lidner och till en viss grad lyckades tillägna sig dennes stil. * 

Följande originala småskrifter, alla eller delvis på vers, har han utgifvit: 

Natten i Stockholm 1812 och ånyo i Göteborg 1825, vid hvilket senare tillfälle stycket försågs med måtto af 
Lidner: 

Natt, blodig är din skrud, mer rysligt brottet är. 

Till mina välgörare (herrar Malte Ramel, van Such-telen, C. Arfvcdsson, Georg af Trolle och Edv. Grahm) tryckt 
i Stockholm för första gången 1813 och för tredje gången — utan dessa herrars namn — i Göteborg 1824. 

Böneskrift till kronprinsen Karl Johan under poetens fångsliga förvar i Stralsund 1813, förutgången af Skaldebref 
till herrar grosshandlare Winberg och Meijer i Karlshamn rörande ett i Stralsund under sista franska kriget 
begånget högst våldsamt uppträde, tryckt i Göteborg 1824. 

Natten är helt och hållet i lidnersk anda. Man behöfver blott för att öfvertyga sig härom läsa rader sådana som 
dessa: 

* Assistentens och poetens identitet, liksom det efter Anreps släktbok här uppgifna förnamnet, äro dock ej 
alldeles säkra. I konkurshandlingarna i Göteborgs rådhusarkiv kallas nämligen afvikne assistenten Johan Gustaf. 
För identiteten tala likvisst poetens egna ord, alt han i sin ungt dom varit till sjöss. Själf sk ref han sig endast J. G. 
Boéthius.Sin slöja mörkret ren utöfver jorden sprider, och mellan brutna moln den bleka månan skrider. 

Om den förmodligen märkvärdigaste händelsen i skaldens lif upplysa såväl böneskriften till kronprinsen som 
skaldebrefvet till de båda karlshamnsgrossörema. Han hade år 1813 under det nyss utbrutna kriget mot Napoleon 
på misstanke att vara spion häktats i Stralsund, ett förfarande enligt hans uttryck i böneskriften så våldsamt, »att, 
om man än med beväpnade ögon genomögnade svenska annalerna från Fornjoters till härvarande tider, så skulle 
ej dess like kunna uppdagas». Närmare detaljer om den ohyggliga tilldragelsen får man af det nämnda 
skaldebrefvet, som dock till större delen är - afifattadt på prosa. Förhållandet var - följande: 

Boéthius hade tack vare herrar Winbergs och Meijers godhet lyckats, förmodligen från Karlshamn, ko mm a till 
Stralsund. Strax efter ankomsten inlät han sig i ett vänskapligt samtal med tvenne »herrar engelsmän», hvarunder 
han bland annat efterfrågade namnen på de engelska generalerna och huru stor deras styrka kunde vara. Dessa 
oskyldiga frågor hade emellertid den oväntade påföljd, att han vardt förd till fästningens öfverkommendant, 
generalmajoren von Engelbrechten, som tog honom i strängt förhör, frågande, hvad han hade i Stralsund att göra. 
Söka kondition vid kommissariatet, förklarade Boéthius, framvisande sitt i Stockholm utfärdade pass. Denna 



förklaring togs emellertid ej för god, utan Lidners kusin arresterades först i en cell under Knieper Thor och sedan 
uti ett rum under rådhuset, där han fyrtiosex dygn hölls i fängsligt förvar. Slutligen skickades han under 
bevakning tillbaka till Sverige, till Ystad, af hvars vördnadsvärde kommendant, ryttmästaren Hoggh (?), han 
ändtligen sattes på fri fot. 

Sin fängelsetid skildrar han på följande sant lidner-ska sätt:0, vore jag den bof, som brott på brotten hopat, till 
hvilkens tigerbröst hvar nödställd like ropat, uti hvars lömska spår af änkors tårcflod en massa svallade bemängd 
med likars blod, jag skulle vara nöjd med dessa fasans tider, ty man ej klaga bör, då man här skyldigt lider! 

Men med ett hjärta rent som denna ljusa rymd, där dagens stjärna går, af minsta moln ej skymd, jag uti bofvars 
hem nu lider — fasar — fryser, af egna plågor följd — för andras plågor ryser, och då till Gud och folk jag bön 
om misskund gör, af spindelväfda hvalf jag sorgligt genljud hör. 

O, du, som allting styr, som hvälfver våra öden, du, herre öfver lif — du, herre öfver döden, från alla jordens 
kval — från bojan gör mig fri, men låt, o evige, låt mig först hämnad bli! 

Ja, dygdens hämnarc, låt hämndens åskor ljunga, att hvarje klyftans son uti Tartaren slunga, som, då han makten 
fått att göra likar godt, det djäflanöje har att söla sig i brott! 

Låt all din vredes eld uppå dess hjässa brinna, må han vid hvarje steg mångdubblad plåga finna! 

Ja, glöm, o evige, att du är öm och god, till marter så förvänd hvarenda droppe blod, att själfva klippan må utaf 
dess skräckskri röras samt ifrån djäflars djup ett lifligt bravo höras! 

Ja, sönderslit—dock nej, min djärfva bön ej hör, 

då man själf fela kan — man ock förlåta bör, fast under plågors mängd jag känslolös snart dignar, jag uti fallet 
dock förlåter och — välsignar! 

Utom dessa originalarbeten har Boethius gjort ett par öfversättningar från engelskan, Tystnaden och Elmira eller 
den sköna snatterskan, till hvilken kategori sannolikt äfven ett opus med den besynnerliga titeln Drömmen om 
himmelriket eller den skummande djäfvu-len kan räknas. 

Tryckningen eller omtryckningen i Göteborg åren 1824 och 1825 af vissa Boéthii skrifter gör troligt, att 
författaren då åter uppehållit sig i staden, och särskildt tyder den nya upplagan af poemet Till mina välgörare, 
med uteslu-tande af alla namn, på behöfvande omständigheter. Möjligen har nöden varit så stor, att han i hvar 
och en, som köpt detta kväde, hälsat en välgörare. 

Efter 1825 förekommer Lidners kusin ej längre i bokmarknaden, och när eller på hvad sätt han själf slutat, är mig 
fullständigt obekant. Möjligen veta hospitals- eller fattigvårdslistorna något att härom berätta. 

I den år 1786 födde, starkt tegnériserande poeten Jakob Samuel Ejserman — till sin borgerliga ställning vice 
häradshöfding och magistratssekreterare i Göteborg — se vi en af tidens gängse typer, namnsdagsb låsar en, den 
älskvärde, uppmärksamme, pennvane umgängesvännen, som med några verser firar allahanda tilldragelser inom 
samhället och familjelifvet. Och i detta fall var den gode härads-höfdingen ej trögbjuden. Utan synnerlig 
påtryckning har han säkert af hjärtats lust gripit hvarje tillfälle att sticka fram ett litet poem än i tidningarna, än 
på kalasen, än i den trängre familjekretsen. 

Dessa poem — någon del af dem rättare sagdt — har han sedermera samlat till en rätt diger bok, som han 
anspråkslöst nog kallar Några blad ur en dilettants portfölj, tryckt i Göteborg 1849. 

Om innehållet af de på dessa blad skrifna sångerna är ej mycket att säga. Men för den, som studerar aderton- 
hundratjugu-, trettio- och fyrtiotalens person- och kulturhistoria, är innehållsförteckningen ej utan intresse. 

Denna förteckning upptager inalles två hundra fyrtio sånger, samtliga, med undantag af ett tiotal öfversättningar 
och efterbildningar, ställda till någon viss person eller författade vid något särskildt tillfälle. 

Man finner sålunda flerfaldiga Karl Johan ägnade prof på undersåtlig kärlek och beundran, bland annat en sång, 



afsj ungen under ett fackeltåg af en större »karlkör» vid Hans Majestäts ankomst till staden den 3 september 
1832. Vidare förekomma aktningsfull tillgifvenhet till landshöf-dingen grefve Rosen, sorg och saknad vid biskop 
Wingårdsafsked från staden och stiftet, vänskap och aktning i oändlighet för borgmästaren lagman Brusewitz och 
hela dennes familj samt vänskap, välvilja och innerliga välönskningar för alla vänner i staden, somliga nämnda 
vid deras fulla namn, andra vid lätt genomskinliga signaturer. Framför allt är poeten en damernas kavaljer, på 
hvarje blad hyllande skönheten, såsom i De tre kusinerna (Hilda, Harriet och Agnes), i de till Martina L., Malin 
B. och allt hvad de heta ägnade bitar, hvarvid versen vanligen formas till ett elegant akrostikon på namnet. Så här 
till exempel skrif-ver han 1832 till Hilda W. född P. (kommerserådinnan Wijk): 

Härlig är skönhet i nord med urbild från hellaskonturen, t-Hcke förminskas dess makt af nordiska uttryckets 
blandning, t-åljton på lock och på kind och himmelsblått vemod i ögat; Crottning till gång och gestalt med 
bildning och takt uti sinnet, >nar dock nordmön ej det välde, hon tar öfver hjärtan. 

Kommer till staden någon notabel resande, kan man man vara viss, att Ejserman ej försummar sig. Tegnér hälsas 
sålunda (1830), och för konstnärinnan Maria Röhl, för bellmanssångaren Axel Räab, för kungl. hofsångaren Isak 
Berg, för sångerskan Johanna von Schoultz, för skå-despelarne Torslow och Deland, för alla dessa har poeten 
blommor och rim. 

De för vänner och bekanta viktiga, för honom själf sångbara tillfällena äro födelsedag, bröllop, silfverbröllop, 
kalas, gladt lag, anteckning i minnesbok och album, afresa, affiytt-ning. Vidare skrifver han på julklappar 
(sådana som en bröstnål, ett dussin matskedar, ett par tofflor), på en kanariefågels graf, vid utnämning till 
postmästare i Skara m. m. m. m. Härtill ko mm a trettioåtta minnesrunor och fjorton ordenssånger. Till någon enda 
namnsdag har Ejserman däremot ej strängat sin lyra, af det enkla skäl att man i Göteborg förståndigt nog ej längre 
firade sådana. Epitetet namnsdags-blåsare får således ej här tagas alldeles efter bokstafven.Dessa blad ur en 
dilettants portfölj äro ej de enda från trycket utgifna alstren af Ej sennans flitiga penna. Äfven ett hundra 
versifierade ordgåtor (charader) med särskild facitbok hafva honom att tacka för sin tillvaro. Flera af dessa 
charader äro ganska svåra att lösa, såsom till exempel jungfrutvätt, dronpiska, tallstruntöl. 

Att den oförarglige poeten skulle finna hårda vedersakare är svårt att förstå. Men på litteraturens fält slipper 
ingen alldeles helskinnad undan, han må vara hur fromsint som helst. Och ett ganska skaipt hugg tilldelades 
Ejser-man i Handelstidningen den 16 november 1834 af en anonym apollobroder, som tutar honom bland annat 
detta i örat: 

Flaxat länge har din pegas, den lilla borickan, längs med stoftiga jord; himlen var den för hög! 

Ejserman tog på femtiotalet afsked från sitt ämbete och flyttade till Norrköping, där han afled 1867. 

Jacobi Filius (Jacobsson, med de vid dopet i Lund erhållna förnamnen Fritz Kristofer), bibliofilernas älskling, 
hvars smädeskrift Den näsvise getingen på ManderstrÖms auktion betalades med 125 kronor, har af såväl August 
Blanche som Birger Schöldström blifvit fint skildrad. Det enda att ytterligare berätta om denne, den förut 
nämnde finansmannen Levin Jacobssons besynnerlige och ostadige son (född 1807, död 1875), vore möjligen 
det, att förbindelsen så till vida knappt någonsin helt och hållet afbröts mellan honom och födelsestaden, som han 
här hade sin förmyndare. Såsom sådan fungerade nämligen, åtminstone för någon tid, grosshandlaren Oskar 
Andrén senior, hvilken äfven vid ett tillfälle af sin pupill från dennes nya hemland, Brasilien, uppvaktades med 
en af honom själf på portugisiska författad bok om boskapsafveln. Att han på andra sidan hafvet äfven 
förvärfvade rent prästerliga meriter kan likaledes nämnas. Enligt en tidningsuppgift jordfäste nämligen i brist på 
präst Jacobi Filius år 1850 under sinvistelse i brasilianska provinsen Minas Geräes förre kaptenen vid Västgöta 
regemente J. P. Wegelin. 

Ehuru ingen egentlig poet trädde han dock ej alldeles objuden inom sånggudinnornas krets. Därom vittnar hans 
Skaldebref till Sofi, meddeladt i den af Ch. Backman 1832 »för bildade kvinnor» utgifna månadsskriften 
Linnaea, hvari han bland annat kväder: 

Ja, när min harpa icke tonar mer, när grafvens famn den hötte sångarn sluter, minns, att mig döden mer än lifvet 



ger och att jag fridens sabbat där först njuter! 

Den i Masthugget 1816 födde poetens och minncstcck-narens Jokan Peter Magnussens hufvudsakliga insats i vår 
vitterhet förskrifver sig frän hans vistelse vid stadens gymnasium, det han först vid tjugufyra års ålder lämnade. 
Härunder framträdde han år 1838 med skaldestycket Människans samvetskval och året därpå med en Min- 
nestafla öfver framlidne bataljonsläkaren doktor Sven Jonas Stille. 

I förordet till det förstnämnda stycket yttrar sig poeten om samhällsandan och lifvet i staden. 

»Jag påminner mig emellertid alltid», säger han på ett ställe, »edra goda och ädla handlingar och erkänner 
göteborgska samhället för ett af de verksammaste i vår tid, hvars lugn är fredligt och tryggt, när stormar, split, 
tvedräkt, hat, stora och vilda skakningar genombryta andra städer, störa den trötte vandraren i ensamheten; då vi 
däremot kunna hvarje afton gä lugnt och stilla till hvila, lämna åt glömskan våra bekymmer, åt förgätenheten våra 
strider och sorger, kasta allt af hvardagsvimlets stora händelser i tidens stora ström, låta dem försvinna och 
förfalla i glömskans nattliga djup. — Glada och muntra uppstå vi vid morgonen, går hvar och en till sina 
sysslanden, börjar hvar och en sina värf. under det dagen tänder sin klara sol för att lysa oss en tid bortåt, på det 
vi måge ordnavåra världsliga bestyr, förrätta något litet af vårt kall, fullgöra någon plikt, tillvägabringa något 
stort. — Omsider sjunker den. — Lik svepningshvita änglar föras vi hem till vår efterlängtade graf. — Och där 
först börja vi fira den inre' föreningen, som förtrogna älsklingar med utsträckta armar sjunka i hvarandras 
öppnade sköte.» 

Ur själfva skaldestycket kan det vara nog att anföra följande rader: 

»Lik stjärnor i sin gång —jag börjar till att bäfva; för mitt sorgsna kval, det väcker mången fasa, såsom 
stormarna, när om h varan n de rasa omkring nakna fält, kring lumpna berg och dalar.» 

Märk, lumpna berg och dalar! 

Hvad den genom subskription åstadkomna minnestaf-lan beträffar, har den sin egen historia 

Då doktor Stille såsom läkare frivilligt tjänstgjort under Polens frihetskamp, hade minnestecknaren kommit in på 
ett skärskådande af de politiska förhållandena i olika länder. Han hade sålunda omnämnt Sverige som ett land, 
där regeringen eller de maktägande endast förstode sig på att uppsätta ohemula former, betunga riket med massor 
af lättingar, som, utrustade med skimrande grannlåter och dekorationer, gjorde hvarken fäderneslandet eller 
mänskligheten ringaste gagn utan tvärtom vore färdiga att höja bilan öfver sina medborgare, som födde och 
underhöllo dem. »Huru många medborgare stå icke ännu i dag som murkna skelett eller knäfallande inför en 
prunkande konungs tron», hade författaren-gymnasisten bland annat utropat. 

Dessa utgjutelser hade till följd, att minnestaflan på hofkanslersämbetets befallning den 13 september 1839 
konfiskerades; men den eljest så oböjlige Hartmansdorff tycks snart nog hafva insett skriftens rätta halt, ty 
kvarstaden upphäfdes några dagar därefter. Pekoral istcr kunna indelas i tvenne slag, milda och vilda. En plats 
ungefär midtemellan dessa båda, med någon dragning åt det sistnämnda hållet, intager J. P. Mag-nussen. 

Här kan dock såsom ett postskriptum tilläggas, att den något för djupsinnige gymnasisten efter tagen 
studentexamen och' därpå följande inträde på den teologiska banan tycks hafva helt och hållet slagit sina vittra 
griller ur hågen. Åtminstone hör man ingenting vidare af honom i den vägen. Han dog 1884 som kyrkoherde i 
Karup efter att hafva som prästman kallat sig Magnusson. Att han på detta sätt afstod från sitt gamla 
författarnamn, kan man ej undra på.Wadman. 

Joan Anders Wadman torde, såsom redan antydts, förtjäna sitt egna kapitel. Detta dels genom sin egenart dels 
genom sin ofantliga gunst hos den stora allmänheten, om hvilken de åter och åter utkommande upplagorna af 
hans skrifter bära vittne. Då han emellertid så till lif som dikt varit föremål för många skildringar, kunna vi 
inskränka oss till att påpeka några måhända mindre beaktade omständigheter, därvid dock lämnande hans från 
vår synpunkt sedt förhistoriska tid alldeles ur räkningen. 

Född på Drottningskäl' vid Karlskrona den 27 september 1777 — »sjuttonhundrasjuttisju föddes inga narran, 



försäkrar han själf —, bosatte han sig ej i staden förrän 

1815 eller i sin framskridna mannaålder. Men efter denna sin bosättning stannade han på platsen till sin död och 
vardt den mest genuine göteborgare af alla våra poeter, så äldre som yngre. 

Anledningen till hans bosättning härstädes var sannolikt ingen annan än den, att han härutinnan följde sin bäste 
och förtroligaste väns, C. F. Weltzins, exempel. Redan vid akademierna i Lund och Abo hade de hållit ihop samt 
sedan under fälttågen i Tyskland och Norge följts åt, ehuru i viss mening på stort afstånd: den ene nämligen som 
arméens öfverfältläkare, den andre som sjukhuskommissarie, slutligen sjukhusdirektör. 

Nu hade Weltzin efter krigets slut blifvit öfverläkare vid Sahlgrenska sjukhuset, men hvad Wadman skulletaga 
sig till stod i vida fältet. Under sin första tid hoppades han få någon lämplig tjänst och sökte äfven 1816 att bli 
kronobagare efter aflidne fältkamrer Greiffe, en befattning hvartill han af vännen Weltzin hos landshöf-dingen 
varmt förordades. Men denne sistnämnde, som visserligen ej kunde undgå att erkänna Wadmans, utan skämt 
sagdt, stora meriter, föreslog dock en annan, nämligen den aflidnes son, tolagsskrifvaren John Greiffe, som äfven 
erhöll platsen. (Såsom en märkvärdighet kan nämnas, att alltifrån medlet af sjuttonhundratalet eller noga angifvet 
1744, då Carl Friedr. Greiffon vardt kronobagare, och intill 1870-talet eller i ett hundra tjugu år nämnda 
befattning innehafts af någon medlem af denna släkt.) 

Flade den forne tjänstemannens förhoppning att få baka för kronans manskap gått om intet, fick han dock längre 
fram den tillfredsställelsen att utfodra dess hästar. Om man får tro biograferna, skulle han nämligen någon tid 
varit anställd som ombud för Göta artilleriregementes furageringsdirektion, hvarför han äfven af sina vänner 
kallades »hackelsekommissarien». Något stöd för denna uppgift har jag dock ej i regementets handlingar lyckats 
påträffa. 

Snart tycks han emellertid hafva slagit icke allenast tjänstemannabanan utan öfver hufvud all regelbunden 
verksamhet ur hågen. Flan behöfde ej mycket för sitt uppehälle, och, hvad hans smak beträffar, framgår denna af 
hans bekanta colloquium familiare, hvaruti monsieur Coipus till svar på madam Animas eggande uppmaningar 
till »något mera flit i verksamhet och handling» högst förargad och delvis kolossalt ohöflig slutligen förklarar: 

ty med all aktning för ditt vett 

jag prefererar makligheten. 

Den verksamhet han faktiskt som författare utöfvade kan ej heller betraktas som annat än ett gladt tidsfördrif. 
Mera att räkna är då renskrifning, ifall han verkligen härmed, såsom det uppgifves, sysselsatt sig, och 
meddelandeaf undervisning, hvarmed man med mera säkerhet vet honom ett par år hafva varit upptagen. 

Vi skola nu se hvad ur vissa, hufvudsakligen offentliga handlingar om hans lefnadsförhållanden kan inhämtas. 

I stadens man talslängd er påträffa vi honom först år 

1816 boende utan hushåll i n:r 9 Vallgatan med skyldighet att erlägga 32 sk. till vattenledningen och 1 rdr 16 sk., 
allt banko, till fattigförsörjningen. I detta års taxerings-längd förekommer han ej. 

Nästa åi - har f. d. sjukhusdirektören, kvarboende på samma ställe, en tjugusexårig piga och bildar tillsammans 
med denna och hennes sjuttiotreåriga moder ett matlag, första och sista gången troligen som han har någon 
tjänstepersonal i huset. Detta år, 1817, upptages han äfven i taxeringslängden, hvilket visar, att han då haft någon 
beskattningsbar inkomst. Denna dock ej utaf ämbete eller tjänst utan som — artist, så står det i boken. Till 4 rdr 
bko går hans beskattning efter 2:a artikeln och till 16 sk. bko efter 3:e, hvarförutom han enligt mantalslängden 
bör erlägga samma afgift som föregående år. 

Hvilken artistisk verksamhet här menas är ej alldeles gifvet. Möjligen var det silhuettklippning, hvarmed han 
åtminstone i sina yngre dagar sysslat och hvarpå i Nordiska museet förvaras ett prof (rådmannen i Alingsås 
Dahlgrens porträtt), som dock härrör från tiden före skaldens bosättning i Göteborg. 

Från och med 1818 flyttade Wadman från Vallgatan — enligt hvad man har sig bekant, till målarmästaren 



Granqvists hus vid Breda vägen i Masthugget —, och först år 1826 anträffa vi honom åter i själfva staden, 
nämligen i n:r 8 Norra Hamngatan eller det af lagman Stenberg bebodda hus. Här bodde han tvenne är, betalande 
första året ingen annan skatt än 8 sk. bko för vattenledningen, hvilket för den afgjorde vattenhataren måste hafva 
förefallit som en grym ödets ironi. Sannolikt var det under denna tid han meddelade undervisning åt 
Stenbergsbåda äldre söner, hvarom biograferna veta berätta, ehuru de angifva en annan tidpunkt. 

Enligt den öfver Wadman hållna parentationen i Par Brikoll gick skaldens sol ned vid Weltzins död 1828. Denne 
hans dyrbare, älskade vän, heter det häri, var den ende, af hvilken hans »ofta för långt drifna ömtålighet» tillät 
honom mottaga någon skänk. Härefter tynade hans kropp, och själen »lekte icke mer». 

Aren 1829—35 upptages han i mantalslängderna såsom boende i n:r 11 Nedre Kvarnbergsgatan i det efter 
honom så kallade Wadmanshuset, en tvåvånings träbyggnad, som åtminstone för några år sedan i sitt gamla 
skick kvarstod. Den enda afgift han här erlade var den till begrafnings-platsen. Här i detta hus har han äfven efter 
alla berättelser dött, ehuru visserligen ej här för sista året mantals-skrifven. Men möjligt är, att denna förrättning 
försummades genom en förlängd vistelse på landet hos vännen konsul Backman. 

Rörande Wadmans sista dagar — han dog den 6 februari 1837 — oc A hans yttersta vilja lämnar ett utdrag af 
kämnärsrättens protokoll för den 29 maj detta samma år åtskilliga upplysningar. 

Enligt tvenne vittnens intyg hade han till sin arfvinge utkorat den nyss nämnde vännen, vice konsuln och 
boktryckaren Ch. Backman. Dessa vittnen — stadsmäklaren G. Lund och förre vinhandlaren N. Stade, hvilka 
visserligen ej voro på en gång tillkallade och närvarande — berättade nämligen, att direktören Wadman, 
sängliggande sjuk men vid redigt förstånd, någon kortare tid före sin död fritt och otvunget såsom sin yttersta 
vilja förklarat, att vice konsuln Backman skulle efter Wadmans död bekomma all dennes kvarlåtenskap, 
däribland äfven böcker och manuskript med rättighet att befordra dessa senare till trycket. Villkoret för 
öfverlåtelsen af denna rättighet upp-gafs olika. Till Lund hade Wadman förklarat, att Backman mot denna gåfva 
skulle betala alla hans (Wadmans)skulder, hvaröfver han anmodat vittnet hafva tillsyn. Enligt Stade rörde 
villkoret endast själfva utgifvandet af skrifterna, hvarvid sjukhusdirektören förbehållit sig, att herr 
häradshöfdingen Ejserman ej skulle få skrifva företalet till hvad sålunda komme att tryckas eller med redaktionen 
häraf taga någon befattning, utan borde sådant verkställas af regementsläkaren doktor Jedeur (denne sistnämnde 
skaldens gamle fälttågsvän, ansedd läkare och högt lysande medlem af glada sällskap). 

Vidare omnämnde Stade, att detta Wadmans af honom anförda yttrande fälldes i närvaro af dennes uppassare, en 
vittnet till namnet obekant artillerist. Detta visar, att den sjuke alltjämt bodde för sig själf och efter all 
sannolikhet i sin gamla bostad, ty hade han bott hos Backman eller någon annan, behöfde väl ingen uppassare 
varit inne hos honom. Antagligen hade enslingen, under hela den tid han bodde vid Kvarnbergsgatan, vid 
förefallande tillfallen haft någon hjälp af den närbelägna tyggårdens manskap. 

I domkyrkoförsamlingens dödbok står, såsom biograferna ganska riktigt berätta, Wadman upptagen som 
främling, d. v. s. ej tillhörande församlingen. Härvid dock till märkandes, att detta ord nu är struket. Då den 
aflidne emellertid alldeles saknas i den under 20-talet upprättade och sedan fortgående förteckningen öfver 
församlingens medlemmar, måste den nämnda anteckningen hafva varit riktig. Strykningen är gjord med ett groft 
streck och ser ut att hafva skett långt efteråt. Om hvem det varit, som på detta sätt velat åt poeten förvärfva 
hemortsrätten i fråga, vågar jag ej uttala ens en gissning. Att en tjänstgörande präst gjort det eller att det skett på 
någon beundrares tillskyndan, äro lika orimliga antaganden. 

Hans död annonserades i vännen Backmans tidning Göteborgs Dagblad, hvarvid å annonsen anbragtes en vinjett, 
föreställande en hund, tjutande framför en graf. Denna vinjett kunde ju anses afbilda saknaden men kan möjligen 
också haft ett annat syfte, nämligen att ut-göra en släng åt såväl prästerliga som icke prästerliga ifrare, hvilka 
fördömt den aflidnes sånger och lefveme. Det allmänna deltagandet uti likbegängelsen var, som man vet, 
synnerligen stort, ehuru begrafningen, enligt hvad kyrkans räkenskaper utvisa, var högst enkel. För likvagnen 
betalades nämligen endast 4 rdr bko och för grafven (dess öppnande förmodligen) 16 sk. bko. För klockor 
förekom ingen utgift alls. 



Bouppteckningen, som ej är vidlyftigare, än att den kan här in extenso meddelas, visar följande ställning: 
Tillgångar. 

Fast egendom, kontanta penningar och guld finnas ej. 


Silfver. 

Bko Rdr 

1 st. fickur. 6 32 — 

Gångkläder. 

1 st. gammal kappa.1: — 

2 » d:o surtouterl 


3 par d:o byxor J 6 st. lfirftsskjortor.6: — 

1 halsduk, 1 mössa.>24 

3 par gamla stöflar.>12 

2 st. västar, 1 maggördel.»36 8 36 _ 

Möbler och husgerådssaker. 

5 st. gamla stolar.1: 12 

1 > d:o draglåda.2: — 

1 > d:o bord.»16 

1 t d:o solfa.>16 

1 » d:o koffert.>24 

_ 4 20 
Glas. 

1 st. brännvinsglas och 3 söndriga buteljer.8 — 

Lerkäril. 

1 st. nattpotta och 2 söndriga krus.2 — 

Transport 20 2 — Frö din g, H., Det forna Göteborg. 12 
12Diverse. 

Transport 

i st. gammal »trensperent» (transparang).» 24 

1 » modell till kokinrättning.2: — 

2 > takpannor.> 1 

1 > bordknif, 3 st. trägafflar.> 2 

1 par glasögonbågar.»12 

3 st. rakknifvar.~.3: — 

1 bok gråpapper.>2 


Böcker. 























170 exemplar af senare delen af den aflidnes samlade skrifter a 16 sk. 

Bko Rdr 20 2 — 

5 4i 

56 32 — 

Summa inventarii Bko Rdr 82 27 — 

Skulder. 

Uppteckningsprovision.»19: 10 De fattigas andel.>55 — Lösen för 2:ne exemplar häraf 

.1:1 Begrafningskostnader.50:-Sjukvård.16: 3*- 66 

24 

32- 

Till herr konsul Ch. Backman.400- 

S:a af skulderna Bko Rdr 468 8 10 

Härvid är likväl att märka, att denna bouppteckning ej skedde förrän den 13 december 1839 eller nära tre år efter 
dödsfallet och således antagligen till en viss grad ur minnet. Boet uppgaf en af den aflidnes vänner, advokat- 
fiskalen Greiffe, som tagit vård om kvarlåtenskapen, hvilken dock nu ej var befintlig, alldenstund den, med 
undantag af de hundrasjuttio exemplaren af skrifterna, blifvit af Backman »använd». 

Denna bouppteckning ger anledning till en och annan betraktelse. 

Att ingen säng, intet handfat bland lösöret upptagas är anmärkningsvärdt nog, men sannolikt har Wadman till 
låns innehaft såväl den ena som det andra. Har han månneäfven innehaft några lånta böcker, eller utgjordes 
verkligen hela bokförrådet endast af hans egna skrifter? 

Ehuru en modell till kokinrättning förefanns, har den han själf begagnat sannolikt ej utgjorts af annat än de båda 
takpannorna, som vid tillfälle i kakelugnen insatts till stekning af fläsk eller annat. 

I transparangen se vi det lysande minnet från Karl Johans besök i staden — kanske just den vers, hvari skalden 
förklarar, hur han bränner sina björnars ljus, »fast kungen aldrig färdas denna gata» (Nedre Kvarnbergsgatan). 

Hvad som emellertid först och sist ur denna bouppteckning framlyser är fattigdomen. Att poeten ej satt stort 
värde på snyggheten, framgår nog äfven, och däri stämma för öfrigt alla vittnesbörd öfverens. En af hans lättare 
förseelser i den vägen var, efter hvad en ännu lefvande samtida berättat mig, vanan att spotta i blomkrukor, där 
sådana påträffades. 

En viss antik storhet låg det i alla fall uti hans stolt burna fattigdom, uti hans förmåga att umbära lifvets ej 
bekvämlighet utan nödtorft. 

Ett vackert eftermäle fick han uti den redan nämnda, af en ej uppgifven ordensbroder hållna brikollparentatio- 
nen, ehuru denna naturligtvis var en vänskapens gärd och i hög grad panegyrisk — man kan svårligen 
undertrycka ett smålöje, då på ett ställe framhålles »den fina takt, hvarmed Wadman urskilde det passande och 
opassande i säll-skapslifvet». Säkert låg dock mycket sanning i nedanstående ord: 

»Han stadde mot behofven med en för långt drifven tystlåtenhet, och fa med hans förmåga att njuta ägde i så hög 
grad konsten att undvara. Lugn såg han sitt slut * nalkas, ty intet samvetsagg förbittrade hans sista stunder, och 
med samma orubbliga lugn slöt han sitt öga för alltid för det jordiska ljuset.» 

Den, som skrifvit dessa vackra minnesord, är, efter hvad af handstilen synes, ingen annan än regements- (seder¬ 
mera öfver£ält-)läkaren doktor Jedeur, just den samme som Wadman önskat en gång skulle författa företalet till 
hans skrifter, en önskan som tyvärr aldrig gick i fullbordan. 

Hvad nu hans diktning beträffar, så visar han sig, såsom redan antydts, hufvudsakligen som lokalskald, och med 







undantag af kvädet vid Weltzins utnämning till nordstjärne-riddare den 22 maj 1814, vid hvilken tidpunkt 
Wadman uppehöll sig i Liége i Belgien, kan man knappt heller säkert påvisa något af hans stycken, som 
t il lk ommit på annan plats än Göteborg. Att hans skaldeådra ej vällt före bosättningen i handelsstaden, är dock så 
mycket mindre troligt, som han väl ej 1812 utan vederbörliga snilleprof skulle såsom simpel sjukhusskrifvare vid 
garnisonssjukhuset i Stockholm blifvit invald i Götiska förbundet. Det troliga är väl, att hvarken Wadman själf 
eller någon annan tillvaratagit alla de före göteborgstiden författade alstren af hans penna, ett förhållande som 
dock i sig själft är rätt besynnerligt, då man bes in nar, huru flitigt afskrifter af sånger och verser på denna tid 
togos och samlades. 

Öfver hufvud taget hafva de wadmanska manuskripten följts af oblida öden. Icke nog att en stor del antagligen ej 
tillvaratagits, utan den hufvudsakliga samlingen tycks i en senare utgifvares eller dennes arfvingars händer rent af 
hafva bortslarfvats, »på outrannsakligt sätt förkommit», såsom det heter hos en annan utgifvare. 

De vanligaste föremålen för Wadmans sångmö äro vänner och bekanta i staden, dess notabiliteter och småfolk, 
fester och hvardagstilldragelser, hvartill kommer skildringen af en och annan jakt. Bland vänner och bekanta 
träffa vi landsstaten, lagman Stenberg och landskamrer Engström, stadsfiskalen Greiffe, doktorerna Dubb och 
Welt-zin, jaktkamraterna Oterdahl, gubben Nyman och hunden Stelle, handtverkame, skräddar Bergström 
(»mäster Schnitt») och skomakar Frenning, handelsbokhållarne Hillman och Hjértstedt, vidare Zetterlöfven, lille 
Per (Backman), styrman Weinberg, källarnas matronor, fruarna Winberg ochFrankell, ja, till och med 
barnmorskan, fru Utterklo. Af jakterna besjunger han dem vid Nohl, i Fandvetter och »Aspedäljer». På samma 
sätt firar han födelsedagar, kungens ankomst, landshöfdingens återkomst samt framför allt, med fauniska löjen, 
de glada lagen, där Backus hyllas icke blott såsom glädjebringare utan enkannerligen som rus-gifvare, sällskap 
där det går hett till, om man får tro försäkringen i Skarp supning: 

Och börjar jag en gång att dricka, förslå ej lumpna femti glas. 

Wadmans sångarbegåfning var utan tvifvel rik, och hans alster sprungo ur verklig inspiration. Men till sin olycka 
saknade han icke allenast all själfkritik utan äfven vänner, som kunnat i detta fall vara honom till hjälp. Ett 
mindre litterärt och intellektuellt samhälle än Göteborg under förra hälften af 1800-talet är svårt att tänka sig. Här 
fanns knappt någon, af hvilken skalden kunde få ett godt råd i afseende på urval och rättelser af hans skrifter. 
Hvad han framför allt behöft var rensning, hvarmed jag ingalunda menar, att alla grofheter bort skäms bort, ty 
detta hade varit att skära bort Wadman själf, utan det gällde hufvudsakligen att befria hans diktning från 
plattheter, tanketomheter och metriska knaggligheter. Här skulle på vissa ställen obetydliga ändringar, på andra 
åter betydliga strykningar behöfts. Så skulle man till exempel från ett af hans allvarsammare stycken, 

Krigarkvädc — som i sin nuvarande form på nio verser visserligen ej är något af de förnämsta i samlingen — 
kunnat bortskära två tredjedelar och behålla den så här lydande resten: 

Och då möter jag i striden hellre bråda dödens glafven som en hurtig dräng, än jag länge våndas hemma och blir 
lefvande begrafven 

i min sotesäng.Bättre är att bli nedmyllad bland de tusende på heden, . där ett fältslag stod, än att stekas som 
kapunen vid förtretema i freden 

utån kraft och mod. % 

Gamla Kl io, tag historien, bläddra upp de rena bladen, och skrif namnet där! 

Skrif, han stupat vid den floden, vid det berget, vid den staden 
i sin konungs här! 

Genom några små med lätt hand gjorda rättelser skulle dessa lösryckta strofer enligt min tanke utgöra en vacker 
sång. Sådana de äro stå de i alla händelser i afseende på manligt tonfall synnerligen högt.Det kostar att vara karl. 

Så sade man på Dal förr i världen, och så kunde man med ändå större skäl säga uti det forna Göteborg, som alltid 
varit kändt såsom en dyr ort. Särskildt för en »hederlig» ungkarl voro lefnadskostnaderna på denna sistnämnda 



plats ganska stora. 

Till någon ledning vid dessa kostnaders bedömande må här en och annan uppgift anföras, sådan den i stadens 
äldre tidningar förekommer. 

Af följande punkter i en utförligare promemoria för en herredräng, meddelad i Hvad Nytt år 1774, nämligen: 

Skor eller stö fl ar med »calotser» (galoscher) och spännen rengöras. 

. . . fåglarna gifvas vatten och mat. 

Kläderna borstas, peruken lagas till och kappan putsas ifrån smuts och stoft. 

finner man vissa af en herres attribut på den tiden. (Att fåglar häruti ingått är nästan mera, än hvad man skulle 
trott.) 

Vidare kan nämnas, att år 1787 en hederlig herre, efter hvad en annons utvisar, af sin betjänt utom nykterhet och 
trohet fordrade färdighet att spela fiol efter noter till dans, äfven skrifva noter, kamma hår, kuska, köra och annan 
uppassning, hvarför han i årlig lön skulle åtnjuta 16 rdr 32 sk. specie, ett par stöflar, ett par skor och annan 
»diskretion», om han däraf gjorde sig förtjänt.Detta kunde emellertid ej kallas dyrt. Värre var det med toaletten. 

Franska revolutionen, som omstörtade samhällsformerna, hade äfven medfört stora förenklingar i herrar-nes 
klädedräkt. Siden och sammet, silkesstrumpor, skor med dyrbara spännen m. m. hade — dock ej utan kamp 

— lämnats för enklare och bekvämare plagg. I förbigående kan nämnas, att det man hårdast kämpat för var det 
långa lösa eller fasta håret och att man sålunda år 1798 i Göteborgs Tidningar gäckades öfver den osmakliga 
seden att vanhedra naturen och beröfva den sin vackraste prydnad (peruken). »Vackra köm, hette det vidare i den 
från franskan öfversatta uppsatsen, »tillåt ej dessa stubbade (herrar med kortklippt hår) att räknas bland dina 
tillbedjare, bortvisa dem, till dess att håret återfått sin längd, säg dem, att detta bruk endast anstår fem års barn 
men ej fullväxta karlar och att de annars äro utsatta för enahanda fara som Malkus, när Petrus med sabelhugg 
tvärt afhögg hans öra! Troligtvis var Malkus stubbad, ty annars, hade hans öra varit skyddadt af hans hår.» 

Men, för att återkomma till själfva ämnet, garderobs-kostnaderna voro Oaktadt dessa förenklingar i alla fall 
dryga. 

Detta finner man bland annat af skräddaren mäster Agrells annons i Allehanda. På samma sätt som i Eng-' land 
vore brukligt, förklarar denne, åtog han sig att mot en öfverenskonmien, determinerad summa under ett helt år 
med alla sorters kläder fournera hvar och en, som på ett dylikt ackord ville ingå. Till närmare upplysning 
meddelas, att den »cavailler», som af superfina tyger pretenderade 6 st. frackar, 1 surtout, 8 par pantalonger, 4 par 
kortbyxor och 15 västar, skulle härför betala 400 rdr rgs om året, liksom en annan för vissa mindre belopp kunde 
få motsvarande mindre antal persedlar. 

Detta var 1809, då fracken så godt som undanträngt syrtuten, då benkläderna ännu vacklade mellan långa (pan¬ 
talonger) och korta (knäbyxor), då man särskildt nedlade all den smak, den tjusningskraft man besatt i västen. 

Några typer af sistnämnda plagg finner man i förteckningen på vissa i uddevallatrakten bortstulna 
klädespersedlar. Häribiand uppräknas nämligen följande västar: 1 grönrand ig, halfsiden med upphöjda ränder, 

1 gul- och brunrandig sticktygs, 

1 gridelin sticktygs, 

1 gulrandig sticktygs, 

I mörkrandig svanduns. 

Och sannolikt fanns ingen tänkbar sammansättning af färg och mönster, som icke härvidlag förekom. 

I afseende på mat och dryck voro anspråken visserligen icke små, men kostnaderna för källargäster torde det 
Oaktadt ej varit särdeles höga. Hos den franske kocken Lambinait kunde man sålunda i ett slutet sällskap af tolf 



till fjorton personer få middag bestående af tre rätter mat, smör och bröd samt måltidssup för 18 sk. (specie). Och 
på engelska värdshuset i Masthugget bjöds man på biffstek och »Plumb-Pudding» med V2 but. porter eller 1/3 
but. vin for 36 sk. 

Skjutsen var billig. År 1804 fick man till lustresa i stadens närhet begagna en skjutsinrättningens häst under tre 
timmar för 24 sk., under sex t immar för 32 sk. och hela dagen för 1 rdr, allt riksgälds. Den vanliga skjuts-legan 
från den ena gästgifvargården till den andra, utgörande under hela förra delen af 1800-talet 18 sk. rgs milen, 
kunde dock på långresor gå till pengar, så mycket mer som man för att fara fram som herre gärna borde ha vagn 
med två hästar. For man, som studenter och fanrikar, i ‘kärra efter en häst, fick man slåss med bönderna för att 
sätta sig i respekt hos dem. Men det var ej nog med skjuts efter två hästar. Ville man komma något sä när fort, 
måste man sända förbudssedlar med postiljonen eller i nödfall skicka någon express med dylika. Sålunda 
annonserade Björnberg vid ett tillfälle, att han bestod friresa för den, som ville fara förbud för honom till 
Stockholm. 

Men alla dessa uppgifter, som afse slutet af sjutton-och början af adertonhundratalen, äro endast sporadiska och 
mindre väsentliga. Lyckligtvis äga vi dock från en något senare tid — en högst bekymmersam tid, då det 
verkligen gällde att taga vara på styfrarna — en rätt omfattande och detaljerad öfversikt af ämnet. 

Denna öfversikt återfinns i n:r 26 af Göteborgs Aftonblad för 1820, hvaruti en insändare framställer 
nedanstående betraktelser och beräkningar: 

»Följande tariff för oundvikliga utgifter för innevarande år, beräknade efter nu gängse pris här på stället, är 
uppsatt af en hederlig ungkarl och meddelas härmed alla dem, som vilja behjärta hans hvardagliga men 
hälsosamma motto till själfbehagligt bruk. Ingen lär neka, att ju han, betraktad som gentleman, varit strängt 
ekonomisk i sin beräkning. 

Man bör ställa munnen efter matsäcken. 

Syrach den yngre. 

För 1820 har jag kalkylerat skola åtgå: 


1. Till kläder: 

6 finare skjortor å 5 rdr.30: — 

3 nattskjortor a 2 x/a rdr.7: 24 

6 halsdukar a 1 rdr.6: — 

3 näsdukar å 24 sk.1: 24 

6 par strumpor k 1:16.8: — 

6 par sockar å 24 sk.3: — 

1 svart frack.33: 16 

1 kulört frack.• • 30: — 

1 öfvenoek.40: — 

1 kolt af doffel.20: — 

2 par pantalonger af kasimir.33: 16 

2 d:o d:o af sommartyg.13: 16 

Transport 226: —Transport 226: — 

3 lårfoder.5: — 


1 hatt. 


.9: — 

















1 nattmössa.—: 32 

1 par stöflar med galoscher.15: — 

1 par stöflar, gamla, halfsulade.5*. — 

2 par skor å 2 */s.5: 16 

1 par tofflor.2: 16 

1 paraply, käpp m. m.5: 16 

Bko rdr 273: 32 

2. Till förtäring. 


Mina 3 mål om dagen beräknas till 1 rdr och gör för året. . 365: — 


2 supar om dagen eller 730 för året å 3 sk.45: 30 

2 toddar i veckan, upptagas till.25: — 


Vin, porter och svagdricka, som tillfälligt förtäres, för året upptagas i rund summa till minst.33: 16 

Bko rdr 468: 30 

3. Till logis: 

2 möblerade rum med eldning, ljus och städning för året. . 100: — 

4. Diverse utgifter: 

hvaraf en del får imättas efter omständigheterna: 


Skolagning.10: — 

Tvätt och lagning.33: 16 

Skatter och pålagor.15: — 

Röktobak, 1 kardus pr månad.16: 32 

Snus, x/a sk. om dagen till.3: 36 

Pipor, munstycken m. m.5: — 

Tvättvål och blanksmörja.3: — 

Till en uppassare för året.20: — 

Julpengar till städerskan.2: — 


Fickpengar till diverse så kallade tillfällighetsutgifter.10: — 

Till nöjen (hvilken summa säkert kan tredubblas, ifall jag skall göra mina vänner till viljes att inträda i ett par 

ordenssällskaper, som l ik väl skall bero af opåräknade extra inkomster) i sparsammaste laget.33: 

16 

Bko rdr 152: 04Rekapitulation. 

Kläder. 

273:32 

468: 30 100: — 152: 04 

Spisning m. m. Rum .... Diverse utgifter 


Bko rdr 993: 14 
























N. B. Hvad jag kan påföra vinst- och förlustkonto för nästa år såsom dugligt inventarium af klädespersedlar och 
dylikt, beror på huru aktsamt jag hushållar med dem.» 

Nio hundra nittiotre riksdaler och fjorton sk ill ingar banko, eller i nuvarande mynt ett tusén fyrahundra åttionio 
kronor och nittiofyra öre, kostade det således år 1820 att vara hederlig ungkarl och gentleman i Göteborg. 

Detta skulle vara en kulturhistorisk uppgift af värde, om ej räknemästaren trots sin pedantiska ton visat sig vara 
en slarf. Han har nämligen i sin förteckning öfver de nödvändiga klädesplaggen glömt allt hvad väst heter, ett 
äfven i öfrigt ganska betänkligt tecken, måste man medge. 

Hur kunde en gentleman glömma västen! 


Artisterna. 

Då forna göteborgspoeter gjorts till föremål för våra studier, är det ej mer än rätt och billigt, att äfven 
göteborgsartister af äldre datum på samma sätt här tagas i betraktande. Någon ordentlig generalmönstring kan 
dock ej härvid ko mm a i fråga utan blott en hastig öfverblick af låtom oss säga tecknare och målare från 1800- 
talets början och midt, och icke alla dessa en gång utan endast vissa nu bortglömda. Ämnet varder äfven med 
denna begränsning ganska rikt. 

Göteborgs forna målarmästare voro visserligen inga egentliga artister, men de satte sig i alla fall stora uppgifter 
före. Stränga voro deras fordringar på konstfärdighet, och skarp, högeligen skarp gick deras kritik ut öfver yngre 
ämnessvenners omogna försök. 

Såsom prof på denna kritik kan anföras ett yttrande om gesällen Olaus Holmgrens år 1802 framställda och af 
målarämbetet underkända mästerprof, Venus’ bad, målning i förstoring efter annan bild, hvilket yttrande på 
grund af gesällens klagan hos magistraten nu bland rådhusrättens handlingar förvaras. Så här lyder med 
originalstafning och i utdrag detta af M. Brulm och J. Lilljedahl å ämbetets vägnar undertecknade aktstycke: 

»Ovalen af ansigtet eller nedre delen för klen mot den öfriga kroppen, näsan för liten mot sjelfva ovalen, utan 
näsvingar samt genom det felet att dagfergen är för långtner på spitsen af näsan ser ut som ett afhogget järnbläck 
utan den naturliga Rundning, som genom millanfergen af det vita och mörkaste bör uppkomma... Ögonen på sned 
och för lång destance millan dem, den skoggfergen, som utvisar valfvett öfver ögatt lagd för långt bordt mot 
öratt... Håret mera likt små Tobaksrullar än hår ... Högra armen för möeket bögder mitt på...» 

Gesällen försvarade sig — sannolikt med en skrifvares tillhjälp — bra nog, men härtill tog rådhusrätten ingen 
hänsyn. En sådan auktoritet som ett lofligt målarämbete kunde icke desavoueras, och den stackars mannen 
förklarades vara med rätta underkänd. 

Det första artistnamn af någon ryktbarhet, som från den ifrågavarande tiden möter oss, torde vara Karl Johan 
Beyer. 

Af kurhessisk släkt föddes han i Göteborg 1780, var någon kortare tid Limnells lärjunge vid konstakademien i 
Stockholm men återvände till födelsestaden, där han 1808 var mästare och 1817—22 ålderman. Hans största 
förtjänst var inrättandet af en ritskola och den uppfostrande verksamhet han härigenom på det yngre släktet 
utöfvade. Han målade den nya (segerlindska) teaterns dekorationer, hvari professor Palmstedt, som 1842 såg 
dessa, fann god kännedom af perspektiven, ledighet i utförandet och godt val af färger, för att icke tala om 
samma teaters ridå, den jag själf vid mitt första teaterbesök omkring 1850 fann till den grad majestätisk, att jag 
till en början trodde den utgöra hela skådespelet. Vidare var det äfven han, i förening med Claes Godhe (f. 1788 f 
1877, någon tid akademielev, sedan målarmästare och slutligen vid åttiofem års ålder universalarftagare efter 
gubben Janne Blom), som prydde Frimurarlogens kungssal med svenska konungars porträtt, hvilka samma dock 
sedermera lära slopats. Glömmas må slutligen ej den till nyårsbalen på Bloms sal 1823 af Beyer målade 
transparang, som föreställde h. k. h. kronprinsens hemfärd Öfver hafvet i en af fyra hästar dragensnäcka, körd af 



»Sveriges och Norges skyddsgud>. Det vore endast den lyckliga talangen, förklarade den tidens Göteborgspost, 
som på så kort tid som 27 timmar kunnat åstadkomma ett sådant verk. (I våra dagar skulle det tagit längre tid, ty 
nu går det inte an med en Sveriges och Norges skyddsgud; ‘ det måste vara två och dessa fullkomligt likställda.) 

Beyer dog 1835 (efter annan uppgift skulle han ännu 1840 hafva lefvat). Hans förnämsta efterträdare uti den då 
såsom den högsta ansedda allegoriska konstarten vardt »historiemålaren» Jakob Lilljedahl. 

Son af den redan nämnde målarmästaren Lilljedahl och dennes hustru Kristina E. Bolm, föddes han i Göteborg år 
1788 (efter annan uppgift 1780), började sin bana på faderns verkstad, hvarunder han äfven gick i Beyers 
ritskola, vardt gesäll 1808 och fick därefter tillfälle att ett par år studera vid akademien i Stockholm. Efter 
faderns död 1811 hjälpte han modern att sköta verkstaden men tycks ej själf hafva vunnit mästargraden inom det 
lofliga skrået. Utanför detta vann han den emellertid så mycket mera obestridt och nämndes här aldrig under 
annan titel än den af historiemålare. Med den egentliga historiemålningen tycks han dock endast undantagsvis 
hafva befattat sig, såvida man ej hit räknar allegorien, ett område på hvilket han visserligen rörde sig som fisken i 
vattnet. Tillfälle att härutinnan visa sin talang brast ej heller i staden vid denna tid, ty skulle en enskild eller 
allmän högtid värdigt firas, så voro transparanger och sinnebilder härtill nästan lika nödvändiga som tal och 
verser. Och hur han vid olika tillfallen löst sina uppgifter, kunna vi se i Boyes Magasin för konst, nyheter och 
moder, Kari Johans-tidens förnämsta konstorgan, där många af hans kompositioner återgifvas. Här finna vi 
sålunda än transparanger vid arfprinsen Karl Ludvig Eugens (sedermera Karl XV:s) födelse eller Karl Johans 
besök, än bildliga framställningar till firande af karls- och oskarsdagarna,än allegoriska anspelningar på vinterns 
eller årets inträde och annat dylikt. Och icke allenast själfva afbildningen utan äfven den högst nödiga 
förklaringen får man här alltid till lifs. Såsom prof på såväl komposition som förklaring kunna följande ord om 
vintem — framställd som en ung kvinna med en aflöfvad kvist i handen —här anföras: 

»Hon hvilar vänstra armen på jorden, som äfven under bilden kf ett fruntimmer, försedd med en murkrona på 
hufvudet, i sofvande ställning hvilar i Vinterns sköte. Jordens runda form är betecknad genom trumman 
(tamburin), på h vil ken dess vänstra arm hvilar... Det till vänster om jorden sofvande lejonet, som i framtassarna 
håller tvenne nycklar, är en symbol af vegetationskraften, hvilken om vintern är liksom i dvala eller innesluten 
men vid vårens annalkande blir fri...» Och för egen räkning förklarar magasinet denna komposition hafva ett 
verkligt värde, hvarför alla sa kk ännare skulle lämna den ett ode-ladt bifall unde rlifligt tillönskande, att herr 
Lilljedahl måtte fortfara i denna visserligen svåra genre, i hvilken han dock tycktes lofva fulländade konstverk. 

Men äfven större oljemålningar med allvarligare ämnen har historiemålaren lämnat efter sig, såsom altartaflor till 
exempel, hvaraf en, 5 alnar hög och 3 alnar bred, för Kungsäters kyrka i Mark, hvilken tafla i Göteborgs Dagblad 
med mycket beröm omnämnes. Slutligen har han äfven i olja målat ett verkligt historiskt ämne, Dar i i död, hvars 
behandling i samma dagblad likaledes högeligen lof-ordas. 

Lilljedahl var icke allenast konstnär, han var äfven, efter hvad professor Julius Gunther meddelat mig, en 
framstående musiker. Han blåste nämligen fagott och ägde en kraftfull välljudande basröst. Som fagottist 
medverkade han ofta inom stadens amatörorkester, och som sångare ådrog han sig allmän uppmärksamhet genom 
återgifvandet af bassolopartiet i Andreas Rombergs bekanta kantat, Die Glocke af Schiller. Också var han 
synnerligen omtyckti sällskapslifvet och särskildt god vän med Wadman, som i ett kväde — för det idylliska 
namnets skull — sätter honom i jämnbredd med skräddaren Bergström och juvc-lcrarcn Blomstervall. 

Ar - 1835 flyttade historiemålaren till Stockholm, där han dock med Boyes magasin försvinner från konstens 
horisont. Professor Gunther minns honom som en vänlig och sympatisk man med brunt hår, lång till växten, 
ehuru något sned. Gift med Karolina Lo rensson, med hvilken han hade flera barn, afled han 1861. 

Till samma kategori som dessa här ofvan anförda, eller till den klassiska skolan, om man sä vill, hörde äfven 
Erika Seldener och Lars Samuel Wahlström. 

Den förstnämnda, född 1801 f 1883, var elev af Beyer och undervisade själf i teckning och målning ett stort antal 
elever. Sin förnämsta ryktbarhet torde Erika Seldener vunnit genom ett på Tegnérs beställning utfördt porträtt af 



fru Hilda Wijk eller rättare sagdt genom den belöning hon härför erhöll — en ring med skaldens hår jämte det uti 
hans samlade skrifter intagna poemet Till en ung målarinna, hvilket poem dock onekligen är ett af Tegnérs allra 
svagaste. 

Lars Samuel Wahlström, född 1814 och son till en af stadens boktryckare, erhöll likaledes sin första artistiska 
undervisning af Beyer, hvars ritskola han själf längre fram öfvertog och med godt beröm förestod. 

Utom kopior har Wahlström, som på 1850-talet under Gudes ledning utbildat sig i Diisseldorf, målat landskap, 
företrädesvis vinterstycken, samt dessutom i sina yngre dagar äfven transparanger. Och anmärkningsvärdt är, att 
han, åtminstone vid ett särskildt tillfälle, uti sistnämnda specialitet skördat en större framgång än någon af sina 
företrädare. Detta nämligen vid ett kungabesök i staden, då en af honom målad, å dåvarande Wijkska huset 
anbragt ljusbild af staden eller rättare sagdt af dess ståtligaste del, stora hamnkanalen med närmaste omgifning, 
gjorde så 

Frö din g, H., Det forna Göteborg. 13mycken lycka, att denna transparang efter festaftonen, varmt lofordad af 
Handelstidningen, mot inträdesafgift förevisades i en särskild lokal. »I en tid så tom på ädla nöjen», hette det i 
tidningen, »borde man ej försumma att se ett sådant konststycke.» Wahlström, som tillika tjänstgjorde vid 
stadens uppbördsverk, var gift med Malin Silvander och dog 1862. 

I landskapsmålaren Karl Samuel Graffman finna vi den utan tvifvel af sin samtid mest uppburne af dessa nu 
bortglömda. Föräldrarnc voro bryggaren, sedermera handlanden, slutligen biljardinnchafvarcn Simeon Graffman 
och dennes hustru Sara Margareta Sandberg. Han föddes i Masthugget 1801 och anställdes 1817 på grund af sin 
obetvingliga håg för teckning i målarlära hos Beyer, där, för att begagna den Backmanska damtidningen Linné as 
ord, ynglingens inneboende anlag först utvecklade sig och mor-gonrodnadens första strålar grydde öfver den 
nyss väckta fantasiens mångfärgade bildvärld. Hågen dref honom dock efter några år till hufvudstaden, där han 
1821 fick plats i professor Limnells dekorationsverkstad och hvarifrån han på dennes förord antogs till elev vid 
konstakademien. Här studerade han landskapsmålningen under Fahlcrantz och skildras under denna tid som en 
lång, mager man, liflig och lätt inspirerad, sublim, då talet föll på idéernas höghet och världens platthet. Bemärkt 
vardt han också, först af akademien och sedan af både kungen och kronprinsen, som köpte flera af hans taflor. Ar 
1827 gjorde han på Vitterhets-, historie- och antikvitetsakademiens uppdrag en resa till Småland för att afteckna 
kyrkomålningar, och ett par år därefter prisbelöntes han af konstakademien för en större i olja utförd utsikt af 
Göteborg (nu i stadens museum). Sommaren 1830 företog han med understöd af vänner och gynnare en 
studieresa till Walter Scotts land, för hvilket hela den bildade världen då svärmade, och här lyckades han på 
grund af brittiske ministerns i Stockholm, lord B Joomfields, rekommendation blifva mottagen af denstore 
diktaren själf, som gaf honom råd och anvisningar för resan. Hemkommen hade han ytterligare lyckan att fa sina 
Skotska vyer — några hade han målat i olja, men de allra flesta endast tecknat — återgifna af den då debuterande 
litografen, sedermera som tecknare berömde C. J. Billmark. Nu vardt han agré vid akademien, fick samtidigt 
resestipendium och begaf sig till Fran kr ike för att studera. Men tyvärr vardt detta äfven slutet på hans 
konstnärsbana, ty hemkommen angreps han 1837 en sinnessjukdom, som snart visade sig obotlig och från 
hvilken han först efter ett fjärdedels sekel genom döden befriades. 

Graffmans ofvannämnda i olja målade utsikt öfver Göteborg torde i våra ögon ej äga något större konstvärde, 
men historiskt intressant är i alla fall detta stycke genom framställningen af de gamla fästningsmurarna, som, 
ehurju för länge sedan dömda till rasering, dock ännu vid denna tid, 1829, till stor del kvarstodo. En annan utsikt 
af staden, som af Anckarsvärd litografierats och i dennes verk Svenska och norska utsikter intagits, är däremot i 
intet hänseende af något intresse. 

Graffman har visserligen endast i landskapsfacket fram-trädt för allmänheten, men man finner likväl af ett 
femtiotal handteckningar, som Nationalmuseum nyligen förvärfvat, att han ej uteslutande ägnat sig åt detta fack, 
ty nämnda i blyerts, bläck, tusch och akvarell under hans sista resa i Fran kr ike delvis i Rembrandts maner 
utförda teckningar framställa utom landskap såväl djur som figurer, grupper och folklifsbilder. Ett särskildt 
vemodigt intryck göra å kanten och på ryggen af dessa blad skrifna långa romantiserade berättelser, som röja, att 



den olycklige målaren haft dessa sina teckningar hos sig under sin sjukdom. Efter allt att döma var det en ideellt 
anlagd natur, som på detta tragiska sätt i striden för idéernas höghet kom till korta.Nu till ett par dilettanter. Den 
ene af dessa ar John Hall, med hvars personlighet vi för öfrigt genom Sophie Elkans fängslande bok äro rätt 
bekanta. 

Att Hall ägde en artistisk sida, veta vi dessutom af professor Palmstedts anförande till konstnärs- och rit- 
lärarmötet. i Göteborg 1869, hvaruti det talas om hans naturliga anlag för konsten, i synnerhet för rikare 
kompositioner, samt om hans mindre vanliga skicklighet, som dock stördes af besynnerlighet och inkorrekt 
teckning. 

Mindre bekant torde emellertid vara hvad han inom konsten åstadkommit. Till upplysning härom kan nämnas, att 
Halls verk hufvudsakligen bestå af blyertsteckningar, pennritningar, laveringar, skisser i vattenfärg och krita, 
samt att han dessutom äfven sysslat med litografi. Någon oljemålning har han däremot, så vidt jag vet, ej utfört. 
Bästa föreställningen om hans artistiska skaplynne torde man erhålla af några nu i en stockholmares ägo 
befintliga skissböcker, nio till antalet, med ej mindre än åtta hundra trettioåtta tecknade blad, alla som det tycks 
från hans yngre eller väl maktsdagar. 

Då jag nyligen varit i tillfälle att se dessa skissböcker, kan jag med några ord omnämna hvad som i synnerhet 
varit föremål för mannens tankar och uppmärksamhet. 

Hvad som åter och åter förekommer är Gunnebo, hufvudbyggnaden, eremitaget, orangeriet, engelska parken, 
äfvensom omgifningarna Pixbo, Råda, Hökullen, Stensjön m. m., och praktfull såväl in- som utvändigt ter sig 
denna förstnämnda rikemansskapelse, ehuru visserligen ur konstnärlig synpunkt behäftad med det stora felet att 
endast vara ett träslott. Vidare träffar man i dessa skissböcker minnen från resorna i Sverige (ej från de i utlandet 
företagna), alltså Trollhättan från många sidor sedd, grufvor i Värmland, kyrkor i Västergötland och däribland i 
all synnerhet Skara domkyrka. Ja, denna sistnämnda tycks hafva varit hans tankes älskling, ty bäst man bläddrar i 
skiss-boken bland landskap och grufvor, träder Skaradom. en eller Soopska grafven fram för ens öga. Längre 
fram taga äfven sceniska framställningar och teaterdekorationer i hög grad hans ritstift i anspråk. 

En stor del af dessa teckningar tyckas vara original, men åtskilliga äro endast kopior. 

För att tala om hans grafiska arbeten, så har jag på k. biblioteket sett en rätt ståtlig af honom själf litogra-fierad 
vy af Gunnebo, och af Eichhorns auktionskatalog finner man, att han på samma sätt framställt operascener ur 
Gustaf Vasa m. m. 

Egendomligt nog förekommer bland alla hans teckningar ingen enda utsikt af Göteborg eller erinran om själfva 
födelsestaden. Var det verkligen så, att han här kände sig som i ett fängelse, det han på intet vis ville i minnet 
bevara? 

Alla dessa skisser äro, såsom redan nämndt, från Halls jämförelsevis lyckliga ungdomstid. På äldre dagar under 
sitt kringdrifvande på Stockholms gator utbjöd den olycklige mannen sina teckningar till hvar och en, som ville 
af barmhärtighet köpa dessa förmodligen då alldeles förvirrade alster. 

En annan dilettant, Johan Leonhard Björkfeldt, kanske den mest bortglömde af här angifna artister, förtjänar i 
visst afseende att vara den mest hågkomne. Ty ingen har så flitigt studerat och troget återgifvit vår stad som han. 

Han föddes här 1815, där fadern var handlande. Modern hette Maria Charlotta Boustedt, sedermera omgift med 
bryggaren S. A. Svensson. 

StyfTaderns yrke valde äfven den unge Björkfeldt, som häruti utbildade sig och verkade med allt nit. Han gick 
således igenom Chalmerska slöjdskolan, biträdde i det svenssonska bryggeriet på Burgården, gjorde flera utrikes 
resor, ett par till Paris och en till England, samt begaf sig slutligen 1846 till Miinchen för att vid Spatenbrygge- 
riet, en. af hufvudkällorna för den tyska öltillverkningen, i detta fack vinna mästerskapet. Han vardt förmodligen 
också en skicklig bryggare och sannolikt en af de allra tidigaste bäjerska i vårt land. Men det är ej med hans 
förtjänster i denna väg vi här hafva att sysselsätta oss utan med hvad han som artist uträttat. 



Redan vid genomgåendet af slöjdskolan visade han stora anlag för teckning, hvarigenom han särskildt vann 
skolans föreståndares, professor Palmstedts, uppmärksamhet och välvilja. Dessa anlag uppodlade han sedan på 
egen hand, hvarvid dock Palmstedts råd voro honom till god hjälp, så mycket mer som han på sina tvenne resor 
till Paris fick åtfölja denne. Hvad som särskildt intresserade honom var arkitektoniska utsikter och dylikt, och 
härvid började han med det närmaste, med de hus, som omgåfvo honom, de gator och torg han trampade. Men 
icke nog med att han härmed började, han fortsatte och slöt på samma sätt. Göteborgs stad vardt hans 
älsklingsämne, och hans portfölj — nu i hans halfsysters, fru Bina Dahlgrens, ägo 

— är, med undantag för några trollhätteutsikter, häraf alldeles full. Flera hans teckningar af staden hafva äfven 
blifvit litografierade men äro nu sällsynta. Jag skall med några ord ange, hvad som framställes å de blad jag själf 
innehar. 

A ett af dessa befinna vi oss på Lilla torget och se härifrån ut öfver stora hamnkanalen och dess sidogator. På 
själfva torget ser man förutom vagnar och ryttare äfven en portschäs buren af tvenne karlar. Denna portschäs låter 
som en saga men är icke dess mindre en verklighet, ty ännu fram på fyrtiotalet buros åtminstone kvinnfolk och 
barn i dylikt fortskaffningsmedel till varmbadhuset, ensak som för öfrigt nog en och annan åldring ännu erinrar 
sig. Vidare se vi på torget en större våg, uppburen af trenne mot hvarandra i spets ställda stolpar med t illhörande 
vikter, bevisande, att decimalvågen ännu var i staden okänd. På Södra hamngatan ser man den jämnhöga ra-den 
af alla trevåningshusen, alla ännu (1836) som, det tycks, utan bodar. Dessa finner man däremot på norra sidan af 
hamnen, nedanför Tyska kyrkan, Tyska bodarna så kallade. Hvad som genast faller i ögonen är bristen på 
trottoarer, ty sådana anlades först under sista hälften af fyrtiotalet, hvarvid gatorna samtidigt omsattes med 
huggen sten. 

Ett annat blad framställer Domkyrkotorget, sedt ungefär från den nuvarande Bachelors Club, långt före detta 
torgs plantering med träd och buskar. Här ser man, förutom kyrkan, Kungs- och Kyrkogatornas vid torget 
liggande husrader, äfven den ännu kvarstående brunnen, på folkspråket »källa» kallad, med dess då aldrig 
felande samling af väntande, tappande, hämtande och pratande folk af båda könen. (På den tiden var det 
nämligen ingen vattenledningskran i köket att vrida på, utan då måste både en och annan »vänna» vatten i huset 
uppbäras.) .Särskildt anmärkningsvärda äro slutligen lyktpålarna med sina reverberlyktor, som brukades före 
gasbelysningens införande 1851. 

Ett tredje blad visar stadens plankarta inom en ram af utsikter i mindre format, af hvilka det Göteborg, som gått, 
torde mest intressera. Hit hör det ståtliga varmbadhuset med kupolen på den plats, som nu intages af Skeppsbron 
n:r 1, det nätta brunnshuset af trä med sinpelarpor-tik i Brunnsparken samt slutligen dåvarande Stora teatern vid 
Hamngatan midtemot Göta källare. Hvad som ännu i dag är kvar är Stigbergsliden men huru förändrad både till 
omgifning och utsikt mot hvad den var i Björkfeldts tid, då man från dess topp ännu såg ned öfver Möllerska 
plantaget och alla brädgårdarna! Och här på bilden är det ingen mindre person än öfverfältläkaren, doktor Jedeur, 
som åker ned för backen i sin schäskärra. Denna litografiska afbildning är gjord i stark förminskning efter en 
målad, hos fru Dahlgren befintlig afdclningsskärm.Äfven inom byggnads- eller trädgårdskonsten, hvilket man 
vill räkna det till, har Björkfeldt aflagt ett (nu utplå-nadt) prof. Det var nämligen han, som gjorde ritningen till 
Trädgårdsföreningens första växthus. 

Men ej blott för sin artistiska verksamhet torde denne unge man förtjäna nämnas, han var äfven en bland de 
första, kanske den allra förste, som till Sverige öfverförde den år 1839 upptäckta fotografien eller dagerrotypien, 
såsom denna konst i sitt första skede kallades. Detta finner man nämligen af redogörelsen för stadens första 
konstutställning sommaren 1842, hvartill han lämnat en dagerro-typ, på samma gång som hans kusin, dåvarande 
handlanden, sedermera bildhuggaren J. P. Molin utställt en gal-vanografi. Och längre fram skaffade sig 
Björkfeldt själf en apparat, med hvilken han gjorde lyckade försök i den nya konsten. 

Strängt upptagen af sin affärsverksamhet kan han, såsom nämndt, ej betraktas som annat än dilettant på konstens 
område, i hvilken egenskap han äfven flitigt anlitades vid anordnandet af välgörenhetstillställningar och fester. 

Af hållen af alla dog han helt hastigt i tarm vred 1848. Hans dagerrotypiskt utförda porträtt visar en lång, ma- 



gerlagd man med sympatiska drag. Att han var ogift och att poeten Ejserman med bättre vilja än förmåga sjöng 
hans drapa, bör kanske för fullständighetens skull äfven här omnämnas. 

Ehuru ej hörande till här ifrågavarande artistkategorier, må dock till slut den märklige litografen Kristian 
Petersen med några ord omnämnas. Denne var norrman till börden, född 1804 i Fredrikshall och redan 1843 som 
stentryckare bosatt i Göteborg. Detta finna vi genom hans illustrationer till en på lokala förhållanden anspelande 
skrift, kallad Nattstycke i tidens galleri, hvilken skrift först intogs i tidningen Phenix och hvarpå längre fram 
följde tvist om honoraret mellan honom och förläggaren Ekbohrn. Några år därefter, eller närmare angifvet år 
1847, börjadehan på eget förlag utgifva sitt Illustrerade söndags-magasin, en af våra äldsta illustrerade tidskrifter, 
för öfrigt såväl till innehållet — biografiskt, historiskt och naturvetenskapligt — som till de litografiskt 
öfverförda illustrationerna så godt som uteslutande hämtadt från utländska magasin. Bland de enstaka lokala 
originalbilderna kunna nämnas utsikt af Trädgårdsföreningen med det gamla växthuset, herr Rubensons 
vinterträdgård på Bloms sal 1848, den äldsta simskolan vid S:t Eriks bastion och 1849 den mycket omtalade 
artillerikaptenen Zachrissons porträtt. Med detta söndagsmagasin fortsatte Petersen rätt framgångsrikt till 1859, 
då förmodligen konkurrensen med bättre inhemska tidskrifter i samma väg nödgade honom att upphöra. Detta 
sistnämnda år utgaf han äfven ett illustre-radt arbete i fyra häften, Göteborg med dess omgif-ning — 
teckningarna af J. Damm och texten af J. Wallin —, h vil ket dock från såväl konstnärlig som historisk synpunkt 
erbjuder föga af intresse. Äfven några icke illustrerade tidningar, däribland Kökstidningen, trycktes och utgåfvos 
i början på femtiotalet af den företagsamme mannen. 

Hvad han för egen del betraktade såsom sitt hufvud-verk var utan tvifvel själfva den litografiska öfvérföringen 
eller dfvertrycket, som han förmenade sig hafva, om icke helt och hållet uppfunnit, så åtminstone i hög grad 
fulländat. Ja, detta ända till den grad, att han, såsom sön-dagsmagasinet en vacker dag 1849 för en häpen värld 
förkunnade, kunde förvillande tioget återgifva hanksedlar! Alltså intet hinder längre för en storartad förfalskning, 
ifall han skulle vilja vara nog samvetslös att företaga en sådan! Men långt ifrån att hysa en dylik afsikt tänkte han 
endast på medlet att förekomma brottet i fråga, och nu, nu hade han upptäckt äfven detta. Så lojal som en 
människa kunde vara anmälde han därpå hela saken till politiborgmästaren och polismästaren, äfvensom till 
riksens ständers bank i Stockholm, därvid dock fram-hållande, att han för denna viktiga tjänst borde hafva skälig 
belöning. Men hvarken borgmästaren, polismästaren eller banken lystrade till litografens varnings- och 
väckelserop. 

Då beslöt sig Petersen för att tala vid rikets ständers bank och reste den 30 juli 1850 med ångbåten Vadstena upp 
till Stockholm. Efter sin ankomst begaf han sig genast till det ärevördiga penningverket och bad att få tala med 
sekreteraren. Detta lyckades honom, men samtalet tog till en början en rätt obehaglig vändning. 

»Ah, herrn må tio, det är icke så godt att bli hängd», förklarade sekreteraren. 

»Ja, det är något, som herr sekreteraren känner bättre än jag», svarade Petersen oförväget. 

Sedermera vardt samtalet dock litet lugnare, hvarvid Petersen erbjöd sig att mot en ersättning af tio tusen 
riksdaler banko — en summa, som han skulle, om han ville, på några minuter genom förfalskning åstadkomma 
— lämna banken det säkra medlet att förekomma sådant brott, ett anbud som dock icke antogs. Upptäckaren 
återvände därför med oförrättadt ärende till Göteborg men återkom fram på vintern ännu en gång till ämnet, i 
bref underrättande banken, att hans arbetare sagt upp sig, sannolikt med afsikt att utsprida hans upptäckt. Anhöll 
därför ännu en gång, att banken måtte besinna hvad dess frid tillhörde, och erbjöd sig nu att utan någon 
ersättning meddela det probata medlet, om herrar bankofullmäktige endast ville bestå honom fri resa till 
Stockholm. Härpå gick banken in; vår man reste åter upp till hufvudstaden, denna gång på diligens, och vardt nu 
af sekreteraren förekommande och med den försäkran mottagen, att Petersen, såvida hans medel af de snart 
sammanträdande ständerna gillades, skulle fa emotse en ändå större belöning än den fria resan. Om all): detta 
berättar Petersen i ett litet på hans eget förlag och med hans eget porträtt för-sedt, år 1859 utgifvet häfte med den 
anslående titeln Rikets ständers bank och Jag. Antagligen ha riksens ständer ej gillat hans medel eller i alla 
händelser ej tilldelat honom någon nationalbelöning, ty i broschyren förekommer härom ingenting. 




Petersen, gift med Sofie Dalberg, dog 1867. 


* 


Laurentius Segerlind. 

Hvem var Laurentius Segerlind, frågar någon i Göteborgs historia djupt okunnig. 

Han var traktör, som det på den tiden kallades, samtida med Blommarne, far och son (Mattias och Janne), med 
gästgifvaren Söderling, med bröderna Chron, med Todden, fru Winberg och andra nu till största delen 
bortglömda ryktbarheter. Som värdshusidkare var Segerlind dock alla dessa afgjordt öfverlägsen. På detta 
område var han en banbrytare helt enkelt. 

Af denne mans lif och verksamhet skola några drag här meddelas, hufvudsakligen på grund af en hans sons 
efterlämnade minnesblad, hvilka godhetsfullt ställts till mitt förfogande. 

Låtom oss då till en början nämna, att han var bondson, född på rusthållet Högsgården i Segerstads socken af 
Skaraborgs län den 15 juli 1774. Fadern hette Lars Larsson, och äfven dennes förfäder lära i en lång ra d ha hetat 
Lars. Hur vår hjälte vardt en Laurentius, är icke godt att veta, men säkert är, att det latinska namnet grodde i 
honom och att han tidigt tänkte på att bli präst. Sin lifliga önskan att komma till Skara skola fick han emellertid 
först vid sjutton års ålder uppfylld. Under många försakelser genomgick han nu denna åren 1791—94, men 
gymnasium, akademien och prästkappan måste han på grund af bristande medel slå ur hågen. Någon annan utsikt 
än att bli handtverkare såg han ej heller för sig, och för vinnandeaf bättre utkomst på denna väg begaf han sig till 
Göteborg. 

Vi kunna tänka oss den fattige ynglingen framkommande till fots eller åkande med någon bonde, möjligen på den 
då som nu med klippta lindar planterade Stampgatan, gapande mot den af vallar och murar inneslutna staden. Vid 
det lilla tullhuset gällde det emellertid att visa ränsel och skrin för herrar betjänte af landttullen, och vid 
ankomsten till Drottningporten ljöd det »Korpral ut» och »Fram med passet!» Föga lär väl den invandrande 
västgöten då hafva anat, att just den del af fältvallen eller glacien, som han såg på andra sidan Fattighusån, skulle 
efter honom under många år kallas Segerlindska ängen och att ej långt från den port, där man nu affordrade 
honom hans pass, skulle han själf, sedan porten grusats, stå på vakt och mottaga resande. 

Men det är ej värdt att gå berättelsen i förväg. 

Hos den på Vallgatan boende vagn makaren Westring kom han i lära och stannade här flera år. Utlärd vardt han 
dock aldrig, ty en händelse inträffade, som gaf hans verksamhet en alldeles ny riktning. 

Denna händelse var hans eget giftermål med en flicka från Marstrand, Johanna Margareta Jansson, som någon tid 
förestått ett litet värdshus i Göteborg. Hon var åtta år äldre än han och hade någon förmögenhet. 

Nu vardt han själf traktör och kom därmed in på sitt rätta fält. Efter att hafva köpt ett tvåvåningshus vid 
Vallgatan (dåvarande n:r 64) och den 14 maj 1802 erhållit magistratens tillstånd att med traktörs näring sig 
försörja, påbyggde han huset med en tredje våning och beredde sig att blifva färdig med sitt värdshus till den 
stora handels-och karnavalstiden, larsmässan. Detta tycks han också hafva blifvit; åtminstone finna vi hos honom 
den 13 augusti antecknade henne resande, nämligen hattmakaren Wetterling med hustru och lärgosse från 
Jönköping.Rörelsen, att döma af de anmälda resandes antal, synes, som naturligt var, i början hafva gått något 
högt. Just som den mot slutet af detta samma år, 1802, tycktes vilja taga fart, inträffade den stora eldsvådan, 
hvarigenom traktörens hus, tillsammans med hundratals andra, gick upp i rök. 

Härigenom förlorade Segerlind allt hvad han hade — utom modet. Med vänners tillhjälp fick han på kredit köpa 
ett stenhus vid Drottninggatan, och här var han redan vid påsktiden färdig med »diverse glada och möblerade 
rum för resande samt drängkamrar och stall för hästar, äfven vagnbodar», hvarjämte han till billigaste pris 
lämnade all möjlig spisning och uppassning, om så åstundades. Här finna vi också den 6 april logerande 



åtskilliga ståndspersoner från landet samt den 13 i samma månad herr landshöfdingen Silfverskold, hvarmed det 
nya värdshusets förstklassiga karaktär väl torde anses gifven. 

Yrkesbröderna Mattias Blom (förut vaktmästare) och Joh. Söderling, som båda äfven genom eldsvådan förlorat 
sina hus, fortsatte likaledes — i förhyrda lägenheter — sina rörelser men blefvo senare i ordning än Segerlind. 

Men det är ej blott som brandskadad husägare Segerlind i sammanhang med eldsvådan omtalas. Såsom vi i ett 
föregående kapitel redan nämnt, var han äfven såsom brandmästare vid sprutan n:r 3 den ifrigaste kämpen mot 
det härjande elementet. Och vid den följande stora branden i november 1804 utmärkte han sig så mycket, att han 
af staden erhöll en silfverkanna med inskrift: »För nit och oförtrutenhet vid eldsvådan i Göteborg 1804». Under 
trettio år var Segerlind hufvudman för nämnda spruta och den främste auktoriteten på brandväsendets område. 

Resande hade emellertid strömmat till värdshuset vid Drottninggatan. Den 7 juli 1803 till exempel stå därstädes 
anmälda nitton stycken, däribland en engelsk general och kurir, en svensk baron och flera utländska 
grossörer.Och här var det icke allenast värdshusvärden, som mottog de resande, utan äfven vagn makaren. Den tid 
han utöfvat detta sistnämnda yrke hade ej varit bortkastad; han hade lärt sig att uppskatta både berlinare, 
holsteinare och medevivagnar till deras rätta halt. Och nu hade han fått kommendantens tillstånd att på bastionen 
Carolus Dux, i hvars omedelbara närhet han bodde, uppföra skjul och bodar, där vagnar tillhandahöllos 
ankommande resande. Detta vardt en synnerligen lönande affär, då efter den tidens sed hvarje främling, som 
ämnade sig inåt landet, måste köpa eller hyra ett åkdon och vid utresan lämna detta ifrån sig. Tidigt började 
Segerlind ombesörja skjuts, så att han på samma gång kunde betraktas såsom privat gästgifvare. 

Rörelsen hade således kommit i full fart och medförde goda förtjänster. 

Men det var icke bara rosor i denna handtering. Där funnos också åtskilliga törnen. 

Hvilket trassel var det ej med de ankommandes anmälning och pass; och hvilket ansvar för värdshusvärden! 

Voro de resande utlänningar, fick denne ej heller låta dem afresa utan pass. Själfva de för källare, kaffehus och 
krogar gällande förordningar voro rätt stränga. Lokalerna skulle hållas stängda mellan klockan 7 på lördags- eller 
helgdags-afton till klockan 4 e. m. dagen därpå, intet äfventyrligt spel och dobbel fick föröfvas, intet slagsmål, 
buller och oljud förorsakas samt inga förbjudna drycker försäljas. Hvilka drycker på den tiden voro förbjudna, 
kan jag ej bestämdt säga, endast så mycket vet jag, att kaffe under denna tid stundom räknades dit, stundom fick 
opåtaldt njutas (förbjudet var det sålunda från och med x/t 1794, åter tillåtet från aVn 1796, därpå aflyst 6U 
I799> ånyo med-gifvet 6U 1802, ännu en gång bannlyst 3°/'4 1817 för att slutligen triumfatoriskt återkomma s/9 
1822). 

Lyckligtvis var polisen beskedlig.Allt gick Segerlind väl i handom således, och då efter fredsslutet 1809 en 
gyllene tid ingått, fick han en god idé. 

Den att bygga ett hotell, ett verkligt hotell. 

Detta låter för våra öron naturligt nog, men säkert är, att det för hans svenska samtid var något alldeles nytt. Det 
fanns visserligen, såsom vi sett, till värdshus apterade hus eller våningar, möblerade rum, som tillfälligtvis eller 
för beständigt till resande uthyrdes — till och med hos skarp-rättaren Hjeipe kunde sådana bekommas —, men 
ett helt hus, byggdt och inredt för detta ändamål, detta hade man icke sett vare sig i Göteborg eller annorstädes i 
riket. Det var för ett sådant företag likväl, som den kraftfulle mannen beslöt sig. 

Och icke nog med denna nyhet; Segerlind var äfven den förste byggherre, som begagnade sig af de gamla 
fästningsvallarnas rasering. Just i hans trakt, i närheten af den nyss rifna Drottningporten, hade förträffliga tomter 
bildats, och flera af dessa inköpte han genast. Här skulle också det nya hotellet ligga. Af hofarkitekten Hagberg 
beställdes en ritning, och arbetet börjades år 1810. 

»Grundstenen lades med all högtidlighet, såsom det vid en monumental byggnad ägnade och borde. I dess 
sydvästra hörn nedfälldes och inlades äfven efter gammalt murarskick en blylåda med mynt och inskrifter. Så 
snart källarhvalfven, hvilka sträckte sig under tre sidor af huset 



— den fjärde hvilar på gamla fästningsmuren —, voro färdiga, gafs här en festlig kollation, hvartill, utom 
enskilda vänner, stadens och länets myndigheter, arkitekter och murmästare voro inbjudna. Trenne transparanger 
voro uppsatta. Fontäner af vin och punsch strålade och susade oupphörligt, tal och skålar aflöste h varandra, och 
hvalfven återskallade af sånger. Ett fragment af en tillfällighetsvisa lyder, som följer: Ur grusade fästen, där 
krigaren stått beväpnad med svärd och med bälte, där reses så skyhögt som kämparnes slott och dristigt som 
forntidens hjälte det hus, inom hvars kolossaliska mur åt hvalfven ett eko vi lära af svearnes åldriga hälsning, 
drick ur, en skål till bror Segerlinds ära! 

En skål för gränsfästningens herr kommendant, bror Segerlind, som förer ordet! 

Må lyckan så visst blifva hans adjutant, som bålen är vår uppå bordet! 

Må friden vid portarna skiltvakter ha, 
och lösen bli Segerlinds lycka, » 
och vi, när han möter oss med ett werda, 
på ordens vis honom få trycka! 

För hvarje den nya byggnadens våning gafs åt arbe-tarne en glad tillställning, hvilken på murarnes språk kallas 
bjälkekanna. Slutligen, då endast takresningen återstod, öfvertäcktes hela gårdsrummet med ett provisoriskt 
dans-golf, bildande ett plan med taket på husets fyra omgifvande sidor, hvilka å yttermurarna voro dekorerade 
med flaggor och festonger, och nu gafs här i de högre regionerna en festlighet, hvartill arkitekter och alla i staden 
varande resande voro inbjudna.» 

Så låter sonens lifliga skildring, hvaraf man finner, att traktören verkligen förstod konsten att traktera. Anmärkas 
bör, att huset byggdes i trenne våningar samt försågs med en »altan» på taket. (Först öfver fyrtio år senare 
uppfördes ytterligare en våning, hvarvid altanen borttogs.) 

Författaren till de ofvan anförda verserna uppgifves ej, men på rytmen tycker man sig känna igen Wadman. 
Denne vardt visserligen, såsom vi redan berättat, göteborgare först 1815, men omöjligt är ej, att han dessförinnan 
för tillfället vistats i staden. På någon vidare beröring mellan skalden och källarmästaren finner man i den förres 
eljest så kring 

Frödin g, H., Det forna Göteborg. 14källarlifvet kretsande diktning ingen antydan. Möjligen har det segerlindska 
hotellet synts den »modeste torndyf-veln» alldeles för fint. 

Detta, som erhöll det klingande namnet Göta källare, mottog sin förste resande den 22 maj 1812. Det innehöll då 
femtiosex rum, restauration samt på grund af Kungl. Maj:ts nådiga tillstånd biljard. Tillståndet att hålla biljard 
hade meddelats, sedan landshöfdingeämbetet intygat, att Seger lind, som en längre tid varit traktör och 
härbärgerat resande, gjort sig fördelaktigt känd för ordentlighet och anständigt förhållande. 

Hans tjänstepersonal utgjordes till en början af den tjugu år yngre brodern Petter, »en godmodig, sprittande glad 
människa», som vardt bokhållare och längre fram förestod restaurationen, vidare af en markör, en dräng och sex 
pigor — några kypare eller ganymeder funnos ej på den tiden. Med tiden steg pigornas antal till nio, hvartill 
kommo tvenne »resebetjänter». 

Källarrörelsen bestreds med såväl viner och »likörer» (dryckesvaror) som frukostar, middagar och aftonspisning 
portionsvis. 

Inredningen var efter vår tids måttstock anspråkslös. Som exempel härpå kan anföras, huruledes i ett rum funnos: 
1 brun soffa med stoppning å sidorna och rodrosigt sitsöfverdrag, 

6 stolar, stoppade med tagel och lika öfverdrag, 

1 pärlfärgadt gustavianskt sängställ, 

1 spegel med förgylld ram, 



1 brunt spelbord, 

1 brunt tvättbord. 

I ett annat: 

1 pärlfärgadt gustavianskt sängställ med blått och hvitt sitso mhänge, 

4 bruna stolar med d:o öfverdrag, 

1 rundt pärlfärgadt tebord, 

1 brunt tvättställ,i målad byrå, i liten lampettspegel. 

Som man ser hufvudsakligen målade trämöbler och sits i olika mönster. Med gustavianskt sängställ menades, om 
jag icke misstar mig, en vanlig säng, ställd längs väggen, och däröfver en eller ett par våder bomullstyg 
nedhängande från en i väggen insatt käpp, hvilket draperi sålunda bildade ett ryggåstak öfver sängen. 

Rörande den viktiga frågan om hotellets prisberäkning kan jag tyvärr ej ge någon upplysning, då allt material i 
detta afseende saknas. 

Halfva bottenvåningen åt det sedermera så kallade Drottningtorget var upplåten åt restaurationen och Petter 
Segerlind. I motsatta delen af bottenvåningen var länge en konmiendering af Kronprinsens husarregemente 
förlagd, ända till dess att denna vid 1829 års början flyttade till en för densamma uppförd kasern i Haga. 

Hästarna hystes under denna första tid i ett skjul å Drottningtorget. Denna husarkonmiendering gaf åt huset en 
verklig militärisk glans, som särskildt nyårsdagen föll i ögonen. Det var då brukligt, att chefen infann sig hos 
värdshusvärden på gratulation, hvarunder truppen svängdes fram efter Slussbryggan och formerade front mot 
hotellets hufvudfasad. Sedan manskapet blifvit förplägadt, steg officeren till häst och ryckte i spetsen för 
afdelningen upp mot residenset för att af-lägga sin nyårsuppvaktning hos vederbörande. 

Kom någon generalmönsterherre eller annan hög militär till staden, bodde han alltid på Göta källare, då äfven 
honnörsposter och skyllerkurar placerades vid stora ingången, hvarjämte man här dagligen fick höra militärmusik 
till stort nöje för ung och gammal. Stundom kunde man få del af härliga serenader, uppstämda för någon 
ryktbarhet på vetenskapens eller konstens område, en sådan till exempel, som en gång (förmodligen 1834) 
ägnades Tegnér, då han besökte staden och bodde här.Öfverflödigt är att nämna, att vid illumination med 
anledning af kungliga besök eller å andra festdagar hotellet strålade i den ståtligaste belysning af lampor, 
transparanger och ljuslågor i fönstren. 

Själf bodde värden i fem fasadrum en trappa upp med utsikt åt slaktarbodarna. Ty dessa stadens af Peters, 
Durchbach och Kittendorff upptagna försäljningslokaler voro på den tiden belägna just på platsen framför 
hotellet. Där trängdes fruar, pigor och stora hundar, hvilka senare snyltade och slickade åt sig allt hvad de kunde 
ko mma öfver. På undre botten till höger hade Segerlind under sin första tid en liten verkstad för lagning af 
seldon och dylikt, där den forne vagnmakaren själf arbetade. Ty vagnafifarerna och skjutsen bedrefvos i allt 
större skala, och ett par stora vagnbodar af trä hade för hotellets räkning uppförts i Hamngatans förlängning 
nedemot vall-grafven. 

Med detta väl beräknade och lyckade företag växte Segerlinds förmögenhet betydligt. En huslig sorg led han 
dock strax efter hotellets fullbordande, därigenom att han förlorade sin hustru, med hvilken han lefvat i ett 
mycket lyckligt ehuru barnlöst äktenskap. Aret därpå gifte han om sig med Johanna Sandahl, med hvilken han 
erhöll flera barn, däribland sonen Laurentius, som på äldre dagar författade de här ofvan anförda minnesbladen. 

De ansenliga inkomster Segerlind skördade af sin hotellbyggnad lifvade honom till nya foretag. Göteborg befann 
sig vid denna tidpunkt i ett oerhördt blomstrande affärstillstånd. Rikedom och lyx röjde sig öfverallt. Men ännu 
saknades en efter tidens fordringar afpassad teater. 

Att afhjälpa denna brist åtog sig emellertid Laurentius Segerlind, och vid Hamngatan midtemot sitt nya hotell 
grep han sig an med uppförandet af ett taliatempel, hvarefter han äfven till en viss grad inlät sig på bedrif-vande 



af själfva teaterrörelsen.Byggnadsarbetet fortgick åren 1814—16 efter Hagbergs ritning, och den 12 augusti 
sistnämnda år — vid larsmässan således — invigdes den nya teatern, näst kungl. operan i Stockholm den största i 
riket. Dess inre hade utsmyckats dels af Beyer och dennes ämbetsbroder Fröder-ström, dels af ett annat stadsbarn, 
ehuru nu bosatt i Stockholm, nämligen bildhuggaren Bengt Erland Fogelberg, som i bly gjutit såväl löfverken å 
konsolerna som emblemen å avantscenen. 

Jag afstår att tala om själfva föreställningarna och den dramatiska konstens utöfvare, ty detta vore ofvanpå Vilh. 
Bergs skildringar lika förmätet som öfverflödigt. Jag vill endast nämna, att företaget för dess upphofsman visade 
sig allt annat än lönande. Ty redan innan teatern var färdig, hade de goda affärskonjunkturerna efterträdts af för- 
tvifladt dåliga. Man kan tänka sig, hur detta skulle återverka på teatern. Inkomsten af föreställningarna 
tillsammans med hyrorna af lägenheterna räckte ej till betäckandet af räntor, spelandes aflöning och 
dagkostnader. Följden vardt också den, att truppen ett år därefter sprängdes och att teaterverksamheten 
afstannade. Åtskilliga försök att förnya denna senare gjordes visserligen, men det ekonomiska resultatet vardt allt 
sämre och sämre. Slutligen måste Segerlind draga sig ifrån hela företaget och den 14 mars 1820 öfverlämna 
teatern med attiralj af kulisser, dekorationer, lampor, lampetter, ridåer, maskinerier, garderobbehållning och 
öfriga inventarier till inteckningshafvarne. Han hade nämligen vid grundläggandet af teatern haft biträde af 
samhällets mest framstående personer, som lämnat lån mot inteckning i byggnaden. 

På denna affär förlorade vår man 60,000 rdr bko. 

Han hade emellertid Göta källare kvar, och här blefvo de resande såväl i afseende på rum som spisning, l ik örer 
och uppassning med all sorgfällighet betjänta, och prisen så å det ena som det andra voro i möjligaste måtto 
lämpade efter tiderna och de resandes skäliga önskan.Äfven sin andra hustru hade Segerlind den sorgen att tidigt 
förlora. Han sökte och fann tröst i arbetet, i omsorgen för sina barn och i omtanken för sina medmänniskor. 

Under många år hade han varit lådmästare (ordförande) i sjuk- och begrafningskassan. Sedermera stiftade han 
tillika med några andra sällskapet De fattiges vänner, hvars direktion den första måndagen i hvarje månad 
sammanträdde hos honom. 

Hans förtjänster om det allmänna blefvo ej heller obelönade. Af Karl Johan erhöll han en guldmedalj med 
monarkens bröstbild på ena sidan och på den andra två korslagda facklor jämte en Fenix med utbredda vingar 
samt inskriften »för medborgerligt nit». Denna medalj, som sär-skildt afsåg hans verksamhet inom 
brandväsendet, skulle också uti ett »eldrödt» band bäras på bröstet. En annan utmärkelse, som han säkert högt 
skattade, var den att vid frivilliga brandkårens stiftande år 1831 inväljas till dess hedersledamot. Fångt 
dessförinnan eller den 4 juli 1823 hade borgaren Segerlind på landshöfdingens förslag, i anseende till hans 
ådagalagda nit och verksamhet samt i Öfrigt städse betygade välförhållande, af Kungl. Maj:t tilldelats 
ekonomidirektörs namn, heder och värdighet. 

## 

* 

En särskild sida af Segerlinds håg och verksamhet må ej här lämnas oberörd. Men härom skall man höra sonen: 

»Med förkärlek», säger denne, »var han fäst vid de hemliga ordenssällskap, af hvilka Göteborg ägde flera, och 
innehade i alla högre funktioner. Älskare af sång och musik samt begåfvad med god sångröst, hvilken han haft 
tillfälle att odla under skolåren, fann hans lifliga och trofasta lynne näring i dessa vänskapens och broderlighetens 
slutna samfund. Här lär man känna människor och pröfva vänner; och sinnen, öppna för det goda, sanna 
ochsköna, sluta sig närmare intill hvarandra. I det djupa allvaret af de högre graderna ligger en rik sysselsättning 
för tanken och reflexionen öfver vårt släktes utvecklingshistoria . . . Man kan visserligen vara en lika dygdig och 
lycklig människa utan att vara ordensbroder, hvilket i vår praktiska och prosaiska tidfringaktas, och ingen bildad 
människa vill väl i allmänhet tillägga ordensväsendet den vikt det i vissa fall ägde under medeltiden; men är man 
människovän, begåfvad med något litet af det poetiska elementet och har en skärf öfrig att offra åt behöfvande 
likar, så skall man föredraga dessa intressanta och lärorika sällskap framför andefattiga och mången gång 



kostsammare. Mången utmärkt och i samhället högt stående person söker i dylika brödraskap en hvila och 
lyftning för själen mellan förvärfsbestyren och de medborgerliga plikternas utöfning.» 

Som man finner, var Laurentius den yngre en högst känslig och svärmisk natur. En verkligen vacker skildring 
läm nar han af sin barndoms lekplats, den så kallade Se-gerlindska ängen, på hvilken sedermera 
Trädgårdsföreningen anlades. Så här låter denna idyll i ordets fulla bemärkelse: 

»Min far hade under en följd af år arrenderat denna stadsjord och härifrån af de raserade fästningsverken hämtat 
sten till grundläggning af sina byggnader samt efter hand aftappat och igenfyllt yttre vallgrafven samt planerat 
marken. Vid den af honom anlagda kajen utmed Fattighusån, några stenkast från den då nyss planterade alléen, 
stod under ett par gamla pilar ett litet lusthus med sin inhägnade blomstertäppa. Några få lindar skuggade 
ingången, och längs med ån sttäckte sig en enkel alhäck. Den lilla anläggningen var med ett enkelt läktstängsel 
kringgärdad frän den omgifvande betesmarken, och platsens anspråksfullaste prydnad torde väl ha varit den höga 
flaggstången med sin kolossala flagga och sin fordomförgyllda knopp, som förr haft sin plats på Göta källares 
altan . . . 

Här var samlingsplatsen för en stor del af Göteborgs ungdom till lekar och bollspel. När Göta artilleri dundrade 
på heden, besvarade vi dem tappert med våra små kanoner. Här levererades bataljer till lands och sjöss, och om 
vintern var det alltid den spegelblanka isen på Segerlinds dammar, som först inbjöd till skridskofärd. Många 
bland mina jämnåriga skola ännu lifligt erinra sig, huru beställsamt vi där biträdde med höbärgningen och hur 
lyckliga vi voro, då vi fingo hjälpa de unga flickorna upp i lassen. Eller våra första lärospån som jägare, med 
hvilken triumf vi återvände med några beckasiner eller starar, som stucko fram ur jaktväskan. En och annan 
väninna från lifvets vår, som någon vacker sommarafton promenerar öfver de välsandade gångar, som bukta sig 
mellan dyrbara utländska växter, torde ännu i minnet återkalla den tid, då vi här lekte sista paret ut eller i luften 
sände hvarandra de brokiga kransarna, eller någon idyllisk sommarmorgon, då vi njöto af den friska mjölken från 
de betande korna. Mycket är sedan dess förändradt. Cypressen breder nu sina rötter, där vi på den enkla 
gräsmattan letade efter lyckoblad. Det lilla lusthuset, från hvars fönster vi matade fiskarna, lyssnande t ill 
ängsknarrens entoniga ljud, är länge sedan borta, präktiga paviljonger ha i dess ställe rest sig, där nu ett yngre 
släkte samlas till åhörande af en fullständig orkester, och förnäma svanor kråma sig, där fordom den lilla ekan 
sköt fram i vassen. Näckrosor få ej mer obehindradt utbreda sina blad, praktfulla främlingar ha nu utträngt henne. 
Men den enkla förgätmigej, rotad vid platsen sedan fordom, är ej så lätt att upprycka.» 

År 1825 gifte sig Segerlind — för tredje gången — med Sigrid Elisabet Roempke, i hvilket äktenskap han fick 
tvenne barn. 

Hans hälsa, som i allmänhet varit god, började dock nu att vackla. Det var de många eldsvådornas ansträng¬ 
ningar och förkylningar, hvilkas följder inställde sig. Hans bröst hade så småningom angripits, och de två sista 
åren af sitt lif måste han beständigt hålla sig inne. # 

Den 1 augusti 1834 var ämnad till én glädjedag i Segerlindska familjen. Äldsta dottern, Brita Charlotta, skulle 
nämligen då gifta sig med en ung handlande. Bröllopet firades på Göta källare, och Segerlind, ehuru mycket 
svag, satt inne bland gästerna. Men denna dag skulle ej allenast få en sorglig betydelse för huset utan för hela 
samhället varda en minnesdag af svåraste slag. Segerlinds ännu lefvande dotter i sista giftet, fru Nanna Wesslau, 
berättar såsom ett outplånligt minne, huruledes vid detta tillfälle uti de olidligt upphettade rummen — en 
värmeperiod utan motstycke hade inträdt — flera inbjudna och till husets vänner hörande läkare rotade sig 
tillsammans i ett hörn, tyst samtalande med hvarandra, hur allas ögon i trots af brudparet, i trots af välfagnaden, 
riktades mot doktorerna. Det var ej om värden på stället de talade. I afseende på honom var icke mycket att göra. 
Nej, det var något annat på färde! 

Koleran! Den dagen var man viss på att den hemska farsoten brutit ut i Masthugget. 

På natten dog Laurentius Segerlind i bröstsjuka och några dagar därefter hans bror Petter i kolera. 

Den förre skildras af sonen såsom en reslig figur med stark kroppsbyggnad samt tämligen korpulent. »Godhet 



och välvilja strålade ur de blå ögonen, och orubblig redlighet tronade på hans panna.» Anmärkningsvärdt i 
afseende på klädseln var, att han hela sitt lif begagnade bröstkrås. Hans efterlämnade förmögenhet uppgick enligt 
bouppteckningen till 27,525 rdr bko. 

Sonen, minnestecknaren, i lifvet hård t pröfvad af både sjukdom och ekonomiska motgångar, afled på sextiotalet. 

I den af Geo. Löwegren i Göteborg år 1815 utgifna Handbok för resande i Sverige finns bland annat en 

Frö din g, H., Det forna Göteborg. 15förteckning på skålar eller s. k. toaster att föreslå i festliga samkväm. Att en 
skål »till bror Segerlinds ära» däribland saknas, bevisar, att otack är världens lön. Denna hyllning från de 
resandes sida hade väl eljest den förste verklige hotellvärden i Sverige ärligt förtjänat. 
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